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DVVAALENDE 

LIEFDE. 

Fertoond 

In fes verandtrlijke , waar- 
achtige, ende zeer vermaake- 
Jijke Hiftorien : 

Beheljende, 

Aldergrootftt Liefden* en Droef* 

peden y du ontrent vcrftheide Vryag' en im 
YlederUni fyn Pêerjpvaten ; /ils o$!^ 
centge Minnebrieven , ter felver 
matérie dienende» 

JAKOB de HENNIK 

Met jfiguten. 




t' A MJTERDAM) 

85p Tan Claafen ten Hoorn , 25oefibeP 

feoopet ober liet <Ouör Öccre 3ta? 
geiwnt» i6to* 
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OPDRACHT 

De ***** Vernufte en nauwkeurige , mtyi 
z,eer geliefde Hcere 9 den Heer 

JOH AN BATISTA 

de SMIDT: 

Medecijne Dodtor tot Amfterdara. 

E N D E 

Den Erentpbeften Edelen Hoogb-ge» 
boorenen HEER, 

HÜGO du BOAS, 

Fiskaal en Poftmeefter in 's Gravenhaag. 

Myn Heeren: 

E oude overblijf- 
zelen , en 't ge- 
heugeniiïe van 't 
paÜeerde , brengen ons 
dikmaals in de invloei- 

* 3 jingen 
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jingen van vele gepafTeer- 
dc zaakken > cn by my 
ontvange vrientfchappen , 
van u E. onfleiffcLjkke 
laudable goedertierne be- 
leefcbeit. Daarom ik van 
gantlcher herten geobli- 
geert ben , u Edelheden 
mijn dienft te komen pre* 
ienteercn , met het op- 
dragen van dit mijn Boek- 
je, om daar mede te ge- 
denken aan U td. al- 
<kr obligantflen Dienaar, 
cn onfterfelijkken Vrient 

Jakob de Henn4N. 



Aan 
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LEEZER. 

Waarde t ezer, 
ik htbbedit 
Boekje ge* 

intltuleert de Dtoaalende Lief- 
de, dewijl ik met expe- 
lientte ondervonden heb , 
dat veelei -) waalingen door 
de vervol gmgc der onge- 
admitteerde TLiefdem zijn 
voortgebracht geworden 9 
en daarom het zelve ook 
atzoo geintitukert : En 
vergeleken by den ingank 

* 4 van 
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VOORREDEN. 

van een groot Doolhof, daar 
njen als brandende van 
liefde a verlangende is om 
daar in te treeden, om 
te komen tot het middel- 
punt en kabinet van het 
omringde Doolhof: En- 
de na men honderde om- 
me wegen heeft gcpatfeert, 
en zich met veele quel- 
lingen en moeiten heeft 
vermoeit en beroert ge- 
hadt , als hem dikmaals tc 
verbeelden tot het kabinet 
van 't xelve in te treden , is 
men dan noch al verichei- 
denmaalen door d* een of 

andere 



VOORREDEN. 

andere fterkte 7 daar uit 
wederhouden , cn men be- 
vinc , zijn tijt te vergeefs 
te hebben befteet , men 
beklaaght zich over zijn 
te vergeeffchen arbeit cn 
verdwaalinge Doch de 
Liefde tegenftrijdigh , al- 
tijts de befte hoope geefc f 
doet den verdwaalden we« 
deromme keeren , en zijn 
te vergeeflè gepafleerde 
wegen hervatten : En een 
anderen weg , als met een 
brandende liefde en be- 
geerte, in treden. En na 
men alle fijn wandelkige en 

ver* 
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vcrdwaalingc met groote 
begeeilijkheit en moeite 
heeft beproeft ende geam« 
ploijeert, 200 moet men 
als dan noch dikwils on 
gekontenteert te rugge 
treden , ende hem met 
zich zelfs , over zijn ge- 
lukkig ongeluk, beklagen. 
E nde als het noch al op 
zijn beOe gaat, dat men 
naa veele verlangend 0111- 
mewegen, moeirtn, ar- 
bcit, vervolginge tot de 
doot, en veele andere on- 
gemakken, ten lange lef- 
ten eens komt in te treden 

tot 



m 

n 



VOORREDEN. 

tot het kabinet, ofte mid* 
delpunt van het voorver* 
haalde omringhde Dool- 
hof, ende dat met een 
meer als brandende be- 
geerte heeft bezocht, en 
gemerkt den arrebeit en 
moeite , by hem daarom 
is aangewent. 't Vermoe- 
jen van 'zijn licchacm , en 
*t verkorten van zijn kr^g- 
ten , lacht men wel ter 
dege met zich zelve, om 
200 een onbewandelt en 
eenfame plaats, waarde 
inpreffien dikmael veel 
meer van voorftellen , als 

de 
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ée z&sko 1h tfch^tvè is 
waardigh] Zbö zeer te 
hebben gedwaalt en zich 
te hebben vérgèe teri , be* 
denkt en befpot zich zelve, 
en de gantlche verdwaa- 
linge, enrezolveerc voort 
aan niet meer te dwaalen 
ofte wandelen , als op 
bekende eii onvermoeide 
wegen en paden. 

EINDE. 

De 
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De 





D VVAALENDE 

liefde; 

Eerfie blijde ende droevige veranderlijk^ 
beden, ontrent den Persoon van Fï- 
dellus en Melinde, met haar blijde 
en droevige Vryagten > ongelukkige 
voorvallen , moord en dood* 

N Vrankrijk , tot Païijs y 
woonden een Edelman , van 
zeer goeden huize , leven en 
wandel , doch niet van de 
rijkite familie, die wy zul* 
len noemen F tallus , de welke met 
meer als een ordinaris Liefde was ont~ 
eken en ingenomen , op een fchoone 
olmaakte jonge Dame , van grootc 
middelen , dog niet van 't grootfte Ge- 
flacht , welke was genaamt Meiinde : 
'cis dan gefchiet dat ï 'i 'dellus , door een 
meer als brandende Liefde, ontfteken 
zijnde, door 't aanfehouwen derfchoo- 
jne oogen en aanlokkelijk gezicht van 

A Mehnde, 
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z De dwaalende 

Meimie , zich dagelijks ontrent haar 
woonplaatze heeft laten vinden , om 
fcijne bedroefde oogen en herte, door 
't aanfchouwen van zijn beminde , zom- 
tijts eenige verlichtinge te geven £ encte 
fcicb' vreezende haar by dag aan tefpre- 
ken, nam ordinaris tot zijn kompan- 
Ion de holle nacht en bleeke Maan. 

En op zeekere tijr dan voor haar deur 
komende, naa meenigte droevige pel- 
grimmagien eri wandelingc te hebben 
Tolbracht , begoft hy na benige lamèn- 
lable Liedekens , op de Luit gefpeelt en 
gezongen te hebben , zijn klaage op 
dufdanige maniere te doen. 

Zeggende , 6 ! Mijn volmaakftc en 
alderichoonfte Mettnde , door 't gewejt 
van vier fteenen mueren, van my ver- 
vremt. heb ik dir Luna aan u verdient, 
dewijl ik geftadigh , als ti befchermer , 
in 'c hollte der nacht , mijn droeve loop 
met u volcnde ? Hebt doch deernifle 
met my , fchijnt op de Albafte kaaken 
van mijn alderliefïte Meiinde , datze 
door u wert opgewekt , om mijn be- 
traande oogen te verlichten. Ach ! Me- 
linde hebt deernis met my, neemt acht 
op mijn bedroeft klagen : Hoe lange 
zultgy onbeweegelijkke fchoone mijn 

onge- 
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LIEFDE. 3 

ongelukkige in traan en laaten verfmel- 
ten ? ö wieede, tegen de getrouwe lief- 
de van Fidellus , Sic in zich zelf ver- 
teert , en om u fterft. 

Op welke klaghte hem door een Vri- 
jer van Mehnde^ die ikh in een bedekte 
plaatfe hadde verfteken , buiten wetcfl 
van Me lm de , wiert geantwoort j Zeg- 
gende, Fidellus uwe klagtenzijn te ver- 
geefs , 'tgeen gy verzoekt en preten- 
deert zal nooit gelchieden , i paart u 
moeite; en zweegh daar mee ftille. 

Fidellus volherdende in zijn liefde, 
ging met zijn klaagon voort, zeggende: 
Och! fiUlinie y hebt doch medelijden 
met u geungen ende aldergetrou- en 
gehoorzaam-iten Dienaar , die u zoekt 
op te otteren zijn getrou hert en liefde? 
neemt doch acht op mijn. bedroeft kla- 
gen, ik iterve , en verbrande iumijfl 
eigen vier - y Ach ! laat doch het water 
van uwe aanfpraak , mijn kflen, of ik 
fterve. Ach Goon ! hebt dqch deerniflq 
met mijn lijden, zeggende dccze woor- 
den (niet zonder ftoi ten van traanen) 
zeegh hy neder ter aarden , 4 ende , na$ 
hy aldus eenigen tijt by na van zijn g^ 
heel jmenfchelijk gevoelen wa$ ; yer.viernt 
gewekt , en hem weder opreditende , 

A 2 riep 
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4 De dwaaïende 

riep tot zijn hulpe ul de Goden , om 
Zien aan haar te beklagen» endeisdoen 
na eenige wandelinge gedaan te hebben, 
weeder in zijn huis gekoomen , en van 
Zijnovergroote droef heit, door melan^ 
colien , in de flaap gevallen , ende nam 
voor hem des morgens opwaakkende, 
een Brief aan zijn Meerheffe Me linde te 
fchrijven , die aldus was luidende. 

Brief van fiddlm aan 'Meiinde. 

Me luffrcu niet tegengaande UEd on~ 
itjielijkbje stuffraal^e , of gtfleren aan nty 
ongelukkige gedaan , als een ter doot wij m 
%ende %cntentie , kan ik. echter niet naa- 
!4ten> mijne drpefbeit uei. bekent te ma» 
^en , in de welke ik. als in mijn eigen vier % 
door uwe fchoonhett ontfteken , gevoelt ver» 
brande. Ach ! feboone , die de Maan troft, 
met u z»acbt marmur toitte vel, verfiert 
wet twee roosvervige kaaken , en oogen > 
daar de Zon jaloers van ;; ; ach laat uwe 
welgemaakte mont vol Ambrozijn en Necler 
door y t toejjen van u kprale liffen y deeye 
mijne onderdaniger egulen \n acht e nemen- 
il^ bid u mijn fiboone , en hebt geen ge- 
neucht den genen te doen jiervtn , die %icb 
*cr\ncbt , om n ^n getrouwe liefde en dienfl 
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LIEFDE. ï 

op te dragen. Laat doch uwe %acbte herdig* 
heit , die de rotsen te boven gaat , door* 
drongen en bewoogen teerden , door mijn 
overvloedige traanen enkjaagen, hebt dog 
aght of mijn ytchten , en denkt niet, die 
u pretendeert , onwaardig ;s , om u voor 
%tjn ge l ukJot te gen: eten , die bever %ott 
Willen ft erven de wreedjïe dood der doden, 
dan van %i)n begonnen liefde t'ttwcrt af 
te/laan, Ocb! laat mi toe dat als 
onwaardig , .u mag aanschouwen , en m) 
vermatte , fpiegele en folageerem ufchoon- 
heden , ver\e\ert pijnde , dat gy moogt en 
ktmt roemen te hebben een der alderge- 
trouwflen en volmaakten Dienaar des ge» 
heelen weerelts , en^al daar oot^in kpnti» 
tmeere , te dtene nn}n fchoonfte onder de 
Maagden , u ed. alder ootmoedighfte , ge* 
hoor gaarne en onver anderlykp Dienaar , dit 
hier op, door ued* gewoonelijke go et beis , 
ned. antwoort met lijt^aamheit , tot qun 
verquikjynge , ^al te gemoet %itn.* 

Dezen Brief alzoo gefchreeven 
zent de zelve aan Meiinde > en naa zj 
dien haddegcopenten geleezen, ichrijfi 
een tot antwoort aan Fideüus* 



A 3 



Brief 
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6 De dwaalende 

Brief van Meiinde aan Fidettus. 

Onwaarde en geajfureerde , wie beeft 
u geraden ie derven beftaan , myn 
te beminnen; tl^ verfoei de Liefde vanri- 
dellus, en leef buiten banden , teen fme* 
ken van u looien , en puilen my van mijn 
vryheit róoven , uwe beden tynmtfn fchel- 
dtnen u traan n wreet: Ik. en acbte geender 
Kfok&jdillen traanen , noch bet vleijen der 
Sirenen, #fc leef in de gul ie Vryheit % en 
buiten > joh, > vaneen > die ikjneerhaet f 
ah mijn grootfte ongeluk» Gy hebt te recht 
inu Jchttjven van my geoer deelt , my ie 
vergelijken by een Hpts , die van u , noch 
eer te bewegen\ou \i]n ah ik. Daarom ff aart 
M.moette, gelijl^ik. oél^ \al doen , in toe- 
komende u te antwoorden , op verdwaalde 
finnen ♦ P*4r* /tv/. 

. Mel inde. 

Dcezen Brief alzoo gefch reeven lijn- 
de , zent den zeiven aan Fiiillus En 
zoo haaft hy dien geopent en geleezen 
hebbende, fcheen hy by na van ónlij T 
delijke droefheden te {terven , rezofc 
veert dien onaangezien , hem op déti 
aanmaanden avont , wederom te laateo 
vinden ontrent de deur en venfter van 

Meimie . 
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LIEFDE. 7 

Melmde, om haar zijn ongelukkige lief- 
de, nochmaals, met veele verzeekerin- 
ge van dien , bekent te maaken. Daar 
komende , begoft zijn klaagen zoo hy 
meinde , aan zijn Meïinde te offrere, 
zeggende : Ach Meiinde ! waarom hout 
gy u van my vervremt , en ontloopt t* 
ziels genucht , en veracht de dienften 
die u Fidettiu aanbiet ? Gelooft niet dat hy 
zonder u kan leeven en beflaan : Laat 
doch deze mijne oprechte fmeekinge 0 
uwe hardigheit vermorven 7 en neemt 
dpch geen vermaak , een te doen der- 
ven, die zich verachten niet en fpaart, 
om u te dienen. Laat toch u welge- 
maakte vriendelijke rront , bezet met 
een paarle moer van tanden , door 't toe- 
fen van u corale lippen,my dog eert,woort 
door u wel: iekenden adem , toebrengenj 
op dat ik daar door magh behoudea 
werden , en niet en iterve , zonder de 
minfte laaflfenifle van u te genieten. 

Deeze klagten , gehoort weezende 
vanzeekerebedaaghde Juffrou, van den 
dienft. van Melmde , genaamt Conflan» 
tia , dacht het nu tijt voor haar was 5 
om tot folagement van haar langh bc- 
geerende pafïie en liefde , tot Fidellus , 
iets goeds hier uit te raapen , veinzen- 

A 4. de? 
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* Dc dwaalende 

de, haar heel gedegizeert , de fpraak 
van Meiinde aannemende. Antwoorden 
FtdeSus op dufdanigen maniere y mijn 
Heer, zoo het mogelijk was, mijnbe- 
geerehjke liefde, t'uwerts langer te kun- 
nen vei bergen, en my te kontenteeren 
by u afweezen en abzentie, ik zou lie- 
ver fterven als mijn liefde u bekent te 
maken j maar mijn hert by na als op- 

fenomen , door uwe menighvuldige 
laghten , kermen , en uwe geziene 
trouwigheden, heeft my gedwongen, u 
lief te hebben , daar in ik ook zal kon* 
tinueeren, tot dat de doot mijn fterfe- 
lijke lichaam zal doen na ondcre voe- 
ren. Gy ^ult my dan ook alzoo ver- 
zeekeren , nooit te verlaten , ende u alle 
de dagen uwes levens aan my verplich- 
ten , en u verbindc met den bant des 
echten Huwelijx , dat zult gy my zwee- 
rèn. 

Fi<USus , die deezen on verwachten, 
trooft en woorden bequam , zoo hy 
tn einde , van zijn Melind', zou by naa 
van vreughde geftorven hebben , ten 
waare hem zijn Ridderlijkke krachten 
hadden weerhouden , die hem op duf- 
danige maniere , na hy door zecker 
vsnfter , ftillijk j door Conftmti* , 

* was 
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LIEFDE. ^ 

was ingelaten, dcede uitfprecken (zo* 
hy meinde) aan zijn Mcltnde , zeggen- 
de : 

Ach Goon ! die door dc onfeilbaare 
beloften uwes monds , nooit en hebt 
toegelaten, dat een oprecht en trou ge- 
moet, zou veracht blijven van zijn be- 
minde j ftraft my met de verdelgingc 
uweshevigen toorens, by en aldien ik 
ooit anders zoeke of denke , als u eer 
en vermaak , van u mijn waarfte Aie- 
imdti Och monti in wien ik ben ver- 
plicht, en gants verobligeert u te vol- 
doen en vergelde , voor uwe vriende- 
lijkke volmnakre zententie t/mywarts , 
met het voldoen van honderde , op 9 t 
minnelijtóc, kusjens, en lief kozeriea 
tuwart; óoogen: die fteets voortbren- 
gen, twee der fchoonfte en liefelijkftc 
Zonnen - ftraalen , zonder welke , ik 
ongelukkige , niet cn hadden kunnen 
bdtaan , die van zijn ichoone te genie- 
ten en ontrangen , wat zal Fidellm on- 
ge ukkigh wcezen , dat hy u met dc > 
zelve , niet alle de vermaaken en plai- 
gieren des weerelts en kan doen zien , 
dat zeggende , nam hy Conftamla in dc 
armen , niet beter weetendc, of 't w» 
Mc linde $ 

A 1 pek 
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io De dwaalende 

Och FideUus ! Hoe nadert u onge- 
luk, wat verwekt u deeze te genieten- 
de vreught al gal , hoe zijn u de oogen 
door Cuipedoos banden gebonden, hoe 
haeft zult gy bevinden mette muis, tot 
den brok, tot u verderf gelokt te zijn , 
ik bcklaagh u ongeluk , dat u op de 
hielen volghtj zullen u dan daar in laa- 
ten , en met het vervolg van onze Hi- 
ftorie voort gaan. Ende haar voort 
menige zoete kus gevende , traaden de- 
ze twee gekontenteérde geliefde, ftil- 
lijken pp t welbereide Ledikant , daar 
zy , naa veel zoete omhelzingen en ge- 
nooten karefien , zijn in des anders arm 
in den lhap gevallen, tot aan den lich- 
tefi morgen. Ende als nu Aurora haar 
Paarden gink toerufte, omme denaan- 
ftaanden dagh te dienen met haar klaar 
fchijnende ftraalerj , is FideUus door de 
Zelve toèruftinge, ontwaakt, wenden- 
de hem zelve ftrax , zoo hy meinde, 
naa zijn Me lm de , en zoo haaft hy het 
weezen van de bedriegelijke Conftantia 
gewaar wiert , fprank van vreeze ver- 
baalt ten bed uit , als wanneer hy een 
aan vank maakte, van een deerelijk ge- 
Ween en klagen, zeggende; ó ongeluk- 
kige als ik ben, ik was niet beter waart, 
^° dat 
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LIEFDE. ïi 

dat ik my door mijn fhapen , Melinde 
heb laaten ontvoeren , en in de plaatze 
van dien heb laaten. toebrengen, deeze 
oude Bazelifkes , en'vöorfpookzel van 
de doot. Ach zei hy 3 gy ongelukkige, 
neemende zijn rapier in de hant , zegt 
my , wie heeft my dit quaat befchoren, 
van my mijn Mtltnig te ontneemen? 
Antwoort my datelijk , of gy ziet hier 
de handen , van de welke gy zult ftcr- 
ven en ter helie varen. 

Deeze ontrouwe Conftantin y ziende 
Fidellus in dufdanigen pamV, bad haar 
lijft genade, ende begon hem den uit- 
iiagh van haar bedrogh bekent te maa- 
ken , zeggende j mijn Heer uwefchoon- 
heit : heeft zoodamgen vier in mijÉfert- 
gelukkige ontif eeken , dat ik veel Hcrcr 
zoude hebben willen fterven , als u ge- 
nooten vrientfehap te hebben moeten 
derven, dient halven heb ik dan gere- 
zol veert, U Ed. weder, naa oude ge- 
woonte te laaten komen aan deeze ven- 
fter van Melmde, die haar quartier en 
kamer, wijt van hier is houdende, ea 
hebbe als doen gerezolveert, mijn lan- 
ge gedragen liefde en paffie , op deeze 
gepafleerde maniere van u te genieten 
cnbekoomen j 'Drt zeggende; met do 

A ó traanen 
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traanen in de oogen , badt zy haar:; lijf* 
genade > hem voorftcllendc , zijn liefde 
tot Meiinde, ofte anders het contrarie > 
en zijn gevaar des leevcns. 

Fikt l lus zich zei ven in dufdanigcma- 
niere bedroogen vindende > meinde van 
(pijt te berften > maar denkende , op 
Zijn voorneemen 7 en 'tgepafïèerde met 
Conftantia , riep den Hemel tot zijn hulp, 
om hem op de befte manier te wreken, 
over het ongelukkige rankonter met 
Conftantia voorgevallen , dat hem op 
decie maniere aeede uiriprecken : Zeg- 
gende , ontrouwe Goocfen der liefde > 
heb ik da: aan u verdient , dat gy my 
in dc plaatzevan u iR;hult-pLcht aan my 
opkte offeren, tot dajikbaarheitvan die 
geeïii > die hem zoo lange heeft begee- 
ven in u flavernie , deeze gepafleerde 
fterfclijke fmaat en bitterheit, hebt toe 
gebracht , in de plaatze van mijn Air- 
iinde, hebt gegeven dit voorfpookzel 
van Medusa , en een ontmoetinge van 
de doot. 

Ach ! ongelukkige , mijn luft niet 
meer te lecven , -des doots banden zijn 
mijn een vreught en aangenaam , het 
aartrijk is mijn ramp > en de weerelt 
mün veracht- plaats. Wat zal Mtlindc 

zeggen , 



LIEFDE. 13 

zeggen , als zy dit van my verftaat ? 

Mèt recht zy zal een on wederroepelij ke 
zententie over my uitfpreeken , en my 
befchuldigen van ontrou , en my ver- 
wijten geen. liefde te hebben , als tot 
vuile min , ende niet tot pueriteit van 
haar waardigheit. Ach! vervaarlijkke 
en langh gewenite doot , waar zijn uwe 
prikkelen? Mijn luft niet meer te leven, 
ik haat de vei makel ij kliek des weerelts, 
en zy is my tot een vloek, ik fchieina 
u komfle , om met u te varen na on- 
deren , en mijn ruftplaats te vinden in 
de buik der aarde. De gonflen der we- 
relt fchijnen my te dooden , en baar 
vreugbden zijn my bang j, en het ver- 
maaken des weerelts is my een vloek j 
hoe ichaamroot zal Fidellm Haan , hy 
dus bezoetelt zijnde, Meiinde quam te 
ontmoeten , in deeze zijn laafte dagen? 

Ach handen ! die de oorzaak zijt dat 
ik zal genoemt worden ontrou te zijn , 
neemt dit Rapier en wreekt u zei ven, 
over u ongelukkige Meciicr, en de on- 
trouheit u aangedaan. 

Dit zeggende zou zich zeiven waar- 
lijk hebben doorfteken > ten waare Me- 
linde , door de Jangduirende Lamentatie 
en klagtcn van FideUm > eenigzins door 

de 
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de liefde ontfteken zijnde, tot hem ia 
de kamer quam getreeden , ende hem 't 
-Zelve rapier hadde benomen en belet. 

Doch veinzende haar liefde , zeggen- 
de y Wat is hier te doen gy ontrouwe, 
my te komen befpringen en dooden? 
Staat gy na mijn Jeeven? Ziet hier de 
handtn , door de welke gy zult fter ven, 
ende u ziengelchieden, dat gy aan my 
meende te volbrengen. 

ljd(Üus zijn Mrltnde ziende , niet 
wetende wat zeggen , dan of hy levent 
of verftorven was, ter aarde nederval- 
lende, en zijn onfchult met traanen in 
é'oogen gedaan hebbende, fprakhytot 
MeUnJe. Ach Md inde ! u mciningen 
zijn oprecht , aiet hier een onnozel 
Lam , dat zich tot u ten ofifèr brengt, 
om voor u , en door u , geflacht te wer- 
den , en met zijn bloet en fter ven te 
voldoen , zijn groote onwetende over- 
treedinge t'uwarts , doch , daar toege- 
bracht , door een veel meer als toove- 
rende Inventie van uE. J ufFrou , Con{lan~ 
tia , die my als , geblinthokt van liefde 
t'uwarts , heeft verleit gehadt. 

't Is gefchiet , alderwaarfte Dame , 
dat u onwaardige Dienaar na ouder ge- 
woonte zich gink vermaken , ontrent 

mijn 
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mijn ziels gcneuchten woonplaatze en 
venfter, en naaik aldaar veel tijt vandc 
nacht hadde doorgebracht met mijn 
Luit , en my te beklagen over u ftant- 
vaftige rezolutie , van my niet te willen 
beminnen, heeft de oude Conftantta, in 
mijne liefde ontfteken , om haar van 
de zelve te zien dienen en folageeren, 
haar laten vinden in dceze venfter, en» 
de my na meenigvuldige klagen , welk 
ik meinde aan uE. te doen en op te of- 
feren , my op dufdanige maniere , uit 
u ed. naam aangefprooken , zeggende: 
Fidellm , 't is geen tijt meer van vein- 
fen 3 ik ben overwonnen door uwe ge- 
ftadige Oorlogen der liefden , ik legge 
in onmacht, komt my tot hulpeen ver- 
heught u in mijn byweeièn , treet vry 
ftiilijk, onbekommert toe tot u 
dc , die u getrouwe liefde gezien heeft, 
u eftimeert , ik laat mijn veinzen af, 
en gevoele de echo van u te ontf&ngen- 
de wederliefde , dit zeggende , trat ik 
in de donkere nacht , met haar op dit 
Ledikant , alwaar gy my , 6 Godinne , 
zoo miftroortigh hebt gevonden , al- 
waar ik zoo leelijk heb misbruikt , dè 
ichult-plicht van u te beloonende lief- 
de. 

Dit 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

26 B 23 



i6 De dwaal cndc 



Dit zeggende, viel hy neder op zijp 
aangelicht , verzocht met traanen in de 
oogen pardon % van zijn onwetende o- 
vertredmge met Conjtantta gepleeght : 
Zeggende, ó Mehnde ! de oorzaak en 
behoudeniflè , van het leven van uwen 
onverandei lijken Ftdeüus , ik ben gelukt 
kigh geworden in mijn ongeluk. 

Ach Goon ! die het hcrte kent van 
uftanrvuftigen Dienaar, maakt dat mijn 
redenen , in den Boefem van mijn fchoo- 
ne , werden ingelieft als een puere waar 
lodt, van haar twede leven, ach maakt 
~my dankbaarlijk voor 't genieten , van 
die geenc, die ik meer bemin als mijn 
eigen ziel en leeven. Ende haar om- 
helzende, gaf haar ontallijkkemenichte 
▼an minneiijkke kusjens , gebruikende 
deeze woorden: Mijn fchoone, en ee- 
nich ziels geneucht van u getrouwen 
FideUus. Ach ! alderbevaüijkile klaar- 
fchijnende lchoone ocgen , klaarfchij- 
nender dan de Zon , en volmaakter in 
Lelie witte aunfehijn. , als de Maan in 
haar girkel, goet en vriendelijker t'xny* 
warts als der zoerffce Duiven oogen ^ uwe 
kaaken zijn fchoonder als het ichoonfte 
purperroot der ropzen , dat op melk 
raecbioet verguJtis; ó gelukkige mont. 
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die door 't toette van twee corale lippen, 
my ontbont , van 't jok van mijn goet- 
willige bedroefde flaavemie t'uwarts , 
ach voefter van mijn leven , die mijn 
ziele hoedet. 

Deeze en diergelijke woorden met 
haar fpreekende, namze in zijn armen 
en drukten haar aan zijn herte en ziel, 
met zoodanige karetten en toeftel, c'at 
Zy by na in den anderen verandert wier- 
den, in een weezentiijke eenigheit, ten 
waare haar het zelve , door toedoen der 
Gooden hadde belet geworden. Ende 
na Meünde haar op dufdanige maniere 
vont gckarreflèert , en by naa aan den 
hemel vont opgenomen , fprak zy : F* . 
ddlus , mijn ziele luft u liefde , en ti 
ftantvaftigheit heeft my gedwongen u 
te beminnen , daarom zijn u liefde mijn 
gewelt teugclen , om my t' uwarts ge- 
makkelij k te reguleer en. 

Ik leef in u geneucht, en zal voort 
aan u fmart my toerekenen , en u on- 
geluk zal 't mijne weezen , u pijn zal 
mijn wee doen, u vreucht vermaak, u 
gemak ruft, en u geneucht plaifier, ik 
leeve met u , en wil ook mee u fterven, 
en niemantzal ons fcheiden dan de doot. 
Deeze en diergelijke liefkoferien onze 

Ver- 
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Verliefde met den anderen diöeerende, 
is de Sufter van Meiinde , 'haar on ver- 
ziens komen overvallen en befpringen 5 
dat oorfaake gaf, FideSus op de beleef- 
fte maniere hem doenlijk zijnde ? zijn 
atïchdt heeft moeten neemen , ende 
na zy den anderen op 't minnelijkfte 
hadden gekuft en geluk gewenft , is hy 
van zijn Meiinde gefcheiden, met dui- 
zendedankbaarheeden, entoefeggingen 
van zijn eeuwige liefde en getrouheit* 
tnecfcelofte , van op den aanftaanden 
tvont, zijn fchultplicht en verdere ver- 
feekeringe van zijngetrouheit, zijn be- 
minde te koomen opofren. 

Fiiellw, die zich nu van zijn balling- 
Ichap , ende langhduirige flavernie der 
liefde, by naa ontbonden zagh , nam 
tnet hftn alle de vreughden des wee- 
rat* ende is zoo naa zijn huis gegaan. 
Pafleerende, meeft den geheelen dagh, 
met het herdenken van zijn genooten 
geluk en vreucht, en dat met hem nog 
voor de deure ftont , van op den aan- 
ftaanden avont te genieten , begoft als 
opgetoogen , dit V erf ken op hem , en 
©p zijn Meltnde te maken. 

- > ■ • Vers 
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Vers van Fidellus. 

jj Ch ! Goon en Hemels melodie , 
jTjl My toch bewaart voor meerder 

lije, 

7^ zal h altijt dankbaar zyn , 
ln u volmaakte Heemels fcbijn t 
Geeft dat mijniweede ztelMELlNDE^ 
ln my alleen baar vrcugt mag Pinde* 

Een ander 

1 A ELINDE is mijn ztels geneugte 
1 VJL Haar weezeen geeft mijn bene 
vreugbt, 

Haar fmaak die voet mijn teere zjet, 
Voor baar aanfcbijn tfl dat il^ kniel ': 
(jeen vreagbde zonder baar zoo groot , 
W*nt ba*r afwezen wat mijn doot. 
Daarom tfl dat i^ftadigb wenfcb 9 
Af et baar te leven als een men[cb 9 
En zoo mijn z>et te geven lnfl 9 
In baar %fl dat mijn herte ruft , 
En zonder baar ift met met al , 
Van al mijn vremht die karnen zal, 
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Met deeze en diergelijke tijt paflee- 
ringe, Fideüw nu by na den gantlchen 
dagh hadde doorgebragt. AL* in \ over- 
denken van zijn re genietende aanftaan- 
de geneuchten met Melinde , nam voor 
hem , zich te gaan begeven na 't huis van 
Zijn Meeftrefle Mclwde , ende is als op- 
getogen , en als door toe doen van twe 
vleugelen, door zijn meer als menfche- 
ïijke verlangen die hy hadde, gekomen 
onjrent de wooninge van zijn Melinde» 
Daar dien alderongelukkightf en j Min- 
naar , *loor zijn nieu bekomen geluk, 
overtreet tot zijn alderbeklaagelijkfte 
droevigfte en grootfte ongeluk. Zeker 
een beklaagelijkke zaak ; 't is dan ge* 
fchiet, dat ontrent het huis van Melin- 
de i haar hadden verfteeken , drie ge- 
maf keerde, of vermomde gaaudieven , 
cn omgekochte Moordenaars, die F#- 
dellus , als hy meinde in't huis van Mf- 
linde in te treeden , door twee a drie 
Piftool fcheuten , feer jammerlijk heb- 
ben van 't leven berooft. 

( Deot rzaak , van deeze tirannige 
moort* was hier in beftaande} datMe- 
hnde langh was gepretendeert geweeft, 
aan een oud machtigh Italiaans Eedel- 
mah, die genaamt was leronimode Ca- 

Imba: 
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k Kmba : Maar om zijn groote ouderdom ft 
* cn fchrikkelijke jaloiie , van haar was 
ft afgeleght. Welke fmaat in den ouden 
. \ grijfen boef, fbodanigenhaatenpaflieu- 
ï iè wraak ontftak : dat hy voorgenomen 
5 en belooft haddc met eede, dat lbo ras 
hy foude ter ooren komen , ende bekent 
\ fijn , een ander, buiten zijn Perföon, 
! met Me/mde fou komen te trouwen , 
~ i het was dan groot of kleen, edel of on- 
i edel , hy den felve van 't leeven fou doen 
i berooven , daar mocht ook af komen dat 
r wilde. ) 

En hebben voorts het dode Lichaafh 
feer treterlijken mishandelt, dat droefe- 
lij ken den geeft gevende, aldus fprak: 
' ) O Goon! moeftik ongelukkige, door 
l mijn nieu geluk , dan dus ongelukkigh 
ï fterven, en van 't leven komen? Mijn 
l Lichaam vaart na onderen, en gy mijn 
S ziele, weeft altijts een gefelle en behulp 
1 middel van mijn Melinde. Ach Meltn- 
• » de! ik fterf , en al ftervende gevoel ik 
\ noch u liefde cn getrouheit t* tnywarts , 
rSi ach! Adieu, Adieu i 

Deefe woorden , met groote benaut- 
tfè\ 1 heit noch uitroepende, terwijl hem het 
herte brak , en overftelpten door't Móet, 
> l beeft alzoo den geeft gegeven. O on- 1 
] geluk 
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geluk der grootfte ongelukken ! Och 
hemel hoe groot en lijtfaam zijn u pa- 
tientien ? Hoe verdraageliken fijt gy in 
u lijden ? Hoe kan d'aarde, (onder naar 
op te (plijten en in te fwelgen, foodani- 
ge moort en fcheknftuk verdragen? Q 
Donder ! waarom en ftelden gy u niet 
in defentie van foo een vervloekte daat? 
Dat gy , door 't toedoen van dien al- 
dervervaarelikften Blixem , de oogen 
niet en hebt vernielt, van de Godtver- 
getene bloetfchenders? De Hemelen ful- 
len 't wreeken, en u befchuldigen van 
al te krikmoedigh. De Goden ifullen 't 
haarder tqt wei wreeken, en haar ver- 
delge in de afgronden. Tewijle nu dit 
uitfteekeht quaad en moord gefchiet, is 
Mehnde. m dutfênde van verlangen , en 
nam voor , haa* aan haar deur te bege- 
ven, cm fMlm te ontmoeten. 

Maar ibo ras ea was fy daar niet ge- 
komen, als fy de deur geopent hadde, 
of is aldaar* gewaar geworden, het aan- 
yank van haar aldergrootfte verdriet , 
en die fchrikkelike ntfijoft , van baar be- 
minden EMtw.. Die- fy terftont ken- 
nende #as gafeeentifeer yfeliken fetoreisui 
en hem ornhelfende , en een beek van 
kriftaline manen ftortende > heeft fjt 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

26 B 23 



?UC| 
rl 



LIEFDE. 25 

haar klaage op 't dode lichaam leggende, 
aangevangen. Zeggende: O Gooden! 
die door uwe Rechtvaardige Oordeel 
recht , boe kan dit geleeden worden , 
fonder dat gy deefe moort , ende daders 
van dien , niet en verdelgt tot in de 
diepfte afgront der afgronden ? Ver- 
doemde door u rechtvaardigh oordeel , 
die dit onnofel bloet hebben vergooten. 
Ach Fidellus! Ach Fidellus! ik gaa met 
u iterven en in 't graf , my luft niet 
meer te leeven , ik hou het leeven en 
de weerelt , voor een ichoutoneel , van 
dele mijne ende uwe droef heit en on- 
geluk. Ach ! langh gewenlte doot , 
komt doch , ik verheuge my in uwe 
foete komft , och komt toch i och komt 
toch mv ambraffèere > laat uwe pijl 
mijn einde maaken ; ik verfaak het le- 
ven rn mijn geboorten dagh, cn naa 
uwe komiteik met ziel en lufleverlan- 
ge. Ach Ftdcllus! waarom hebtgy my 
foo kleen geacht ? moeit ik dan foo 011- 
gelukkigh wefen, dat u liefhebbende 
iiel my niet tot hulp en noden, doenu 
die wrede bloetbonden , van 't leven be*. 
roofden - Heb ik dan foo grooten quaad 
aan u , mijn liel verdient , dat gy my 
fonder u laat leven? Ik donder door ra- 

fende 
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fende finnen, en verach: her leven. De 
hel ie is mijn wei i uit , ik wil daar henen 
vaaren, en u vianden vervolgen, haar 
knaaghworm wefen , en haar fiele prik- 
kelen met rechrvaardigheit , gruwden 
en ichrikkelijke naricheden , ende de 
banden der helle wil ik haar (iele laten 
gevoelen > en my in haar tormenten ver- 
heugen. O i voor my onlijdelike tor- 
menten, ik verfoeit in tranen, en mijn 
fuchten doden my , en maaken my gans 
vroolik , de vreucht des werelts is my een 
vloek. Ach ! opent u mont , laat ik 
doch voor 't laafte, mijn adieu van~u 
ontfangen, door 't openen van u bleeke 
doode mout O monri die my ftects 
lief kooien , als het kirren der jonge 
Tortelduiven , naa de begeerende liefde 
van haar Ouderen : En die ik liefde als 
mijns iidensluft. Ach ik fterf ! en be- 
geer niet meer televen. Dit zeggende 
is fy in onmacht gebleven, door dat haar 
<le onlijdelike droefbeit het herte geheel 
hadt overftdpt en verflout, xoo lange, 
tot die van haar dienft en huis, baar 
milTende, voor de duer fijn gekomen, 
alwaar fy lieden , dat droevige beklaaa- 
gelik fchoufpei, hebben genen en ver- 
nomen. Dat geen kleene alteratie en 

ver- 
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fchrikkinge aan haar alle heeft vertoont 
en aangebracht , enterwijle men in alle 
bcelich was , om Meltnde was ' c mogelijk, 
weder tot haar zeiven te brengen , en 
van haar te verftaan, dereden van dit 
fchrikkclijk voorval. 

Zoo zijn de voorfeide Moordenaars 
van Fdcllus , weder gekeert in't gezel- 
fchap van den genen die haar daar toe 
haddc gekocht, om dat ichellemftuk te 
beltaan , en -t zelve alzoo gedaan en ge- 
aflfedueert zijnde , hem aan te wijfen, 
ende alzoo met het aanfehouwen, zijn 
wreet hert te contenteeren en voldoen. 
Maar vrezende dat zy hier door mochtea 
werden bekent , hebben zy lieden , door 
een meer als Leeuwen wreethcit en na- 
tuir, in 't korte gerezol veert, Me linde* 
met haar Dienaar en Staat juffrou , van 
haarhuis en dienft, mede te* overvallen 
en vermoorden. 

Hier ziet gy nu de vleyende verander- 
lijke Liefde , als een ichouwfpel der 
grootfte droefheden: te vergeefs, en 
zeght het goet fpreekwoort niet; Dat 
men by zijn leven, niet het alderminite 
geluk, zich zei ven en kan toefchrijvcn, 
voordat men wel en triumphantelijken 
isgeftorven. O ongelukkig huis van Fi- 

13 Mm 
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Mus en Meiinde! Wat ftaat u noch te 
wreken : Ik beklaag u ongeluk, dat tot 
den Hemel opklimt, en aldaar zich droe- 
vig vertoont, enfchreit voor den troon 
der Goden : Die haar wraakluk wel haaft 
Zullen zenden, hier nederwerts, om u 
te zien wreeken over deze begaane on- 
menfchelijke wreetheden. En zullen 
haar wel haelr. doen gevoelen, de rechte 
beloninge van haar quade ingeven. We- 
derom komende tot het einde van; onfé 
Hiftorie. 

Soois waar, dat FUetm en Meiinde, 
te zamen op een dagh en tijt , in haar 
Staet zijn ter Aarde gebracht, met een 
groote ftaat , meer JPrincelijke al» naar 
haar qualiteit , met een zeer groot g^ 
volgh van edelen en onedelen , niet zon- 
der ftorten van vele tranen , en in een 
Princelijke tombe gelcght. En de Hi- 
ftorie van haar leven en doot , als van haar 
liefde, geluk ende ongeluk, daar opuit- 
gehouwen , in Griexe en Latijnze ver- 
t'tn> alhier dus vertaalt: * 



Graf* 
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Graffchrift , op de Tombe 
van Fidellus en Meiinde. 

TT r/*/f Meiinde opdeesflee; 
JLJ. Soo doet Fidellus Lichaam mee : 
En zijn zeer droevig Afgeplakt t 
En door de Doot in H Graf gedrukt : 
En leggen hier zoo meet vermoor t y 
Als ooit geen menfch meer heeft gehoort, 
\oo dat hier t'zamen ztjn te vmde 9 
Fidellus met zijn Brm Meiinde , 
Die als zy weder op zal ftaan , 
Haar Lief voor al zal ff reeken aany 
Sn zjjo met hem ten Hemel vaare % 
Als Godt zip Oordeel zal verklaare. 

E T N D E. 



S 2 



Tweede 
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tweede droevige en ver*»derlijke 
fiorie , v4»Niandet en Cohftantu» 
bdrè hef ie, vrijen, g eir»*mbeui* 
gevaugenife h den T»k> .flj 
vtAcbu verhjfinge. 

Imier, een jonk Edelman 
via Hamborg, wiertom 




van ii*ui*™-t> ■> , 

wel opgevoet te werden^ 
van zijn Ouders gunden 
na Vfaokrijk.binnende>ra# 
.van Lions om zijn zelve aldaar tc ^oeffe- 
nen en exerceren in alle edele geperrm- 
teerde exercitie endeis aldaar gaanlo- 
geerentot een Edelman, z»nderOud«r 
?en bekent, dicgenaamt^asSWv>«* v, 
'tls eefchiet dat Ui«n4et , nu gewe 
gen hebbende den Ouderdom van vee^ 
fien jaren , zich zelve in alle exeraue 
zoowel heeft gcoeffcnt gchadt dat met| 
op alle Academiën met groote verwoiw 
deringeen refped, van hem was Ipree, 
■kende ; En byzonder had de natuus m 
hem gebaart, een uifermaten IcflSW e » 
wel geproportionieert meufch » .wtz^ef 
goede natuirel, deughdelijkGodm^fr- 

tigh verftant en oordeel-. 

Utander, dienuBy naden'tijt yanzes 

B 3 J aren 



De dwaalende 

aren dzoo hadde gepaöèert en doorge- 
bracht, niet alleen in geleqrèieit en ftu- 
difi, was ook zeer wel gebeferuVt paart 
rijden, fontifeexen , danien eri ber- 
den, mef het geweer om tegaahi .dar- 
ter niemant, van ^fn jaaren'wW, 'die 
hem daar in overtrof en te boven gink. 
Als wanneer, hy ook begoft te gevoelen', 
de ^erfte viere en prikkelen der liefde, 
cie heft! bntftpnden uit de fchoonhelt en 
^aarfchijnende óogen van Cfhjfanti*, 
«dochter van den voor verhaalden Edêl- 
tnan Silvm 9 alwaar hy was| gelogieerr. 
in welk voorval dat hy hem zeer vont ge- 
roert en verlegen, is datelijk overgetre- 
den tot de melancolie, zijnde ordinaris 
de kompanjoh van de bcginfeleri der 
deugtlijkeliefdenfe: Welke hem datelijk 
öegoft voor de ogen' te ftellen , de wei- 
gemaakte begaafde fchoonheic van C**- 
Jtanita, ende boven al haar kinderlij kke 
goedaardicheit, deught, en byzondcre 
Rerepiceerde, wijs* en wel fprekentheit, 
> dat te zatnen in zijn hert en boezem ont- 
ftak , ajle dé toortfen en viere des werclts, 
ende isgelijkalsinden lichten; krant der 
verliefdens gekomen , en toegetreden 
tot het beginzel zijner droefheit ende 
feeree. 

***** Alle 
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Liin ftudieen exercitie 



3f 



exercitie, en vori- 
ge vermaken , zijn met zijn welgemaakte 
aanfchijn , t'enemaal vervallen en ver- 
andert geworden, in een puere mclan- 
colie. 'Gaande meelt geheel e dagen al- 
ccnich , in deiantaftijkltc gn belommer- 
fteplaaticn, om zijn ongeluk en droef- 
heit aan alle deBoiïchen, Bergen en va- 
leyen, bekent te maken. 

Zomwijlen beklaagden hy hem , in 
deze droerheit te hebben ingcwikkelt, 
en dan begoft hy zich weder daar over tc 
befchuldigenvan onwetenheit; alsgeeu 
liefde te hebben voor lijn Conflantia , <Uf 
hem dachte, meerder weerdig tewezea 
als alle gelukken des Wcrclts. Rezol- 
veert dien aangaande, hem niet meef 
over zijn gelukkigh ongeluk, tebeklaa- 
gen j maar zijn imert en liefde aan Co»" 
ftantia bekent te maken , en aan haar tt 
vervolgen. Dat hem op dufdanigema- 
niere dedeuitfpreken, óGoon! die mf 
uit mijn onwetentheit hebt opgenomen, 
ende mijn geftelt hebt in de beginielen, 
van alle mijn aanftaande vreucht en on* 
genuchtc Ongelukkig is WianitT % dat 
hem d' ogen , door Medufa banden , ip 
lange , nebben gebonden geweeft i ea 
gelukkig dat iK nu zien een die ik lief en 

B 4 minne > 



'■ 
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minne, als mijn hert en ziel : Daar in ik 
wil en faJ kontinueeren, tot dat de doot 
mijn einde maken zal. 

N ander die nu meert den gehelen dag 
hadde doorgebracht , in ? t overdenken 
van fijn begonnen liefde , en fchoone 
tioedanicheit van zijn Conflamia, rezol- 
veert re huis komende, aan zijn mee- 
itrefle tc openbaren en bekent te maken 
Zoo haaft en was hy niet in't huis getre- 
den, of zijn inklinatie, dee hem date- 
lijk de ftoutigheit nemen , om te gaan 
na de kamer van Conftantia , die hy al- 
daar vant, en nahy haar op de beleef- 
!te manier hadde gezal veert en gegroet, 
•begoilhy haar op dufdanigemanieretoe 
te fpreeken: feggende, Aldervolmaak- 
lte JuflFrouwufchoonheitis bekent, dat 
WianJer nu ontrent vijf jaaren, zichal- 
tijt Heeft gemaakt een flaaf van u vol- 
maakte fchoonheit, daar van ik, ma 
recht zoo ben geraakt , dat ick zonder 
het zelve u bekent te maken , en de fmer- 
te die ik daarom lijd , niet en kan beftaan, 
of by't leven blijven. Hebt doch acht 
op mijn klagen, en verfmaar mijndien- 
ftenmetj de liefde tWcrrs heeft my i n 
«aar banden gebonden , ende my in win- 
delen 
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delen u fchoonheit toegebracht. Ornu 
mijn ConftantU, te verzekeren , cte pufc 
re en ware liefde mijner ziele , daar in ik 
ook zal continueeren , ende om alle de 
•geweiden en ilraife der fterfelijkc men* 
ichen , nooit atftaan . Dat ik ook van 
mijn ConftantiH , die de eenige voefter 
vrouwe van mijn welvaart en leven is, 
daar van mochte veiv.ekert zijn , van be» 
looninge ëft eerlijke wederliefde fmy- 
wacrts. Hoe gelukkig kunrgy my ma* 
ken, met het openen van u aldervoL 
maaklte mont 5 achmont! die ik iiefve 
voor mijn aldergrootile vrcucht en bly* 
heyt , dat Eggende , gaf haar ecnige be* 
leefde kusjens. 

7>eggende , neemt róch acht op mijn 
droef heyx en lijden \ laat my doch niet 
in mijn eygen vlam veriiiKken en vcr- 
gaan. 

ConjlantU deeze woorden huorende", 
en niet minder mer liefde bevangen eu 
ontfteken wezer.de «1: Ni ander 5 bcgoit* 
na eenige zwaare zuchten , hem op (gul* 
manierc te antwoorden. Nittndar 4 u heus 
en trouwe deuchtza me liefje, zodanigeit 
-vier in mijnen hoefem ende herte ontle- 
ken, dat ik u niet ouiixggco^ en laren 
v B 5 kan 
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kan eerlijk dief te hebben .i Maar de vre- 
ze , die my geduirigh doet te r ugge zien , 
en achterwaerts deinzen , en u bedroeft 
aanzien is dat uwe Ouders , ons Huwelijk 
niet en zullen toeftaan > en ik dienthal- 
vens> als dan ongelukkigh zal moeten 
fterven, endeu laren gaan. 

Wiltgy my zweeren en beloven nooit 
te verlaten, endemy voor u cghte vrou 
te zullen trouwen , ik zal ook zoo <3 oen, 
en liever lier ven , als mijn liefde van u af 
te trekken 9 ende veranderen. 

Niander in deze onuitfprekel ij ke goe- 
dc voort lagh , zeer goet kontantement 
«emende, aflüreerde zijn wel bemin- 
de Conftantid, met volkomen by haar 
aangenomen affirmatie van haar nooit te 
Zullen verlaten, preiênteert haar na zijn 
JLandt en Ouders te zullen trekken , om 
defelve te difponeeren of bewegen tot 
haar voorgenomen huwelijki Daartoe 
hem Conjlantta oorlof gaf , om in korte 
IS vertrekken. 

Dewijl dan alles daar toe wiert gepre- 
parcert en vaardig gemaekt , continuere 
deefe twee gelieven in alle eerlijke geper- 
mitteerde omgang en licrkolenen , noe- 
mende , meeü alle dagen, groo^e^e- 

neuchte 
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miclite in elkanders vriendelijk by wefen , 
pafleeren haar tijt mer groot contante- 
ment en vreught, totdendagh van zij» 
vaftgeftelde voyagie , en vertrek na 
Hamborgh. Nemende haare genuchte 
in eenzame belommerde boskagie en 
fchooneplantagie, daarfy elkander veel 
focteliefdebewijfcnen eerlijk kareiTeere p 
makende rot malkanders lof veel zoete 
verskens en klinkdichtjens. Als hier ès 
volgende. 

Versje van Niandtr op Cen- 
Jlantia. 

COnftantia is de fyjfer van mijn 

Conftantia is die \trcawe/ijk be- 
minne , 

%y is mijn zielsvermaak, altijt , 
Vit baar beftaat mun vrolïftJ?eh% 
En in haar licfd* beflaat mijn maoht , 
En *4 hetft ons vreughden toegebracht. 
Daarom wit tk^ b&ar dat*kpaar zy& : 
In baar iftlmaaktc denchden [chip* 



Bé 



Versje 
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Versje van Conftantia op 
Niander* 

NIander is wijn (evens vreucht , 
In htm is dat mijn hert ver- 
hecht, 

Om dat mm trouw hem dwingen t^n , 
hem bemin als Vrouw en *JWan. 

Met deeze en andere tijtpaflèeringen , 
zy meeft haai*e dagen doorbrachten , ter- 
wijle de dienaren van Kiander, alles tot 
Zijn vertrek vervaardigden. 

Als nu dien beftemden tijdt gekoomen 
was dat Niander zou vertrekken , heeft hy 
Conftantia gedaan en betoont alle de afTu- 
fantie des werelts , van zijn liefde en over- 
groote getrouwheit > en haar belooft, 
zoo dra het immers mogelijk was, we- 
derom tot haar zoude komen , en zijn 
afïcheit aldus van haar genomen. 

Adieu mijn Conftantia , die door u 
conftante liefde en getrouwheit, deeze 
naam met recht draaght > daar van ik 
my watts meer alssxtraordinaris ben ver* 
zekert, als hebbende u Ichoonheit alrijc 
getrouw p oprecht 2 en puerliefdragen- 
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de bevonden. Ach ! ongelukkige als 
ik ben , dat ik my niet en kan verdeelen , 
u mijn Liefite by te blijven, en even- 
wel mijn reis , t/onzen befte , te doen 
en volbrengen. Mocht ik zoo geluk- 
kigh genaamt werden , in deefe wcrelt 
vol van veranderingen , van li mijn lief- 
hebbende ziel byte blijven, en mijntijt 
anders nergens in te beireden , als om 
u alle de vermaken én genoegen des wc- 
rclts te doen gen ieten . 

Ik fterf , gedenkende van u te fchei*. 
den , en evenwel moet het zijn , in ge- 
val ik li extimeer. Ik zal mijn hert en 
Ziel, totugeitadige oppailèrs, aihierby 
u laten om u itcedt.j te dienen , en bekle- 
de met de liefde mijns ziels, datfe ube- 
wacreende lcideopde aldergelukkighfte 
paden. 

Ach! mijn Ichoone marmere witte 
beelt , verguit met 't fchoonlte derinkor* 
naafte rooien , volmaakt gciijk de Zon , 
klauvichijnender dan de iMaan, perfect 
gelijk de Goon : en lief kofender dan de 
.Duif-tot zijn Gaayke, konftanter als een 
Rots, volmaakt in al u leen, ik ben ge- 
lijk als gy , in trouwheit maar alleen, 
den hemel daalt op my, deaarde ichijnt 
te vliegen, en drukt, my tot in 'tgraf 
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Ik ben gelijk ccn Hindt , dat flaadigk 

wort gedreven en nergens ruft en vint> 
*ls vreeflèiijke vlucht , en waa* het fich 
verüaat is over al met vrees. U fchoon- 
heit is die ftrikdie my gevangen heeft, 
v trouwigheit mijn banden , daar in ik 
Zeeker ben ; Dat is , om dat u het ge- 
ifodig ipreekt, tot my ik ben u hulp een 
dienaar, waarom zijt gy verfaagt , mijn 
liefde gaat met u ' , en zal u nooit ont- 
flaan: Dat mijn deinfendoet, om mijn 
reis te volbrengen . De wint die ruft zich 
toe, de Hemelen die lacchen, de Zon 
is opgepronkt , Nefthuinus ftaat aan *t 
toer, en fchijnt my fteets te wenken, 
de teilen waaijenuyt, en alles is gereet, 
behalvcn ik alleen , heilaas! mijn tijdt 
genaakt het uir is al verftreken. Adieu 
mijn ziels geneucht. 

Dit zeggende, met een beweegelijke 
©mhehinee, heeft haar op 't vriendelijk- 
fte gekuft^ niet zonder het ftorten van 
een beek vol traanen , enisfoot'Scheep 
getreden. 

Na dat hem Cwflantia , aldus hadde 
gewenft geluk en behouwe reis, zeggen- 
de: Vaartwel:, vaartwel, liefdragende 
ïli**deT, Mijn ziel voert gy metu, cn 
ï lichaam blijft aaa't lant, mijn liefde 
< is u 



mm 



■ 
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is u leifter , mijn handt ia uitgeftrekt, 
en helpt u door de Zee , de Goon be- 
hoeden u> en wens u al't geluk, dat ze- 
gen menichenxioet. 

Dit zeggende , als verdrinkende in 
haar Chriitaline traanen , nam zy van 
hem haar aficheit, met een vriendelijk 
toegedrukte kus haars monts. Daar vaart 
Niander heen zijn bruit die is bedroeft, 
haar vreucht verandert haaft, den tijdt 
baart ongenuchte , hy vint zich op de 
Zee , zijn licchaam in het Schip, zijn 
liefde aan het landt , en al klagende zoo 
gaat het Schip boorendoor de zee, en 
brengbt Nmndcr in korte dagen by zijn 
Ouders tot Hamborpk , daar hy geluk- 
kighiijk arriveerde, van haar met groote 
vreucht en blijdtfchap wiert ontfangen. 

Nttnjler nu eenige daagen te huis 
geweeft zijnde , begoft zijn Ouders, 
Zijn 't gerouleerde, ende liefde met Con- 
flantia te openbaaren endé bekent te 
maken , dat haar gantlch tegen de borft 
en ongeraden fcheen ; Daar in Niandrr 
hem zeer bedroefde en ontftelde , nam 
voor een Brief aan CcnftantU te fchrij- 
ven , die aldus was luidende. 

't ' 'Me- 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

26B23 



4* De d waaiende 



i Me Juffrouw -pfirn (. i? 

DE Goden en gouden my houden voor 
onredelijk , en hutten de limit at ie 
van lufdragendet'uwarts, u E. met en 
deede weten , mijn gelukkig^ ar mem ent 
tot Hamborgb, daar tij den tienden dag, 
na mijn \ vertrek wel ben gedrtweert.; / 
htbbe mfir beide ! te f de en verzekert heit 
f i49,4uH , wijn Heer Vader en Moeder , 
i^palAtrbtgetflipttegeofenbaartm bekent 
gemaakt , die , tot mijn gtoote droef heit, 
fiOYdetl*n t% , ikjnêcb al vryjongb genoeg W4l y 
<etm my in? fat\HvveJykj{pi floot u J>ege~ 
Mn^ daar > van >ik haai ai nteefi bebbegey 
diverteert en'om gelet, temeer , my de me- 
lancplie en droefheit , die mi u gefiaa- 
digh maak h t* afwegen , my \eer verour 
we lijkt doet in* t -aandien. % doet my hoope , 
dat falye^ak pofyttlifc, totvoor tgankpan 
( 0#t. jjp^wwffi btmelykjtaldtene. Hitf 
gaat neffyt? mijn onwaarde conte?feit*4, 
4**f 'h'ik V tr ^°^s4at ued.in mijn 
dreefde attentie , in dankt oon te. nemen , 
ende met het %*lve alle mije goede gaven» 
en liefde t y uwarts kx te gedenken ; /fc b*i 
MyW , .$f*&te$*^ s tt*l-*- * volmaakfjt 

Heft toe te jenden, om daar door u vol- 
maakte we%tn 9 alt if tin mijn ge dtiiri ge ge- 
dachten 
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dachten te houden* l^al dan al^oo zee- 
trouwe , en u wijn Scboone wet de eerfle 
fch pen wederom fel rijven , de verver de- 
rtnge van ons verlangende huwelijk. , en 
blijve wijn alderltcfftc , haar ed. onder da- 
rt: gen , getrouwen Dienaar , en eeuwigen 
rerobligeerden flaaf, tot dat de doot mijn 
eit.de maken %al, in den buil^der aarde, 
en wijn yel na boven tn de hoede Godes $ 
in wiens protectie , ende heilige voor for ge y 
lK u ed. reiomrnandeae. By wy u eigen 

NlANDER. 

Dezen Brief tot Lions wel zijnde ge-» 
arriveert, is door de Kamiïiier van C<m- 
fiantia , geinterfipieert en aangehouden, 
dewijlezy aan den inhoud der zelve waf 
twijfïèlende, hem heeft open gebroken, 
en den inhout gecommuniceert en be- 
kent gemaakt aan zeker Frans Edelman, 
genaamt Daloone , die Conftantia lange 
hadde gepretendeert en opgewacht, en 
nu dacht door Nianders vertrek , haar 
welte difponeercn, en ook van hem ge r 
heel te diverteeren , maar te vergeefs, 
als gy daar na zult verftaan. 

Dit on vermijdende quaat,alzo bedacht 
Zijnde , veroorzaakte de alderdroevighi 
| fte voorvallen en veranderinge des wé- 

rdts. 
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relts. Conftantia , die in duizcndé van 
verlangen bleef, om re mogen weten de 
gelukkige overkom fte van haar waarde 
N tonder , terwij le hy Niander , mede is 
in de grootfte verlangen en pijne des we- 
rèks naa antwoort van zijn Confiantia, 
bracht haar alle beide tot de uiferftc en 
droevigfte dagen en bekommerniffe des 
tyerelts. 

Hier begint het ongeluk van Niander 
ën Confianua , tegens haar in den oor- 
foghte treeden, om haar te verderven, 
cn ruïneeren. Medufa fpeelt haar perfo- 
hagie, dewijle Tirfe en Proferfina niet 
ledigh en zijn , en haar vervloekinge 
daar toe kontribueeren. O ! ongeluk- 
kige Niander en Confiantia ; gelukkigh 



taake die u zoo hardt dreicrft. Weder- 
om komende , tot het vervolgh dezer 
Hiftori, en de ontrouwe kaminier van 
Confiantia, die haar meefter maakte van 
ftl de Brieven van 'Niander % terwijle 
Confiantia haar werpt in al de wanhoop 
en melancólye des werelts. Zy veracht 
alle fchoonheit en genuchte buiten N*- 
hnder % en vliet van de tnenfchen , aJ$ 
Van de woedende Boeften , verkieft , 
totJbaarluft a de eenfaamfte plaatzen , en 




ver- 
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verlanght iteeds na de nacht , om daa 
haar klachten te doen aan de droeve 
eenzame Maan en Sterren , die zy al- 
<lus begint. ^ j 

Ach! naar en droeve nacht , verquik*- 
ker van mijn klaagen , behoefter van 
mijn luft , ik fmelt in ongenucht , mijn 
zuchten dooden my , en echter ben 
ik vrolijk , mijn lijden is doch niet, Ni* 
ander is mijn Noortfter , by vliet voor 
myalsDapbne. Ach Ni*nd*r.' ach Ni* 
ander , en neemt geen genucht mijn itt 
droeve traanon te laten versmelten. O 
Goden ! en getrouwe Maan , weeft dog 
mijn behulpmiddel, en voert mijn kla- 
gen met u, in defnclleommeloop, dat 
(q doch voor 't aanfehijn 5 en ooren van 
mijn beminde , mogen worden gehoort 
en beipeuct y als den vervaarlijken Don* 
der en Biixem : En maakt doch door toe 
doen van de hemelen , dat hy wederkeert 
tot zijn lichaam , daar hy als de waare 
Ziele en leven is uitgefcheiden ? of ik 
ilerve. ' AchGoon ! ik fterve. 

Deze en diergelijke maniere van kla*. 
gen , Contant ia , meeft doorgaans am> 
plooyeerdc , tot een hulp middel van 
naar onlijdelijk verdriet en trooft. En 
nam voor haar, zoo zy in korte dagen 

geen 
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geen brieven van Niander en bequarn, 
met de eerftéScheepen die haar beft ge- 
legen zouden wezen , na Hamborgh tot 
Niander te vertrekken Terwijle Ni4«- 
der was gekomen* in duizende wanho- 
pe , en niet minder van roelancólie en 
droef heit was Overvallen als Conftantia* 
H ier begoft de wage al buiten fpoor tc 
gaan , en met den perplekften Pbaetott 9 
eengroote vreezete krijgen, vóórhaar 
aldervery aarlij xten en droevige val. De 
liefde en drift van Conflant td , ais defpe- 
raat zijnde, rezolveert haar Ouders ftil- 
lijk te ontlopen, en door te gaan , naa 
deeerfteen befte Zeehaven van Italien; 
om me aldaar van daan tot Hamburgh 
te mogen geraken. 'Kleet haar* dan in 
een gemeen flecht habijt, en nam met 
haar alle haar befte Juwelen xn kontam 
ten die z# kóft bekomen:, en is zoo ver* 
trokken na Genua, daar zy naa veele 
fatiges en ongemak isgeairiveert, en heeft 
aldaar tcrftönt vernomen. oSèt geen 
fchepen zeilreet en lagen na Hamborgh, 
•is aldaar gewaar en bekent geworden, 
-een Schip datna Hamborg wijde, maar 
noch eenige ladinge zoude innemen tot 
£.ivorne,daarzy haar zonder eenig na- 
denken , in heeft befteet meede*te:var 
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ren ., en haar geliet , als of haar Ouders 
tot Hamborg woonachrigh waren v , èn- 
de > dat zy om eenige nootzakelijkhe- 
dcn met haar Broeder in Vrankrijk was 
gekomen , die aldaar was overleden , 
dat de Schipper zeer bewoog , en tot 
tnedpgentheit verwekte, te meer hy in 
haar fpeurdej een zeer groote eerlijke mo- 
deftie , dat reden gaf, hy haar op zijn 
Schip , veel dieriften heeft gedaan en be- 
wezen. En zijn eindelijk in korte da- 
gen € zeil gegaan, met een zeer favora- 
ble wint en weer. 

Conftanth, dien als opgenomen van 
vreugde , fteets dacht om de verkortin- 
ge van haarreize, en de vreucht die haar 
te verwachten ftont, in 'x aanfchou- 
wen van haar Niander. 

Maar heilaas ! hoe haafl is zy gewaar 
gewerden , de dreygende fmairte van 
haar aldergrootfte ongeluk en ver- 
derf, die haar wel haaft zullen doen def- 
pereeren van de hoope tot "Nitnclèr. O 
wonderlijken tijt ! Wat baart gy al gal 
en nieuwicheit ? \ 

Als Conftantia nu meinde te wezen , 
by na in behouwen haven , is, den vijf- 
den nacht, na haar vertrek, het Schip 
£open bedringen een geweldige Turk- 
i. • " zen 



■ 
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ikA £ee-rovêr , dienst ;eefc lang ^evegé , 
téÜ lelve niet toridcr grodèë bloetftorl* 
urige heeft vermefcftert édoverwondett/ 
en gebracht toe Tripoli , alwaar Cwi- 
ftantü van alles berooftzijnde,- Verkocht 
wiert aan den Bafla van Tripoli. 

O ongelukkige Maaght > ira-hebt gy 
recht tot klagen , 4e fb^éti drtigenf n» 
\ gelttklot is voor % , Mtndef fc.Ö| 
rou, en gy zfc hier gevangen, de X5o- 
den zullen U éven wel niet verlaten, eft 
ü noch t'éeniger tijdt brengen weer te 
recht, & beklaag u ongelük 3 , .dat tot den 
heernel $llro f ért fiii^ttf j^Jfi* 

trooft- 1 . . * ■.'.v.'.jvTü ^Ltii 
*é & <lat tonflantta > verkocht 

iii'ndë' Dy<ién voorleiden Bafla van Tri- 
poli , voor Slaavinhe , maar éteoo de 
hulp xfcrQödên* nooit 'Verlegen laten 
die ^énë i^^éha^.eerell en vreezee 
zoo te waar , dat zy tot gantfch geen 
Üavenra t is gebruikt geerden, en bui- 
ten gemeen aan 't huis vat* naar Heer en 
Patroon wiért gehandeld eJi Wetggttóp- 1 

teert wiert. - 

Dewijlezy was van een zedig treffen^ 
weezen > en beleeft dieriftbaare Jmme- 

eankj en 6aar ^^M#,^ a> vaa 
Sen zeer beÏMmdc' eü 'deagtó^ tne- 

Trt dogende 



■ 

I 
(V 
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«logende natuirel , die wel zagh dat zy 
van goede luiden was geboren , haar 
daarom ook extimeerde en ontzag. 

Confiantia , die nu den rijt van by'na 
zeeven Jaren , in de zelve dienft haddc 
doorgeoracht, en gepaflèert , ende dat 
niet zonder het ftorten van vele tranen , 
by zonder als zy was overdenkende wie 
Zy was , en dat noch Niander , ofte haar 
Ouders , en willen waar zy was verva- 
ren , daar by die kleene verloflinge die 
Zy zagh , als haar dienftbaare flaavernie 
ende droefheden , brachten haar te za- 
men in alle de grootfte melancolie des 
wereldts, dat oorzaak gaf, zy veeltij dts 
haar droefelij k was beklagende tot den 
Herhei , ende maakten haar weezen en- 
de gcftalte overfulx zeer ouwelij ken on- 
aangenaam, d' Eene tijt namie alle de 
hoope des werelts van verloflinge, ende 
d'ander tijt, was zy weer van alle» dek 
pereerende, gelijk de wankelbaare for- 
tuin, den verlangende gevangen mens, 
gedurigh dan deeze , en dan weer wat 
contrarie, voortbrengt. Dat haar al- 
dus deede klaagen: Ach] doot, waar 
wacht gy na , komt hier aanvaart u proi, 
ik ben doch u beminde , ik ünelt in puer 

ver* 
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verdriet , mijn krachten ben.ik quijo 
mijn fchoonheit is vergaan en t'eenemaal 
Vervlogen , gelijk de lhelle wint , een 
Zee vol ongeluk die valt my op de 
ziel, en drukt mygantfch ter neer, mijn 
hoop is ook vergaan , verandert puer in 
ramp, in deeze mijne dagen. Siandtr 
ben ik quijt, en'my geheel verlaat, on- 
trouweloos gemoet van die my eertijts 
minde , gy bracht my in dees druk, daar 
ik eilaas in fterf. Ach Niander} ach 
| X tander ! Dit zeggende , fcheen zy in 
haar tranen te verdrinken. 

Enterwile, deeze Maaght der droe- 
fenifle , beetich was met haar zelve te 
bekiaagen , is Wonder in geen minder 
droef heit als zy , dewijl hy meenkrhte 
brieven aan haar hadde gefchreven , en 
zedert zqn vertrek van Lions, nooit 
hetmixiftevaohaarhadgehoort, of waar 
zy was vervaren , als dat zy haar Ou- 
ders door droef heit en defperatie was ont- 
lopen, dewijl zy nooit eenige^e minfte 
kennifle en hadde van Wonders wil ofte 
voornemen. Welk hem van het eene 
ongemak in 't ander wierp, en zijn da- 
gen meeft doorbracht , met droef heit 
enklaagen, eade éindelijk rezplveerde, 
Siin dagen 1 en leven door te brengen 
r met 
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met reifen ende landen te befoeken. Ver- 
trok diens halvens door DuitJIandt , naa 
Itahen, en foo voorts na Napels, Snit- 
na en Akpfo, alwaar hy op de weg van 
eenigc Banditen en rovers wiert geipoel- 
jeert en afgezet, dat hy naauweiijx iets 
over en behielt om hem te redden. Hier 



eerft aan , de droef heit raakt zijn hert. 

Conflantia zijn zinne , hy raakt ia 
raferny , en roept de Goden aan , zijn 
ongeluk dat treft , en doet hem fchier 
verfmelten , en is heel buiten 't fpoor , 
zijn herflenen aan't maaien, zijn magt 
dieishyquijt, Confiantiahem ontvoert, 
Zijn hoop is hier gedaan, de doot hem 
ook ontvlucht. Hy rezolveert dan zijn 
reis voort te zetten na Tnfolt , vermits 
aldaar een Factoor refuieerde van Ham- 
borgb , zijne goede bekende , om van 
de zelve eenige pennir.gen te beko- 
men , tot vorderinge zijner reis. Al- 
waar hy in eenige dagen gekomen zijnde, 
door de wacht van de poort v.an TV po// , 
aldaar wiert gebracht door een Janitzer 
byden Governeuren Baiïa, om de oor- 
faak van zijn komft hem bekent te maa- 
ben. 

Daar komende wiert hy ineen vertrek 



ift nu tijt van klagen , hier 




fmert 



C 



gebracht.. 
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gebracht, om te^verwachten na de gele- 
gentheit , van met den Bafla te ipreken. 
Datondertuflchentot kenniflè komt van 
Conftantia, die door haar medogentheit 
bewogen was , dezen afgezetten Chri- 
ften te gaan beften , de wij le zy by den 
voorzeiden Bafla was vry gemaakt van 
haar dienft en flavernie, en zeer veel 
van haar wiert gehouden , is zy met ecni- 
ge der hofgezinte in de kamer gegaan , 
alwaar Kiander was vertoevende na den 
gezeiden Bafla. En zy hem ftraks ken- 
nende, gaf een vervaarlijke lchrecuw f 
zeggende, mijn N tander , ach mijn N#- 
andtr i en is daar op ftrax ter aarde neder 
gezegen, in onmacht, dat voor alle dc 
omftanders geen kleene verbaafthek en 
veroorzaakte j en zoo ras als men haar, 
door alle middelen van verfterkinge, 
wederomme hadden tot haar zeiven ge- 
bracht, en 'zy daar zag met goede ken- 
niflè , haar welbeminde Heander , gelijk 
hy als doen haar mede heeft gekent , iche- 
nenzy aan malkanders hals en omarm in- 
ge, doot te zullen blijven, ftorteode 
met groote blyheit, over elkanders aan- 
gezichte, eengehecle beek vantraaneö, 
rot ontlichtinge haers beider herten iu£: 
en zijn doenm et den anderen in de (kap- 
kamer 
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kimer van Cenffantis gegaan, alwaar zy 
als nieu herboren en opgenomen , fche- 
ncn , malkanderen met tl de liefde en 
vreuchthaars herten, datdoenelijk zijn- 
de , hebben omheift en gekarrefleert , en 
malkanderen mede verhaalt de oorfaak 
Van haar preientic, aldaar tot Trspolé 9 
dat wederzijts niet zonder het ftorten van 
veele craanen, toe engink. Den Bafla 
haar tezamen voor hem hebbende doen 
verfchijnen , dee Niander en Conftamia % 
aan hem verhalen , de oorzaake, en 't 
gepaleerde van haar gantfche vryagie, 
enkomftetotTr*W*. Welke Niander* 
in de Latij nfche taaie , met een zeer goe- 
de manier van ipreeken , zeer beweege- 
lijk , tot groote ver wonderinge en genoe- 
gen der zelve BaiTa, heeft gedaan. x Als 
wanneer hy zeer onderdanigh verfocht, 
en den zeiven BaiTa badr, dat hy doch 
believe wilde, hem met zijn Lieffte en 
Bruit , te lacen vertrekken. Dat hem 
niet alleen en is toegeftaan, maar by den 
Bafla daar en boven aan haar wiert be- 
looft, een goede zom ma geks, en hen- 
lieden zoude laten brengen in haar Va- 
derlandt, zonder ecnige koft of perijke- 
len. 

Begcerende verder, datzy beide noch 

C 2 ceni- 
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cenigen rijt 'tot Tripoli wouden blijveri* 
gelijk zy dat gaarne eh beleefdelijken 
waren toeftaande , als van wanneer zy 
uirermacen vriendelijk en wel wièrdëii 
getra&eert en onthaalt, alsof zy byhaar 
eigen Ouders waren geweeft. En naa 
dat Kiander , aldaar eenige wéken hadde 
doorgebracht, m veele eerlijke exerci- 
tie, en in 't frequenteeren van veele tref- 
feiijké Edelluidfen, itfalde wereldt over 
Zijn verftant , en jroote beleefde heus- 
en kloektnoedigheit , zeer verwondert 
geweeft, enwiertby een jegelijken zeer 
vermaart en gepreezen. Die eindelijk 
met veele dankbaar heit van den Bafla en 
andere groote , zijn beleeft arKcheit heeft 
genomen ^ met een wel bereik en toege- 
ruft Schip, is vertrokken na zijn Vader- 
landt. Én tot Lions in Vrankrijk wel 
gearriveert, tot groote trooffc en verwon- 
deringe van haar Ouders, en alle men- 
fchen. Alwaar zy te zamen, naa alle 
behoorlijke folemniteiten, met zeer gro- 
te pracht en blijdtfchap, door den trou, 
tot een wcttelij k Huwelijk zijn beveiligt 
geworden, met een zeer groot coege- 
juich van alle menfchen. 
Hier ziet gy nu klaar, hoe wonderlijk 

ie dingen dei werelw 7 door de macht 

der 
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der Gooden , dikwils werden befticrt en 
gercgeert, en dat onmogelijken fchijnt, 
weder tot mogelij kheir wort gebracht y 
als men uit hetvervo.lgh dezer Hiftoric, 
baar blij kkelij ken heeft konnen zien ende 
bemerken. Als men macr recht ver- 
trout op de kracht, en almogentheit des 
Alderhooghften , kan 't nooit qualijk ge- 
lukken, 

EINDE. 




C3 



Derde 
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Derde blijde en treur fpeïxge Hiflorie , 
van den Ridder Flaminius, met tijm 
manhaftige Xfejbgb tegen den Turl^i 
Liefde en Vryagte met* de Prwaffi 
Meiicerte , en meenicbte droevige 
voorvallen mat baar* 




^ Lam nius , een Edelman van 
^§ de cerftc en belle Geflach- 
,j| ten van Vêne tien, zijnde nu 
'.^gr onlanghs gekomen door vele 
^ heer- en loflijke daden* ' k 
den trap van't Ridderfchap van Ma 
Overzulx rezolveert, om daar na toe tc 
vertrekken , om de zij ne .refteerende da- 
gen aldaar t;e pafïeeren en dóór te bren- 
gen , in de Oorlogen van > haar doot ge- 
fworen Viandt , den Turk, Endenaal- 
les, dattotdienfï van hem, en een kloek 
defenfief Schip nodigh , vaardig was ge- 
maakt , is hy metlhet zelve , als wel voor- 
Zien zijnde van Soldaten en Matrozen > 
mette eerfte goede wint van Veneiicn in 
Zee gelopen j en met zeer goede voor- 
fpoet gekomen tot onder het Eilant van 
Malta, daar zy des morgens met den 
dagcraat , hebben in 't gezicht gekregen 
twee Turxe Zeerovers , dat in deneer- 

C 4 ften 
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ften in het Schipsvolk eenigekleene alte- 
ratie veroorzaakte. Maar zylieden met 
groote kloek moed igheit en koragie aan- 
geiprooken zijnde van den Ridder FUmu 
tiith, hebben zy alle voorgenomen en 
belooft, het Schip tot den uiterften toe, 
met alle kracht en koragie tedefendeeren 
cn befchermen, tegens haar dreigende 
voorval der Turken. Ende na alles met 
goede voorforgen , tot de voorgenomen 
catalie , en het Schips defentie, gereet 
en toegemaakt was , zoo heeft den Rid- 
der Flaminiui het volk , op dufdanige 
manieretoegefproken en vermaant. 

Mijn Kinderen , en gevreefde kloek- 
moedige Venetianeir, nn is den tijt voor- 
handen , dat wy ons zullen verluftigen , 
aan die flaphertige , cn by ons nooit ge- 
vreefde Turken , en Godts haters. Mijn 
Ziel is heel verheugt , dees kling daar toe 
gereet , mijn arm al uit geftrekt, enïfcerk 
gelijk een Rots, mijn oogen zijn vol 
vier, en 't hert vol goede krachten, en 
ben in alles reet, ik treed voor u in 't 
park 5 zaa haalt de zeilen by , het roer 
ïmijt overftag, de wimpelen als bloet, 
laat waajen van de ftangh , elkander 
toont zich fris, en dapper als een man, 
en ziet zijn vyandt iu de oogen , geeft 

vier 
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vier uit ieder ftuk, dat aard en hemel 
rookt. Hier gaat het fchoufpel aan, elk- 
ander toont zich dapper, den Turk tail 
wakker toe, den hemel ichijnt in brant ? 
i en in de lichte vlamme , 't gevecht gaat 
f dapper aan , men hoort veel zielen klaa- 
| gen. FUminim port zijn volk met alle 
dapperheit aan, en nadat zy den ande- 
t ren eenige glaazen kloekmoediglijk be- 
vochten , en de volle laag gegeven had- 
f den, waar in Flaminim en zijn volk , 
haar zeer koragieullijken hadden ge- 
j toont en gedragen , en ook het eene 
Turxe Schip was in de gront geichoo- 
I ten. Als wanneer zy van den anderen 
' Turk wierden ge-entert, en aan boort 
j geleght , dewijle zy door defe Batalic 
; zeer reddeloos waren geworden, ende 
) ook door den zeiven Turk zeer dapper 
f wierden aangetaft en bevochten: Maar 
J deden door haar kloekmoedigheit den 
Turk weder overipringen , en haar Schip 
i verlaten , met verlies van twintigh do- 
s den, ende eenige gevangens, als wan- 
neer zy met een verdobbelde coragie, 
fop haar viandt zijnovergefprongen, eft 
den zclven zoo kloek be zochten en gc- 
~iatteert, dat hy genoocdrukt zou heb- 
ben gewu-il zich zelve over te geven 

C 5 ten 
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ten waare een kleene jonge van den Turk 
een ftuk lofte , dat wel met fdiraat 
geladen was, ende over den overloop 
flankeerde, waar mede , meeft al t 
dapper volk van den Ridder , fchade- 
loos raakte , en om 't leven quamen , 
en hy geweldig in lijn borft wiert ge- 
quem , daar van hy genootzaakt was, 
wederom naa zijn Schip iö' detentie te 
gaan retireeren , gevende in 't overgaan 
en afdeinfen, malkancieren zoo veel zy 
konnën , de laagh van 't welgeladen Ka-» 
tion , dat foo dapper trefteen aanquam, 
dat zy korts daar na met den anderen qua- 
men te finken. 

Fltn*«ius niet anders , als de doot 
voor oogen ziende , heeft zijn weinigh 
overgebleven volk, noch tot kloekmoe- 
digheit vermaant, en al die koften, ge- 
rekommandeert in den Boot te vallen , 
daar den Ridder met het geweer in den 
vuift > eu zijn Edelman en noch twee 
Soldaten' fijn in gekomen , latende het 
ander volk, tot zijn groote droef heit en 
leetwefen', met het Schip te gronde 
gaan, in ? tgezelfehapvandenTurk,van 
Sjelke ook noch eenige in haar Boot wa- 
ren gezalveert, om de doot voor dat 
maal noch tconcvUeden. Maartejver- 
tu *" geeft, 
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geeft, alzo oen Ridder FUminha , haar 
met zijn boot heeft aangedaan , en zoo 
dapper bevochten en belirceden , dat dc 
noch overgeblevene Turken al tcmaale 
door hem en de zijne wierden gcdoot> 
en om 't leven gebracht , met verlies vaa 
de twee zijner Soldaten , die de doodt 
voor dele twee ongelukkige , noch had- 
de overgehouden. 

Flaminius die dapper door de won t ia 
de borft verfwakte , te meer hy door het 
vreezelijk langduirig gevecht in deezc 
Batalie, tot de doottoe ; was gemattecrt, 
badtzijn Edelman genaamt Gpido, die 
ook aan zijn een been Teer was gequetft, 
met de Boot doch tegen s de Zon in te 
houden , vermits het landt Zuidwaarts 
van haar afgelegen was , en nootzake- 
lijk als dan na haar beftek, aan 't vafte 
landt van Malta , zouden arriveeren j 
dat alzoo wiert achtervolght. Terwij le 
den ongeiukkigen Ridder, zich op duf» 
danigen maniere was beklagende, zeg- 
gende. 

Ontrouwe Goon , gy doet my onge- 
lijk , dat gy my voelen liet het ftaal in 
mijnen boeicm , dat drukt my tot aan 't 
hert, en maakt my 't leven fad, mijn- 
hert dat fchreit van pijn , docjj met 

C 6 uit 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

26 B 23 



6o De dwaalende. 

uit lafrlgbeit, ik vrees geen doot met al, 
de fpijt die doet my fterven , daar is 
in mijn geen vrees , ik wil ter helle gaan 
en halen daar een prooi , en koken doen 
de Zee, Nepthunus vreeft my fèlfs, A- 
qu.tr is heeft een fchrik , den Donder fich 
verflout, alshy mijn ftem maar hoort, 
en evenwel ben ik gekomen in dees 
fmaas. Ik zal naar onder gaan en trot- 
2.en gaan de doot , mijn leven ben ik 
moe 5 hier is niet meer te vechten, een 
ider fchrikt voor my en vlien gelijk de 
Winden, mijn ziel wort uitgeput, den 
adem gaan ik quijt. Eylaas ! gy heme- 
len verquik: my in mijn lijden, brengt 
my doch weer te land,. tot trooft mijns 
droeve ziel. 

Deeze en diergelijke woorden , met 
2eer groote deiperarie. ipreekende , en 
na een onlijdelijk verdrieten pijn, ishy 
ten lange lellen door veelewoelens in de 
Boot, als heel afgemat zijnde , in den 
flaap gekomen, drijvende met de boot 
alzoo door de naare zee, en na zy lie- 
den nu al twee dagen en nachten hadden 
doorgebracht, zonder de minfte laafïè- 
niflfe of Medecijne voor haar gequetfte 
Lichamen, zijn zy eindelij ken m'thol- 
fte des nachts, by de klaare Maneichijn 

tè 
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te lande gekomen , na veel te hebben 
geleden, aan't Eilandt van Creta. En 
hebben doenmaals zoo veel te wege ge- 
bracht , naa zy de Boot , in de brandin- 
ge der Zee , hadden verlooren , haar te 
begeven onder de bedekfèlen der hoo- 
rnen cn bollen, in 't zelve Eilandt, al- 
waar zy haar voor dien tijt behielpen , 
met de vruchten die de natuir, haar op 
dat maal aldaar hadde verleent, die zy 
met een bancket van klagen genoten en 
konfu meerden. 

Zeggende , den Ridder FUminius y 
bedroeft ellendigh menich van alles af- 
gezonder, u Ridderlijke macht, is hier 
gants niet met al, de aarde is mijn bedt, 
de boomen mijn tapijtten, den Hemel 
mijn verwelf'; de Maan die is mijnleiti- 
man, de droef heit mijn banket, en pijn 
mijn grootfte fchatj ach! ik ellendigh 
menich, van Princen bloet gebooren, 
ik vergaa van ongenucht. O droef en 
bleeke Maan verkondigt my , als LeitA 
man, waar ik my wenden zal, injal» 
mijn groot verdriet. Ik roep der Goo- 
den hulp, en weigeren my haar gunft, 
maar toone my den rugh, en laten my 
hier fteive. Den Donder maakt zich 
op, en gruwelen met al , om my voort 

te 
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te verplette } Ach! Goon, mydochbe- 
hoet voor meerder ongeval,, wijft my 
doch op dien wegh daar ikmagh veiligh 
gaan. 

Deeze klagten , by den Ridder lan- 
gen rijt gedaan zijnde , wierden gehoort 
van zeekere fchoone volmaakte Princef- 
fe der Turken, genaamt Mtlicèrte % doch- 
ter van den grooten B.uTa van Arabic , 
die aldaar den dag te voren was gekomen, 
om haar te vermaken door dej Jacht , 
ende plaicierige fituatie van het Landt- 
fchap aldaar ^ Heeft de zelve frincefle 
gerezolveert, te gaan befichtigen, wat 
de reden van dat lamentabel klaagen ver- 
oorzaakte. En zoo haaft zy by den Ridder 
Flaminim is gekomen, daar allefchoon- 
hedenj des menfehen zoo wel waren in 
geplaatft , als zij n kloek hert en koragie , 
te meer het ongemak van zijn wonde, 
nefTens de Maan , hem daar toe fche- 
nen te helpen, met haar gantfeh zilvere 
wkte fchoonheit en coleur, is de Prin- 
eettè , daar ziende zoodanigen fchoonen 
uitermaten menfeh , en zoo koftelijk 
gekleet, en tVenemaal in zijn bloetge- 
waflehen en bezoetelt nederleggcn , dat 
haar tot zeer groots medogende liefdra- 

gent-. 
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gentheit verwekte. Sprak hem aan in de 
Arabife taal , op dees navolgende ma* 
niere. 

Gelukkigh Edelman , in al u ongeluk- 
ken , dat gy hier quam te Lande , zeght 
my u ongeval van dees u ballmgichap. 

Als F l animus van deeze onverwachte 
fchoone welgemaakte en toegeftelde 
PrinceiTe , aldus wiert bejegent en aange- 
iproken , dat geen kleen vier ontftak in 
Zijn verkoude en bedroefde boeiem. En 
na hy dezelve PrinceiTe, met al de be- 
leefde nedricheden de* werelts hadde ge- 
groet en gecomplementecrt 3 verhaalden 
haar de oorzaake van zijn ballingh en 
droef heit j en opende dan zijne ichoone 
bevalleke borft , die zeer was gewont en 
gequetll: > in de voorverhaalde Batalic 
met de Turken en Zeerovers. Zeide , 
ó Goddinne ! die hier uit den hemel 
komt neergedaalt, vermits gy der Go- 
den liefde hadt ? u oogen zijn de 
leiiler van mijn vcrquikkinge , u aan- 
fpraak mijn geneesmeefter j mijn hert 
verheucht zich heel , en fcheptgeenklee- 
nevruecht, als ik u fchoonheit zien , die 
my ontbonden heeft > van alle mijne 
pijn j gelukkigh ongeluk , in mijn be- 
droefde dagen 1 Wat zal u dienaar doen , 

om 
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om u te kontentcercn r Zijn macht is 
niet met al , als balling uit de Zee, en 
opgeworpen pijn , en jammerlijke kla- 
gej Och! Goon geeft my doch' kracht > 
en laat my niet vertfage. 

Dit zeggende , is hy achterwaats ter 
neder gevallen , door afgematte pijn en 
rampen. 

De Princeffe Melker te , dezen vol- 
maakten Ridder, in dit droevig ongeval 
ziende , was tot hem met zeer groote lief- 
dragende medogenheit bewoogen: En 
haar Staat juftèr, ofte Dame, geordon- 
neert om na haar Paleis te gaan, om 
aldaar op alles ordre te doen (lellen , tot 
hetontfangen van den afgematten Rid- 
der FUmmius , die zy terwijle in haar 
armen was opheffende , leggende zijn 
hooft in haar ichoot, terwijle zy hem , 
Zeer droevig aanziende , vriendelijk ku£. 
tenen omarmden. Dat zoodanige ver- 
quikkingeen nieuwe koragie aanbracht, 
dat den welbeminden Ridder, zichfelfs 
van de aarde oprechte , ende de fchoone 
Melïcerte vriendelijk was omhelzende, 
gevende haar met zijn half beöorven 
mont en lippen , veel zoete ku*jens, 
met zoo veel vriendelijkheit en toeftel, 
dat deonmenfchelijke boflen en bergen 
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daar ontrent tot medogen bewogen zijn- 
de, fcheencn zeiver van fwangere liefde 
te bloeyen. 

De liefde die hem nu zoo wel met zijn 
Melicerre^ voorftelde, dat hy met een 
goede koragie , met haar zoetelijks is ge- 
gaan na haar Paleis , haar onderwegen 
prijfende en bedankende mee dcfe woor- 
den. 

Perfecte ende volmaakte fchoone Me- 
licerte % u fchoon en volmaakt aanfehijn, 
is alleen dat my by't leven hout, en dat 
ik niet en fterve : U E. klaarfchijnende 
oogen hebben my verquikt, ende mijn 
hert verloft van de droevige doots ban- 
den, daarin ik was gevallen, mijn ziel 
leeft dan in u , en al wat adem heeft moet 
voor u fchoonheit wijken ; U eloquente 
tongisleifter van die geen, en dwinge- 
landt van die hem voor geen kamp en 
vreefbj U fchoonheit is foo kloek, dan 
eenich jonge Leeu , om dat zy overwin- 
nent is in goetheit , maar alleen u krach- 
ten hebben my geboeit, in de vreucht van 
u goedanicheit. O! wefentlijke beelt, 
volmaakter dan Heieen ; konftanter als 
Lukrees , dat al de gratie tart in beval- 
licheit en deucht. Hoe fal ik onwaarde , 
met al de krachten mijner ziel en leven, 

dek 
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defeuwe hemelfe vrientfchap ooit kun* 
nen vergelden. 

Dit feggende , zijn fy met den anderen 
in ' t Paleis vaa Miticerte ingetreden , die 
den Ridder was onderfteunende , en met 
der handt heeft genomen , hem met veel 
beleef the den daar binnen gebracht , en 
hem meteen groot e ftaat, endegevolgh 
van veel haar Hovelingen, gelei tot in 
zijn flaapkamer, alwaar zy hem van al* 
les extraordinaris hadde laten voorforgen, 
dat tot zijn onderhoudt en genefinge ee- 
nigfins mocht dienen , heeft zy met een 
uititekende beleeftheit en goede, toezeg- 
ginge, van hem haar affcheit genomen. 
Waar over Flaminius haar op 't alderhof- 
lij kfte was bedankende. En na hy door 
goede Medicihen en treffelijk Yoerièl is 
voorfien geworden , ende onder de keur 
van deftige Genees-meefters was gere- 
com man deert, is hy in korten tij t, door 
de hul pe der Medecijnmeefters , weder- 
om tot zijn voorige volkomene gefont- 
heit gebracht geweeft. En t'enemaal we- 
deromme tot genefinge gekomen zijnde, 
heeft hy zeer beleefdelijken Melker te 
doen verfoeken, om haar te mogen ko- 
men bedanken. Welk verfoek hem by 
lAehcerte wiert toegeftaan, van op den 

aan- 
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aanffoandenavonthaarte mogen komen 
bezoeken : Liet hem tot dien einde voor- 
fien, van goet iijnewaat, en uitfteken- 
de koftelijke kleederen en tulband:. En 
na dat Flaminms zich zelve op de Otte- 
manfe maniere had laten fcheeren, waf. 
fchen en zalven 5 is hy op den beftemden 
tijd:, by Mei' eer te vergunt, alzoo om 
met haar in haar vertrek te mogen komea 
fpreekcn : Alwaar hy gekomen zijnde , 
de Princeflè heeft gevonden, zittende 
haar magnificentie, byna opderGo- 
len wijze toegeruft en opgepronkt. En 
na den Ridder Flamtnius , zijn kompli- 
ment op de befte en dankbaarfte maniere 
hadde afgcleit, heeft hy de inleidinge 
van zijn fchultplicht, tot dankbaarhek 
van zijn uitftekende genoten vrientfehap, 
op dufdanigc maniere begonnen , val- 
lende op zijn eene knie , op de koftelij- 
fcetapitzerie, diet'enemaalvan gout en 
zy ftijf waren geborduert en {geweven, 
zeggende : 

O Goon ! geeft my doch een welfpre- 
kendetongh , by mijn dankbaarlijk hert, 
om u Goddelijke goedertierentheit, en 
volmaakte fchoone Princeflè, met alle 
mijne krachten en liefcie te bedanken , 
van de meer als bymy uit te fpreekend c , 

geno- 
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genooten gantfch onverdiende kareflert 
^n vrientichappen t'my waarts. Ik legge 
my alhier voor u voeten , als een dank* 
baarlijk offer , om u alderfchoonfte ende 
volrnaakftePrineefledaar door te verze- 
keren, als gantfch incapabel zijnde, om 
u waardige Vrouw en mijn gebiedende 
Princefle, ooit het minfte als door mijn 
getrouheit en bloet, te kunnen vergel- 
den, dat ik hier ben offererende, als een 
trybuit van mijn fchultplicht. 

O! Godinne, en meer als volmaakte 
Princefle , wat zal ik doen , tot beloninge 
van mijn overgroote genote vrienrichap, 
my geheelijk aan u waardicheit over te 
geven, omnau Princelijke wille te han* 
delen? 

Dit zeggende, is de Princefle Meti* 
certe van haar koftelijken Zetel, als een 
doorbrekende Zon , opgerezen , die de 
Godinne luno fcheen te reprefenteeren > 
zoowelinfchoonheit, als in uitnemen- 
de koftelijkheit, bezet met paarlen, dia- 
manten, en andere koftelijke edele ge- 
iteen ten. FUminius by der handt nee- 
mende , en zeggende , ftaat op volmaakt 
ende uitftekent Ridder, en voldoet my 
meteen kufleuwesmonts. 

FUminius deze verheugelijke uitfpra- 

kehoo- 
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leehoorende, is, gelijk als opgenomen, 
yandegront gerezen, en heeft de Prin- 
eefle het zelve haar verzoek voldaan , 
iet veel aldervriendelijkfte kusjens , ne- 
mende haar by der hant, en heeft haar 
gebracht op een welbereit Ledikant, 
daar hy haar met zoo voel zijne mogelijk- 
fte liefdens heeft gekarrefleert en om- 
helft, dat de onbewegelijke Marmure 
beelden , haar fcheenen tot mede-liefde 
ite be weegenen moveren j en na zy lie- 
den het meefte van den nacht , alzoo op 
l'tdons hadden doorgebracht, met al de 
hemeliche löete melodien , als malkan- 
deren dikmalen geroepen hebbende in 
den oorelogh , als Mars en Venus, door 
welke oorelogen en vermoeijingen , zy 
| geliefde ten langen lefte in malkanders ar- 
men, zijn in den llaap gevallen. Totdat 
le Minne Godc Cupido , door zijn prik- 
kende pijl , de herten van onze ver- 
| liefde , wederom heeft gequetft en in 
len lichten brant gefteken gehadt , dac 
>rzaakc gaf, zy alles eens weder hervat- 
ten, waar inne den Ridder hem zoo wel 
; heeft gedragen en gequeten , dat zijn wel 
beminde Princelïe Mchcsrre, weJ dik- 
imaals uitriep , Ridder en verfchoont 
ivniet? ik zal ais u niet vreefen, noch 

ugantlch 
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u gantfch niet ontzien, ik wil doch niet u 
fterven, endeten Hemelvaren. Dat 
geen kleene hulp en koragie veroorzaak- 
te aan de Ridder; die door de menich- 
vuldige attakke ten lange letten zijn wa- 
penen heeft afgelegt, om de zelve we- , 
der ten naaften te gebruiken. 

De Princeflè vindende haar zelve zoo 
wel getracteert, dat fy by naa nergens 
meeropachte, als haar t*elkens tot dien 
ooreloghgereet te houden. Dat einde- 
lijk) door haar dagelij xe en menigvuldi- 
ge by een komfte * wiert gefufpedeerti 
by zeekere Prins der Turken* die ge-< 
naamt was Bafornet , die voor hem nam, 
was't mogelijk, defe;ramiliare toegank 
van den Kidder tiamimus te beletten, 
al waar 't icnoon hy daar door zijn leven 
zou komen te verliefèn, refolveert dien 
aangaande Fltminiut in duwel te roepen , 
gelijk hyook op den felven dagh heeft 
te wege gebracht, door een Edelman 
van fijn dien ft , die den Ridder Flami* 
nim t volgens het aan hem ter handen 
gefteide kartel, van fijn Prins en Mee-* 
iter gink vorderen , onVop den aanftaan* 
de morgen > met fijn Prinfr bafornes , 
te komen in feker Bos, niet verre van 
't Paleis vandePrinceflc Melicerti, wel 

gewa-j 
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gewapent met Zabel en Boogh , ende 
daar fonder eenige aflïftentie te vech- 
ten met hun beiden Jijf om lijf. F! 4m 
minius defe onverwachte kartel geopenc 
en gelefen hebbende, refolveert den 
Prins Bafirnes daar op in defe maniere 
te antwoorden. 

Autwoort van de Ridder Fla- 
minius aan den Prins 
Bafornej* 

VOlmdabte en nooit vertfagde Prins 
Bafornes, \bebbe niet kunnen na la» 
u bcogbeit, meteen liefhebbende 
******** tebedankenvoordeeer, die t^op 
beden door brenger iefes van u hoooheit\ 
bebbe ontfangen, u hierin bt (taande, dé* 
uhêoghen, myn onttaardtgenen onbefnee- 

!f w V^ beefi gekent f om met 

1 oemiyfom lijf te vechten* 

Ikïveeru , byu ende mijne Godt \ dat 
•t my ter beftemder flaatfe , ten gef r< fi- 
\&erdendaghtnftont* tot u dienfï aldaar 
U*lUten vinden. Demeefte droef heit die 
j *k daar in neem , beftaat daar in , dat bet 
Untftelvan dien , tot morgen moet vertoe* 
\wn, doch^almy daar in tegen weder ver» 

blijden 
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blijden over bet êanftaande genmtbt van 
morgen voor te vaJlen. Zijn boogbeit fan i 
dan ft aat of mijnkpmfte mafen! en myver- I 
tvachten ; dat doende \a\ tkaltijt %yn en blip \ 
- c u Uoogbeits nooit gevreefden ende onder- 
iantgendienaer 

Fla.minius. 

Defe antwoort wederom me , door 
den Edelman van den Prins aan hem ge- 
bracht xijnde , fcheen van fpijt te zullen 
berften , rezolveert daarom, met afli- 
flentie van noch drie wel gewapende E- 
dellieden, Flammiw van 't leven te bero- 
ven , daar quam af wat het wilde. 

Zoo haalt den dag begon te naken, is 
de Prins met zijn welgewapende afliften- 
tieen Cekondens te paarde gezeten , en 
na de beftemde kamp-plaatje toe gere- 
den , alwaar den Ridder alleen zijnde, 
Zijn party alzoo verwachte, doch wiert 
eindelij k den Prins gewaar , met zijn dry 
byhebbende welgewapende Edellieden. 
Zagh als doen bynaar in wat parket hy 
zich geileken hadt, nam daarom een 
korte rezolutie, beveelende zijn ziel en 
lichaem in de hoede Godts>ende reet met 
meteen dappere koragie, by na als een 
verwoet en getergde Leeuw, zijn partye 

int 
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in 't gemoet, hem dapper ic helden de, 
over iijn- ontrouwe er. Ichelmachtige 
daat , met de label ia de vuift , hem toe- 
roepertde> iflf fcijn aantocht: Za verra- 
den ' iteï t u regen 4»y te weer , ende is 
hem a! zoo ingereden , ende heeft hem 
een vervaar lij leken flagh gebracht over 
zijn gantfche aangelicht en hooft. Ter- 
wijle de drie Cckondens henlieden mede 
dapper weerden , ende is daar een ver- 
vaarlijk gevecht ontftaan . 
t FlammiuS y een uitermatéh gaau R id- 
der zijnde," bracht een der zei ver Edel- 
lieden een flagh , dat hy hem van 'l Paart 
ter neder hief, terwijle den Prins van 
lijn Paart was afgeftort,. by na in zijn 
bloet gewentelt , vepfmoort was,; enge* 
heel buiten zijn zelven. Dat geen klee-: 
ne fchrifc eniöaauhertighoit, aan de an* 
dere Cekondens veroorzaakten^ als wan- 
neer den eenen hem begon te ririreeren , 
FlamtKM dit ziende drong den. anderen 
zpo hort in ,» *iat hy hem van 'trPaart hief * 
met V^tlatwnen van zijn eene arm . Ben 
gevluc^iten , . overiiaiende zijn Boogh, 
meinde den Riddércete ; doorichieten $ 
rnaarhyop zijn hoede lijnde , verzetten 
hem den icheut , ende fchoot hem met 
een pijl dweft door 't lichaam , dat Hem 

£> dwong 
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dwong bet leven te verlaten. Flaminius , 
door de overhant , • zijn volkomen vi&o- 
ziende ,terwijlé dé eene Cekonde wjfr^ 
deromme te paarde was geraakt , en weg; 
reet, reet den Ridder.na de Prins , hem> 
aanipreekendtt: op c : dufdanige rnaniere.£ 
Hoe is. 9 i Prins ? ik en denke nietdat %y, 
flaapt, recht u op en ziet hier die geene, 
wie u leven in zijn hant beef: , u te fparen 
of tc doden na zijn welgevallen > ende u 
te laten gevoelen ^ idat gy aan mijn meifr£ 
dtófe*^ribgen< t^ikyórgeefhfllu, 
en u leven is u gefchonken. Ei* tsrwijle 
den Ridder beefigh, was , om hem , was 
llmogelijk, wederomm^^. paarde «a 
helpen, eafhy een zeer paar gezicht, en 
beveelenaezichz^Éf^Je hoede MM 
hornet*; tnde gaf alzoó xk» Gcêft ^ <fetó 
van den Ridder hem zeer ontftelde ende 

altereerde^;- ^ vlj' 

Dit voorval nugekorifidereert zijnde , 
en wilte niet wat doen, dan of hy wilde 
wederkeren tot Mehcerte f ofte doorrij, 
den. Zoo wierthy echter, in/topilaan 
van zijn oogen, gewaar, eenzeergroote 
menichte van rijdende Turken , dat hem 
dwong eh verobiigeerden , in alder haaft 
van daar te vertrekken, en alzoo fijn le- 
vea te behoeden m verfekeren, heeft 

daarom 
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daarom zijn nooit volpreefen paart de 
fporcn gegeven > dat hem de Princefle' 
badde vereert , en de is by na als ccn twe- 
denPêtceus, al vliegende doorgereden , 
tor in een zeergroot wik bos , alwaar hy 
zijn paart tot aan den hals in de Mo ras ge- 
leit, en ibocioorIchor.cn hecfr, om door 
het zelve niet te werden bekent > of re ach- 
terhaalt . En den Ridder brak en pa (Teer- 
de door een zeer dicht gewaflèn bos he- 
nen, tot aan het geberghte, alwaar hjp 
zich voor eerftfal veerden , in zeker fpe-' 
lonk, om lijnpartie voor dat maal zoo 
veel te ontgaan #1$ hy benVkonde, die hem 
niet al de moeite des wereks , op verkeer» 
de wegen waren vervolgende. En ter- 
wijle alle de vrienden van den Prins Bafi 
érnei, «aapuitermaten waren beklagend 
de over zifn doot en nederlage, was Me li* 
cfrtt in duizende van melancolie en wan- 
hoope, maakte innerlijk zeef 1 groote^ 
droef heit en klagen, om den Ridder 
Flaminiw , en nanet ftorten van een kr*J 
ftaline vloet van tranen , begoftzyhaar 
op deze maniere, zeer defperaat ende 
droefelijk te beklagen ; Zeggende ; -O f 
vervloekte ende ambitieufeTjalone der 
menfehen , te recht kan ik van u Ftami* 
rim % oordeelcn , gy geen liefdé «oor tf' 

D z Mek* 
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Melifierte en hadc > dewijl gy om foo wei- 
nich oorfaake , my ende u hebt gebracht 
in al de droef heit en ram pen des wereits , 
J: e ons op de hielen volgen? en ons wel 
tóft zuliendoen gevoelen ende lijden de 
èlooninge der felve. ' \ Q ! ftoute Rid- 
er, hoe kan de redelij kheit van 200 
xel ramp en droef heit doen gevoelen en 
ijden? Indeplaatfevan uwe, rechtma- 
tige Ridderlijke beloninge, rmywaarts 
te voldoen, dat gy van my vliet, en ion- 
de^ kjjfcjfcyen*^^ verkieft mifax&h 
plaarfc de eenfaiiie belommerde Boften 
en ftrui vellen , en neemt u toevlucht in 
ipeloQ£n|Nèn Jc\^^ètt tó^deo^ gy 

4e I^ee^^Sijg^T ^tó^l^piJ^» 
vervolge^ j •jjfÉB^i^rtjKii^ft ^ JffSteP^ecU 
0<tó fl^^^te frtó^bgg^ji Aüe 
deifc verva^i^jlriMd^ le -v^HhfeÖ voor 
deomhelfinge van lief hebbende A4e- 
3*$fr& èn de foete toedrukkir.ge haars 

1É$Ét;» ea)tóïx>ó3^ ^ Ik k laag 

bet aan de Goon, fiCd^ { o^n^Bjdenin, 

^•j^j«^^:^.2Aw'i jéft:Wenich Mm 

om 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

26B23 



LIEFD 



77 



o m de door, , die m y hajft halen z a 1 . 

Sweegh daar rroedc een. klcencn tijt 
flilj enae wedcromme tot bedaartheit 
gekomen zijnde >. fn/dé^zaak van haar 
klaagen in alles > rijpelijk over woogea 
hebbende , ip^^zy °P dufdanige mar 
nier. 

i Melicerte gy fcijt.in u befcbuldigingc 
ontrou en wreét* «dat gy u Flammius , 
zonder eenige de minite kennifïè van 
zaaken > ? komt zoo zeer te befchuldigen ? 
van zoo groote wederwaardicheit , daar 
gy ziet en bevonden. hebt*> hy u aldc 
liefden des fterfïèlijken menfehen, heeft 
öpgeoffert* ende orh u eente. difrendo* 
ren > zigh zelvè in alle defejperijkelen 
des doots heeft gefteeken-, en om zijn 
leven te zaiveren ? alzoo moet vluch- 
ten, öchf Flaniinius vergeert het my , 
dar Mei i eer te uten onrechte in haar be- 
dwelmden rooreo , zoo heeft befchul- 
dicht en befprooken : Want als ik my 
recht erindre, gevoel ik u met alle mijn 
ziel en krachten beminnen. rO GoonJ 
die debedrukte liefdragende zielen 5 noit 
en verlaat , die haar hulp en t rooft van u 
verwachten en begeeren , komt my doch 
in mijne opréchte bede te^fhuipe 3- ende 
maak my. bekent , waar mijn wclbtfmin- 

D r de 
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de zich onthout» op dat ik my in zijn lij- 
den magh deelachtigh maken en troo- 

Terwijle Met:certe haar op dufdani- 
gen maniereis beklagende, is den Rid- 
der in de droeve Ipelonk en buick der 
Aerden, daar by zich onthout," zonder 
cenich voetfel, met een banket van veel 
droeve melancolie, en in de plaatfe van 
«en Mufijk ? ^eftadigh is hoorende het 
vreefelijk gehuil en gekrijt der wreedc 
Leeuwen en Tijgers, j* 

Eindelijk de hant der Goden , die de 
haare altijdt voorfeker^* jBttfïbewarcn 
voor alle noot en - fwarigheit, hebben 
den Ridde^lfelt v©or(brgt en bewaart» 
d|MlM | ^ on- 
bewandelde plaatfe, daar hem Fiammius 
was onthoudende, nahy aldaar twee da- 
gen en nachten hadde doorgebracht , zijn 
gekomen drie Griexe HerbarÜlen, ofte 
Kruit7.oekers van Creta , en na de zel- 
ve by den Ridder bekent wierden, 
quam h^met ie Zabeliir4e hant, tot \ 
haar zeer verwoet uitspringen, zeggen- 
de gy Wpieder*» WK;<fcm. u hier ter 
plaatie? . & 

Deefe arme onnofele Grieken , haar 
Ziende befprongenendeonverfiensovcn» 

rom- 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

26B23 



_ I E F © E. ?* 

**tompelt f iaden haares r Hffe genaaden», 
Welk haar % &en Ridder-Wier t gegeven, 
mitsfy hem by harfctf ©odeen Mahomet 
zoude beloven end e zwe*en> tc -zeggen 
de ware gefchapentheitvttn haarekómfte 
*en intentie aldaar, r ©at fygetrouwelij- 
kenaltefK-bben belooft en achtervolght, 
ten met de'ïraaöeri itt de ogefc, hebben 
aan den Ridéer' ^aariijkken verhaalt, 
-dat xyWatfeti geen befpioders, ofte men- 
■fchea van eenigh quaat leven , maar ar- 
tnè ende eerlijke inwoonderc, die haar 
«meerden met hetfcoeken van Ktoiden, 
«Gommen en;Möffl1e j Jötn haar daar vtfa 
t£ doen by Ytevén*blifven. 

FUmikim vraagden haar Wat Hleu^fr, 
•tfat zy ontrent het Paleis van de Prltïceflk 
Melicertt hadde gehoqrt, daar op ty & 
bevende antwoorden , niet met alle, ate 
<3at de gedachte Princeflè ■ziekelijk was* 
en haar zeer bedroefde over de doot van 
den nedergeflagen Print Bafiiïnvs , met 
noch twee Edellieden van 't Rqk > d*« 
gezeit wierden omgebracht te weien van 
zeekeren Chriften Ridder van Venerim> 
om welke te bekomen, door 't geheelè 
Landt , alle moeite wiêrt aangewent^ 
cn anders dat zy geeft nieuws en wiften. 
Den Ridder die doot «fóefegoede oc- 



D 



cagte> 
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cagie 3 die den hemel hem fcheen toe te 
zenden, nu middel en gelegentheit vont 
otn 4^' Princefife^te doen weten, de 
gantfche toedracht, van 't geheel gepaf- 
leerde met den Prins hajornes , zeide 
tegens defe Grieken , mijn Vaders , ziet, 
gy zi] i h icr v^m ïden^iemel by my gefon- 
deri,> tieemt dan Komijn handt, defe 
beurs met hongert ducaten, die u wer- 
den 'van my:vereert en gefchonken ^wei- 
Jee zy zeer onderdaniglijkeji waren wei- 
gerende, meinendeeen geheel Konink- 
rijk te w&tt^0tyfiden rRicJcfel 1 Jftté 
Zelve begeef ende, hebben $y't ten lefc 
ten aanvaard * cnde'hem menichvuldig- 
maal bedankt •-Waar voor den Ridder 
op een van haar drien heeft verfocht ge- 
Ijadf ^ dCf^L^if&H^r^^ jta^BÈliffV'an 
de Princefïe Mehcerie xe willen, beftelr 

wederom me zoude brengen. Welke 
zy alle niet alleen gaaren waren aanne- 
mende, maar hebben alle belooft, en 
ider van de zelve , haar leven en lijf voor 
hem duizentmaal te hazerdeeren ende 
wagen , . in wat maniere het ook van 
haar mochte werdeq* vereiicht. Daar 
op den Ridder antwoorde- , zodanigen 
dicnit van henlieden niet te pretendee- 
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ren 9 maar alleen het beftellen van den 
gedachten Brief aart- de Princefle, 

Den Ridder hadc noch een weinicn. 
papier, en ook een filver Scl i ri j fpenne- 
ken, dat heirrvVanfijn bajlingfchapaoch 
oyerighwas gebleven ^ ftak zich dan in 
I zijn arm 3 ennam dat bloet, om mede 
teXchrij ven , en nahy de zelve in de be- 
leeföetërmen hadde geconfipieert en ge- 
maakt , gaffe een der bequaamfte van hen 
dricii, om de zelve in voegen* voorlz. 
j alfoo re beftelien , met belofte van goe- 
de beloninge en eeuwige welvaart. Wfgr 
mede dan defen Griek is vertrokken * 
na de»Princeflè M Inerte, en in weinig, 
tijt is gekomen aan 't Paleis, alwaar h£ 
veifocht de Princefifs eens te mogen 
fpreken , I ende haar te toonen een zeec 
fchoonefteen, daaromme hy zeidefiji* 
reis aldaar was komen doen. 
.h De Princefïe, die zulx wiert aange- 
dient, te meer men haar zeide, darden 
Juwelier een flecht Perlóon icheen, was' 
Zy zeer belulr. hem tefpreeken, verfócht 
men hem by haar wilde laaten kotriel, 
ofte anders in apart vertreckhem belafte 
wat te wachten , welk gebodt gehoor-! 
iaamt wiert, engmk den zei ven Griek 
in een toitsbjfc vertrek, hetwelk men 

"Dj hem 
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hem aanwees , en wilt niet wat te denken 
dan pft waar was > dat hy rontom zagh 
0pd#fiy Roomde j terwijle dto dat hy 
in deefe en geene gedachten was , quanv 
de Princefle met haar gantfe hof ftaat tot 
hem in > als een Godinne opgepronkt. 

Hy haar ziende, vielopzijnknienen 
verfocht haar alleeneens te mogen fpree- 
kefrfétöty&V^efo naar Jufferen 
en hofgefin dede vertrecken , dat met 
grcK)teobediend^i^^^iMj)rraamt en 
achtervolght , als' wanneer den bedruk- 
ten Griek het brief ke uit zij n borft kreeg, 
maan de PrirrcefTe overhandigde, zeg- 

f endte^> défe*ï|4i[iy ter hart* geiteltom # 
'rincefle zeiver te behandigen , welke 
ik aan iffl^^ödt opktrouwelijk hadde 
beloofden ook nu achtervolgt U Hoog- 
heits Dienaar is een uwer onderdaa- 
nen , welke om zijn broot te winnen , 
hem erncert met kruiden te zoeken en 
:n , en by dat geval qua- 
-nt een Ipelonk om g:>m- 
i, alwaar ons een bedroeft 
n beert ter hande geftek* 
even belaft , den zei ven 
ten * tten&F ét weeten de 
teitvanden Perfoon. Die 
cftu genadige Princeflè, hier 

op 



tfe'herbar 

Edelman 

&èt fSP' 
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opbaar ant\froarttè geven. 
\ Dfe Pühceflè débant vatl den Ridder 
kennendë , wiert gantél ontroert * en ver- 
andert van gdaat * belaften eten Griek 
aan geen méns ter vPeerelt te zeggen d$ 
ihinrre óorlaak van zijn komft , op poe- 
ne van dé dööfcj eh anders dat zy hem 
wel fcoüde lootten* Belafte riten hem. 
wel zoude tra&cërèn? en op haar Order 
ïóüdè ïaaïeii wachten ; endèis niét haar 
IfrftéVéderpih gegaan naar hi&x kabi- 
net , alwaar" zy den zei ven brief met 
iluifende vin verlangen heeft geopent 3 
wiens hihout aldus was 1 1 1 kiende. 

AMer vqltnaaldle' ende taitgetefe Pr in^' 
cëfïe. 

D h Papier , 'niet rrmn bfoèt jtêfchrevèn , 
tfalu Uoóvheit bèhfüt maakek (hijn elendi* 
ge bedroefde fèricffltufeh Jfaat , daaril^ 
iëgenvtQÓtdifrb nifih bebfndé, . 9 tïs' èati> 
^ulxy^djèi 'den Prfys Bafbriiè* > by ipgk 1 
%elft ïêftoéoteh haidè my te deoden \ k&. 
torfaakè daar van vt>ai\ onje vrindeüjk* 
in gèperrviteerde bf eenkórnjie , &nt ia d$ 
qna*t*ardi$hen van d : eh Prins , s^ooddnt^ 
\e vetivoétheii van /at$efte óntfta^ datht 
^uifhntmaai 1 bf de G*vden gèffëtióïtn'-bAé** 

Do ih 



s 
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de wjy om *t leven te brengen : hy haat 
dien aengaande t om fyn Jcbetmftukje beter 
een slems te geven. y my door een fijner 
Edellieden , apen in Duel roepen, om met 
hem met \abel en boogh te vechten. En 
alfoo de eer baar heit van mijn Bjdderfcbap, 
dat niet en h^i' over V hooft %ien en ge- 
duiden t te meer °i\ u liefde , . -df t .reputatie 
ibet en wttde hebbmjgeèn kpragiete heb» 
hen. Zoo heb ik. **) daarom .ter beftem- 
der dagn en plaat fe laat en vinden , invoe- 
gen den Prins my aldaar kadde geroepen, 
alwaar %\ na weinigb wachten , gewaar 
\mert den neder ge fiaagen Prinsman 't ge- 
fel fcbap van noch drie Edellmden , alle 
%eer wel gswaapent , die my elendJge op 
dat maal meinden van 9 t teven te beróo~ 

Maar de Gooden , dtf de baare tot 
allen Jt^TfMM^a^en verfcekeren ttéfo 
de klMM* der wolven , en banden der 
moor den aar en + hadden my in baar verfee» 

van mijn partye , dat ik^meeflet ik't velt 

mvwets, met fo,dw topekoopem^terwy- 
icn den vierden verlemt ^nde , hem ter 

n*u» 
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nauwer mot , noch door *t loepen bêeftgèfal- 
veert . Dat mijn nootdruhjc cn dwong v,ijn 
vertre^ te neomen in een ffelon^ „ alwaar- 
ik. tny : \e$t verleegcn tindende > niét itit\ 
vreefi van de doet , maar em dat ik, u 
vdlmaakjheit vrefe te moeten derven.Daar- 
om bii ik^u doorluchtige Princejfe met u 
aldergcringkften dienaar tnedoegentheit te 
hebber , ende hem V ^elve ongeluclyge voot' 
vai 3 door ti Hoogbeit s or dinar is en gewoon, 
nelijj^e goeder tier ene liefde imywers^ doch 
te vergejtven ende ferdonneeren* In wel» 
ke goedertterene nitfprake tlr \al leven aU 
waar ik_ook^ geftorven : laat -l^ doch op li 
volmatkte p rtnctjfe veel ' ver werven f dat 
ik^my voeru voeten needer leggende, magb 
verontjchuldigen , . en u Hoogbeit nutgh 
bedanken met de belee f theit mijns %v ls* %al 
dan, met een meer als brandende ver langen 9 
n Hoogbeit s per don en refolutie te gemoet 
Zien, en altijt %ijn en blijven , alder genadig» 
fie PrtnceJJe , u Hoogbeit s alder onwaardig 
Jlen dienaar , alle de daagen mijnes U e- 



vens* 



VS. 



Ende na r de ze)ve van de flhoonc 
verlangende PrincciTe Mehcerte was ge- 
kxien 3 die als tot den Hunci met bran- 
m dende 
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dende liefde , tot den Ridder Vljxminim % 
was ingpn^Acn^^n door haar blaakcqÉ* 

geer«$# te|plS^*^ieugelen gehad t^Ngi* 
gec wijffeit 2y hfcdt haar gevoeght in de 
wél gemaakte armen va^M^wir 4 
te haar ten minften als een gulden ree- 
gèn Ju sifn fèh&>$ laat^&aïet* i ' ^ $j& 
luptrip i in "ét gtföfet^tö 
mende haar in 3e Godinne Diana zou 

•' Maar helaas! itföodeefë vonken haar 
maar \vaarenroeckende*tot r *eia 3t/ew vW- 
dcrrTelijk en doodelijk vter 5 daar van 
aan haar zijde geen het minlteaffèktwas 
van te verwachten > als uiterlijk een droe^ 
vige tragedie. Refol veert dies onaatï-; 

RiddelP defê naVoigeodc maniere , 
te fchrijvfe^ï ^ •* • 

Brief , Melicerjé 3tn * dei* 
*KidJer Flaminius* 



ALdervolmaa[fte pi^luk^aligh Edel- 

spergaarnk toe te flèMty hjfc&iè^ffitfajfrtit? 
frerendeert i maar daat&kbooviin-bïn ikjè 1 
~' uwarts 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

26B23 



I E F D E, 



«7 




UW arts vtrflitkt , noch alles daar byte con* 
tribuetten r dat tn mijn abfolute m*gp* U 
t e\ doen* 

Toé beloonmge van U Goddelijke getrott* 
m en vriendelijke liefde , en toefeggingt 
t'mywers. Zijtdan, met deefc Vleene in 
geflootcn gift , van myngoet hert ver f-kert, 
dat ti^u meer als mijn splven bemin en ex- 
timet r , hoewel dctraardye . daar van kjeen 
is è echter belief* de \elve te txtimeeren % 
tmdtens vitte diefeu geeft, met eengants 
genetgenen of recht hert* , daar gy aan* 
merken %ult mijn liefdragende inkjinatit 
t'uwers. Ik fal 9 met *** ni§nder getrouw ^ 
fte lujfers, onbtkent en gedegifeert , my 
morgen ontrent den tvontjlont , op mijn 
kfeen lacht-buis laten vinden > in 't Lont* 
fchaf van Creta , niet verre van de ffelonl^ 9 
alwaar gy u' %ijt ophoudende* On&ertuf* 
fchenbehbeikuvan aüe nootdruft , enkpr* 
diale verflerkinge , laaten voorf\en~. Kunt 
dan hier op %iaft x gaande , %aï \i\altut 
%ijn en blijven «E. onver anielijljg liej : érè+ 
genie <n getiouive. r 

Defe nu alfo gefchreven 2j jnde > ftélde 
hem weeder ter handen aan de Griek , 
©fte booöey neffens een kohku)- met 
tëli goede 
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v icbeie ^Mfijw 

lijk en getrouwelijk ^oö&e^ : doe n . 
•Als wanneer hem de Pnl^ife. geerde 
lïfelt een xomme ya^v Vjjfen twinwcWu- 
C&ten. 

Daar mfeoë den 2el*$n al? •op£cno- 
m< n ? en by na, als i&egende is heenen 
gegaafi, omzijn bootfchap getrouwelijk 
tê doen én ^voOT6ckeri'>' ató :#ëii .4Seer 
^éflangenden Ridder Flamin iw« Alwaar 
ïf in wclmch triren gekotnen zijnde, 
vwcrt met t^ jP^oote vreuebt-en ttijN 
fdé^ t^fï ia1^ 7 |liddè¥ ontfangen , die 
deÖ .fnVdcgcbrachtdB^^ief 'geopent encfe 
gelefeè hebbetide $ éfrdaar by deïkfcoiS 
telijkéjfuweeï>; éfe wel tienduifent gal* 
dens waardigh Wji > neflèns haar' uiter? 
mate liefde, ten toone van haar genee* 
gentheit was zeer v^eughten wei ge* 
moet. 

Den Ridder de ontfangen fpijfe, met 
den Grieken gekonfumeert nebbende, 
heeft haar affcheit metgroote bedankin- 

?c\ toegeflaan , en haar laten paiïceren. 
>aar over lieden» fabndert haarde* 
onderdanig; ute dienilen en dankbaarhe* 

den 
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den betoonden > cir vetixockm, i u > • r n 
v -.jfl Uminim^ van :henl Led Ier wel ter de* 
gei* onderricht zijnde^ toaa^eitshy het 
naafte * ende befte padt? zoude.- winder* 
tot het voorverhaald JaehÊ-huis heeft 
zigh dan daar na toe getranfporteert, 
ende & door bedekte weegen aldaar wel 
gearriveejBt. Ter wijle de Griexfciharbai 
riften weed erom me na haar i hui en hui- 
fen gingen > , mede nemende al de vreug- 
de n des ' weerelts > en j wiften niet of zf 
droomden dan of haar geluk waarach** 
tigh was ; befiende dikmaals al haar ge- 
noten goudt> en vriften /niet-.<wat dexr^ 
ken . Ëndeli jk den > Hemel en 't geluk 
daar voor hebbende gedankt ?- zijn zjr 
WCfter tot haar woonplaatfe gekomen. \ : - 

F lammin s op 't vooryèrhaalde Jacht- 
huis , ofte Paleis gekomen zijnde , wiert 
aldaar door een out Mode * l Turk, zeer 
$aatelijk ont range n t> De w i j ! e . de Prfet- 
aï!e x. i! \ aan hem hadde laren aan /chrij- 
ven > dat hy <JieÈ4plman > en nochfwfc 
baarer y rierjden , al., haar zei ven wel 
Zöude ontfangen en tradeeren., Datj 
de Prinjcefle met dbaar Jufrouw zelyer 
WÜde «w$#en & 5 • ''■ . . [ t> > . ■»•/ 

Ondwuöchen wierf den Ridder da4c 
zeer Hoffelijk ontfiwgeQ ea getra&eert 

met 
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met duizent verlangen , wachtende op 
de komfte van de Princefle'y icn ¥£e- 
jrietvan haar volmaakte prezentie , daar 
op hy meer Jachtende, ais op alle de 
ichatten des weerels. 

ijfjjÉf^^ befchóren 
was , deed hem wel haait gevoelen de 
belooninge, VTto. zijn aldergrootfte ofi*, 
geluk en verdriet.; iHem latende blijven 
m zijn groote verlangd na de Jrincef- 

'^Êtfofaer&0tkm& ons VtS^olg voort- 

►"/it ls dan gebeurt dat Phchm zijn vertrek 
gink nemen na de OrHbftd y ais den dag 
wtert overdekt , en behangen met fcen 
puer rou-gewaat van trifte melancolie, 
en tot dienft dien , gink geven een 
kleen zilver fchitterend ftraaltje, op de 
fafeeke -Wypg 'IjjÉaf 'LtdüsT5Êt ife lli a tf 
oéiTe haar >©nder*t geleideen dienfl van 
dien , heeft op den wech gegeven , iÖ 
Edelluiden ot Manne kleederen > zitten- 
de trtet haar Juffrouw beide te Paarde i 
om den Ridder op 't jroorfèide JacÖN 
huis te gaan vinden. 

Zoo zijn haar onderwegen komen 6- 
veryallen ende beipringen , den jongh- 
ften Broeder van den Prins Baf omes , 
met noch fes welgewapende Edellieden, 
' 3*™ . die 
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die gelijk als defperaat zijnde * verroifs 
haarden Ridder was ontkomen , enjiaar 
handen ontvlucht > de Princeffe Mei$» 
eer te en haar Juffrouw , v hieraiende in de 
gedaante van twee onbekende Edellie- 
den 9 zijn zy door den broeder van den 
Prin:; gevraaght geworden , wcrwarv 
% y van daan quamen , wie zy w aar en , en 
waar zjr na toe wilden. • • 1^ 

De rrinceflè bev reeft "zijnde datfe 
,-door haar foreeken mocht werden be- 
kent , heeft nietgeantwoort > maar haar 
vlucht igh paart de ijpooren gegeven heb» 
bende > meende het alfoo te ontrijden; 
doch degedachte Prins 2ijn broedQr> en- 
de andere zijne Edeluidcn * bébbenfe 
nage reeden , en van achteren in 'c rijden 
de Princeflè Mtlicem met twee pijlen 
d wers door 't lichaam gefch ooten , dat 
zy doot terneeder van haar paart afviel, 
en haar J uftrou 9 doodelijk en z waare- 
lijk gequeft , die zeer droevigh lamme- 
teerende , haar op. dufdanige maniere 
was beklaagende , korts daar aan den 
geeft heeft gegeven. 

Zeggende 9 6 i wreede en onfalige 
menfièn, wat heeft deiè ongeluckigeen 
gebiedende Princeflè , teegens u wreede 
ooit getond icht , dat gy haar , nefTens 

my 
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my haar Juffrou, zoo moordadigh vant 

gen defe ongehoorde Moördenaarefl^ 
'te^^rt>ftwOr p$en* lijden en gevoelep de 
ftraflfc van haar tiran nige mootfc. Acivf 
Fiaminw, waar eijt gy ? O 1 ondank- 
• baarli jk^iSpden v waarom en-ft^t gy, 
tl niet tegen dit vervaarlijk en helfequaer, 
^Leggende ach FUminius , ik fteif > en Ster- 
vende 1 gevoel ik noch u aanftaandehajji 
gedreide: ongeluk en droef heit > dat ö 
naa ft zal befpringen , waac op zy den geeft 
heefr gegeven,. Dat geen kleenc altera- 
tie in de harten van naar befpringersen 
veroorfaakte." J; 

Die MèJicerU>en haar Ju ffrou ontdek- 
ten,, bekent wierd en , én zeer verwoct 
hebben getraeïeert, en haar doodeJich- 
chaamen mifhandelt en gelaftert, haar 
-verwijtende tie weefen «, de 'eenige oor* 
feake van den Prins Haforms TA\w\ii^p 
ders doot-, p Endena:ay de fcejvd voor't 
wilt gedierte hadden bewaart «n. bedekt, 
Zijn zy, tot voltreckinge naarder voor- 
neemen, te radè geworden j te rijden 
oa/t Jachthuis dér voorverhaalde JrVin> 
ceffie Mekcety , als vermoedende den 
Ridder Flumintus aldaa£^,achterhaalen 
vj& \ ende 
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èndcmndcn. En daar gekomen Zijn- 
de',; hebben twee van henlieden v «^|^5- 
lijx aati de poort~ geklopt , daar op Xf 
dateüjx wierden geopenjc. 

Flatninius niet beter wetende of 't was 
r 24jn Melicerte , maar zoöhaaft hy aan 
de deure is gekomen, en bekent ge wer~ 
den zijnde,, is hy datelijken , met een 
laofedoorfteken geworden, daar op dc 
broeder van den Prins haforué* ingeko- 
men zijnde , heejft hem voorts t'ene- 
maai door zijn zabei te ichande gehou- 
wen , en zeer wreet mifhandelt ; laten- 
de hem ailoo leggen , en zijn daar op 
weederomme door gereden, meinende 
nu alles wel te hébben; 
en gewröoken. THoe ha 
van is^geweelt , en hebben wy 
niet kunnen befchrijven. Atsall 
de Juftitie j haar op alles wel ei 
pel ij ken hebbende geinfor meert , 
ichclmftuk en moort als in defe baar- 
blijkelijk was konfteerende , hebben 
daar op alle de bloetvrinden van Bafcrncs> 
voor alle haar leven ten lande uitgeban- 
nen , en op poene van de doot haar ge- 
icjungeert, en belaft nimmecr daar we- 
der in te komen , en in zulker voegen 
hebben zy defelve t'enemaal het lant 

uitge- 



gere 



al 



ft 

IX 1 

at 



de jij-. 

en het 



94- 
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uirgedreven , en zeer hardt vervolgt. 
•'lerrPrinceüe Melicerte, ea den Rid- 
der, netten* de Juffrouw , ider na haar 
quahreit , zeer treffelijk ter aarden be- 
Mv y » tot haar geheugheniiïè opge- 
red» een zeef fchoone Tombe en Be- 
graafrcniire , en op dc zelve uitgehou- 
wetf dfruavolgende Yerskenu, '■: {% 

j^KpvMlim ^ Melk 

c/i j^* bterzamen neer gezjonl^tn^ 
6n in h4ar liefden heel verdrenken* 
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Oen- avijitjen Jaren out zijnde, was 1* 
alles ^eer .neerftigh, en leerde met een 

Zrfn kornpahyons», tfi^ hy Mede wasfhi- 
deerenfcle f vpor^^ 

citie van Fontifeeren, Schermen, Da nfen, 
tr Paart rijden en anders , zoo vermaart 
en geprefelx dat een jegelijk:van hem 
wift te {preeken. En daar en boven, 
bad dé haruur in hem , meer als |n vee- 
le -.curdinariflè inenicnen , geMaajft «en 

ièer ièhoooi ea'welgenWktT^èrlbon, 
ySto.lijf eri leden..-: 

Deefen J{*rfM , die de nam ir tot wat 
Wonders fchoén te hebben geichapen 
enlgcrnaakirj bereitotemi den?ouderdotn> 
va& levenden .of ach tien jaren* in wei* 
Veö ouderdom^ hy hem van néèmant 
CG- liet . afrrofcBeeren & of moeil dateh jfc 
"Zoen hoe by den degen, tot haren dicnll 
w&s regeer ende. • Frequenteerde alle da*.^ 
gen de Cojrnpagnie, en de belle faletten 
v*nfo^igelK#lolProy£a^ zel& f 
van vfccle iGraarm en Pv ineen, *&e hem* 
in goede eiti me hadden. £n alibo dies 
tijtin de Nederland en weinigh ofte geen 
Oorloggen was> ncfólvéeröe hy tegaan 
na Majw f: alwaar zijn zalige Vadeis 
ia grootc achtinge was gc\vee:l> om re 
«nas ziea 



Bil 



I 
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heien wat goets hem de fortuin noch had- 
de overich gelaaten. Dewelke hem niet 
minder in geluk en diende als die geno- 
ten had;zijn goede koragie en hegaartheit, v 
I bracht hem dan in korte daagen , by die : 
I Kröort in zoo goede achtinge , dit hy 
Iquam tot het Edelmanfchapvandebed- 
kaamer, waar in hy hem in den cerften 
Zeer wel wift te governeeren en gedraa- 
! gen , tot groot contantement van die. 
Kroon. 

Maar wat waft , het gink met hem 
als het fpreekwoort zeght. 

Als de Muis \ad is , dan wort bet meel 
bitter. 

Zoo gink het ook met Ikarus Dewijl 
hy noch weinigh tijts zijn voorverhaalde 
zargiehadt bekomen , of hy liet zijn oo- 
gen vallen, tot zijn gantfe onge'uk, op 
een voornaame edele Dame van de Ko- 
ninginnc van 't zelve rijk j die hy met 
een geveinfde en bedricgelijke liefde, 
uitteriijken fcheen te beminnen , maar 
helaas ! zijn laagen waaren rtckende Ad- 
ders tongen , in 't regarde van defe Da- 
• 1 me, die wy zuilen noemen l^ahjle. De- 
. / 1 fe ongelukkige , niet beter wetende of 
I 2.y wiert oprechtelijk bemint ; dat haar 
♦ * 1 oorfaake gaf , zy lkarus wederom ee- 

1 • " 
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nige kleene gen cc gen th eden betoonde 
en door zijn gertaadige movementei 
haar zoo bard perfuadeerende, .dat hy^H 
door zijn groote beloften en eetfweerea^fi 
becjuam y dat zy by ba twintigh jaarenki 
met groote eer en zorge , hadde befcw 
waart. Als zy zeiver voor de oprechte i 
aarheft, naarmaals heeft beleden, 
Defe f)atne haar nu en dan zoo wefca 
vindende gekarreflèert ? eri; droomde» 
niet eens op de ongelukkige uitflagh * a 
ende einÜe detèr zaake ; gink dagelijx 
voort in 't nemen ?an haar geriuchte,; 
die zy fchepten in de karrelïen , die haar I ; 
Wierden aangedaan by den vryborftigen. I 
1 kar us. Die zich niet langer en ont- | 
zagh, tot behulpmiddel van zijn fchan- 
daleufè quaat , te gebruiken de antecham-» 
ber van haar Majefteit , met de voorfei- 
ic J&ljjle , die te zaamen , haar quaat 
200 gemakkelijkenover't hooft waaren 
fciende , nergens minder aandachten , 
dewijl haar de oogen door Qufidocs ban- 
den zoo vaft waaren geflooten, dat zyd 
jieden haar in 5 t minfte niet en konden 
inbeelden, dat haar quaat byjemantwas 
bekent of gefien. vi * 

Maar helaas! zy vonden haar wel haalt 

fcedrooeea , dewijl zy met den anderen 

teza- 
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te zamen waarcn , na haar voorige ge- 
woonten , wierden zylieden verfpiet. 
En gekonftdereerc > de zaakezeer ondi- 
cus zijnde , de wij le het zelve in de ka* 
tner van haar Majefteitewas voorgeval- 
len > wiert het zeer qualijk opgenomen: 
En de JufTrou wiert > naar haar naam 
en beloninge , uit het hof van de Konür- 
ginne , en van haar prefentie, als JQilifte 
uithetbadt van Diana, verjaagt tn ver- 
dreven. Gelukkigh hadt zy gew.eeft, 
ingevalle haar luno % mede aan den He- 
mel hadt geilek, en haar aldaar gemaakt 
had tot een van de klaar blinkeniic 
Sterren des Hemels. 

Maar helaas ! zy wiert veracht en ver- 
drukt tot in de diepftc poel en kolk van 
verachtinge j wel te recht hadt zy nu re- 
den om naar aan de Goden te beklaa- 
een 5 om haar mette oogen van barm- 
nartigheit aan te lien . Daar wy haar zul- 
len laaten , en met het vervolgh van on- 
fe Hiftorie voortgaan. Terwijle dat de 
arme bedroefde Kjihfte , in de alder- 
groofte droef heit en wanhoope is 3 zoo 
neemt den bedriegelijken il^arus devlugr, 
dewijle hy dapper wiert vervolght , en- 
de retireerde zich in een ander Konink- 
rijk - 7 code daar van daan wederom in 

E z zjja 
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ïijn voorige Provintie, in een derzeW 
ver befte Steeden. Alwaar hy zich da- 
gelijx ophiel, m 't onderhouden van ai- 
lckomedicn, zaletten, baaien en belet- 
ten , dobbelen (peelen , en voortsin al- 
le lichtvaardige exercitie , dat hem ein- 
delijk het kantoor zoo dede dekl ij nee- 
ren en verfwakken , dat hy meety alle . 
lijn middelen daar mede doorbracht en 
fpendeerde. En zocht zighgeduirigldic 
leven , altemet wel ten huwelijk te be-' 
geven. Maar zijn ƒ forus leven, en hoog 
vliegen, was byal de werelt te wel be- 
kent. Dat hem dan dede' refol veeren te 
vertrekken 3 na een zeekere Stadt in een 
andere Provinrie , om me zich tot een 
goet en groot huwelijkte befteden. Al- 
waar hy qua m zeer wel geadjufteert , 
meer Prkiflelijk , als foo een Edelman a!s 
hy was, en met tegen itaandedc fbrtuyn, 
hem door zijn goetwillkh toedoen > 
meelt van alle zijne middelen hadde be- 
rooft , had defelve noch in hem gelaaten, 
een dier britaalfte en. opgeblaafenite har- 
te des werelts, en eengroote wintbeurs 
zonder geit. Even wel i en een hy nie- 
mant te cedeeren, ofteontfien , en zijn 
^uaade pennink aldaar te befteeden, aan 
icekcre tiitDcmcadc fëhoone ca zeer rij- 
ke 



ttH 



y.1 
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kc jonge JufFrou > van een zeer aanfie- 
nelijke familie, die de natuer , boven 
defe gaven , nier zeer goet verftant had 
)egonitigr, die wy zuilen noemen Cko» 
Welkers woonplaatfe , den voornoem- 
de Ifarus , dagelij x was paflèerende > 
en gink haar korts daar aan ook mee- 
nichmaal vinteren en opwachten , en 
Wift hem zoo wel voor tc ftellen en 
aan te doen , dat hy by Cko in zeer goe* 
de exftieme was , en zoo veel van hem 
hielt , als van eenige haar zerviteuren die 
haar opwachten. Hy deed haar mee- 
nichmaal vereeren met een zeer fchoo- 
ne Mulikaale abade , van de uitfteeken- 
fte mulijke des lants, en dede aan haar 
met veele koften en debaufle , alle de 
vermaaken enplaifiercn diezy maar de- 
fideerde. 

Als nu de naafte vrienden van Cke , 
begoilen tc merken en verftaan , de in- 
tentie van lk*Tus , hebben zy haargere- 
commandeert en geraaden 5 haar van 
hem af tc mijden 9 als haar voorhouden- 
de "zijn intentie , ende manier van leven . 
Voor welke recommandatie zy haar vrin- 
den heeft bedankt , en voorgenomen 
aan ll^arus , haar compagnie in 't toeko- 
mende te ontfeggen , en hem finalijk af 

E 3 te 
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re flaan: hy echter met zijn vryagie voort- 
gaande , en droomde niet eens van dit 
onverwacht voorval , dat hem was be- 
fchooren j continueerde als voorheen in 
fcijne dagelij xe vifite. Maar Cteo, die 
haar ceder t de recommandatie van haar 
vrienden, wat opftuerder, en weiger- 
achtiger hielt als te vooren , bedankten 
hem voor alle genoote vrienfehap , en 
verlegt hem , voort aan haar dbg niet 
meer te willen komen vifiteeren of be- 
foeken , dat zy dog geen inklinatie en 
hadde aan 't gene hy haar voorfteldej 
dat nu de geheele Stad de mont vol van 
henlieden hadde, en als hy haar belief- 
den te gehooriaamen dat als dan zulx 
wel haaft zoude komen te verdwijnen 
en ceflèeren. 

lkarus, die aireede door zijn hoog 
vliegen en voornemen , tot aan den He- 
mel was opgeklommen , fcheen nu te 
v e n rn agten , van zoo een onverwagte zee 
vol baaren , endc herftellinge van zijn 
goede -meininge. Bleef een lange wijle 
gans: zonder ipreeken flaan , in Toeden- 
ken wefende, wat hem alhier op te ant- 
woorden , en te doen ftont. De wij le 
het fcheen , dat hy daar door zoo zeer 
was geraakt , met dcpijle van veragtin- 
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ge , die hy zuftineerde zijn minder op 
henr Avas fchiererïde } vnam zonder veel 
komplimentcn te maaken van exkues, 
beleefdelijk zijn affcheit. Het icheen 
hyt'huis komende, by na van berftendé 
4>ijt, gefturven zoude hebben, en had 
zijn groots hert hem van zulx niet we- 
derhouden , dat hem fcheen te zeggen. 
Hoe kunt gy dwaas , dat geloven , dat 
u Ckê zegt , dewijle zy u meer exfti- 
meert als haar eigen zei ven. Zy zoude 
fterven , in gevalle gy haar verliet : Zy 
kan dog zonder u niet leven, datfezoe 
metu fpreekt, doetfe maar om te zien, 
hoe gy u in haar commande gedraa- 
gen zult, en een proef te nemen van u 
getrouheit, zy bemint u fchoonhèit al- 
te feer , en veragt alles dat buiten u is. 
Met defe en diergelijke gedagten was 
Ikarus den gehelen nagt befig , en gelijk 
het fpreekwoort zegt: Dat vclemeinert 
dat haar ui jl een valk is. . Zoo geloof- 
den hy meer , dat met als tegen hem 
was , refol veerde daarom des {morgens, 
een brief aan haar te fchrijven , die ai~ 
dus was luidende. 
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KJ Brief van Ifyrm aan CUo é 

X/fadame: 'niet tegen ft aande u 5. t(u 
lyigorcufe Zjntent e\ op afteren avont 
aan mijn gedaan , kan il^ niet nalaat en , $an 
u M . van de qelve te appelleer en , enuE.te 
roepen vóór de regeer dei s ende HaaisHe- 
aen van u E, goet gemoet en confcientie ; 
omme aldaar, na uE. ge Woon' goetheit y dc- 
Jehe te qien anntdlèeren en te ntet doem 
hiet de oprechtigheit uw es gemoet s , te 
tniwarts , dewijl ik meer aft verfikert ben, 
dat uE. my bemint, en lief dragende %ijti 

Weet dat u E. voerji^htige wijf heit 
bet %elve maar heeft ge daan t omeè&.proef 
te hebben tan mijn getr'ouheit , en 'hoe' tl» 
*ny 9 in u lymmdnde , gedraagen \al^ als 
vcrfeekfrt pijnde > dat niemant kappa bei is 
1i te difponnecren , tot liefdragenthèit , 
dan il^: 'Daarom hebbe jfc by mijn qelven 
vaft geftelt % en£efwooren , u E. nooit te 
terlaaien , of van mijn liefden i* uwer s af 
te ftaan , alwad^t , datdedooty om^t^cl- 
te te herroepen , mijn qiiam vorderen met 
bent ten gr ave te vaar^n , %oo \al \ ech- 
ter nooit van mijn liefden af ft aan. Daarom 
ê! alder fchoon ft eCleo, veracht mijn dien» 
ft en niet , d,te u berett ts te draagen , door 
alle de ge welden der ftcrffclijke menfjen , 

alwaert 
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êlwaArt dat ik, mijn leven door V sfeive (Uar 
tienmaal mede %ou verliefen. Laten dog 
alle defe reduien > by n in oprechte aanftene* 
lijk? tv aarheden, tv er den aangenomen , bidt 
\i\uE» om de liefde die ons \oo vajl 
beeft verkjiocht en geobligeert , dat wê- 
I mant ons lian fcheiden als de doet. lle^^al 
I dan hier op , e€rtk, t als cvertreeder vau 
uE> bege.rte aan haar huis derf k? m en* 
uE. goede ende oprechte wt'ende anttront 
\ tvi trachten ; waar toe il^ my vajl %al ver- 
trouwen , en blijven , alder velmaal^ ft* luj-m 
\frou , uwen gants ondi rdanigenen geajfec* 
\tioneerien onverander lijken getrouwen die* 
naar, 

I Ka rus. 

Defe, invoegen voorverhaalt, aldus, 
geschreven zijnde , meinde door den zei- 
ven zijn MeeJlreffe gints verandert) en 
geheel rot zijn devotie gewonnen te heb- 
ben, fticrtfe door een boode derwerts, 
aan Cleo , die defe geopent en gelefen- 
hebbende 5 haar zeer verwonderden over 
de groote laatdunkentheden en alTuran- 
tie van Ikarus, refolveert v/ederomme, 
mette zelve bode > hem kortclijken te 
antwoorden j in manicre hier m volgen- \ 

£ 5 Bri«f' 
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Brief van Cleo aan lfyrus. 

Mijn Heer , volgens u B» infertinen* 
te foleciftatie , omme te bekomen \cn- 
tent ie , ofte wel interpretatie 9 vm mij* 
ne ganfche naakte en op echte waar* mei* 
nmge, of gijieren aan u E. gedaan enbe~ 
kent gemaakt , verklaar :k na alle U E. grie- 
ven wel ter degen te hebben doorgefien en- j 
de overwoogen 4 met alle mijne voorige tr,ei- 
ninge , wille ende begeerte , wel exfrejfe- 1 
lijken te fercifteeren , ende blijven hy mijn 
9f rechte uitffraake aan u E. laajileeden 
gedaan en gefronuncieert % ponder van de 
zelve oit » met voornemen pijnde ,te willen a f- 
(laan , daarom ik Godtookgeduericb bid» 
den {al. Zfl ik altijt rijn en blijven , 
mijn Heer, uE. onveranderlijke dienaref- 

Cleo. 

, Defe brief gefchreven zijnde zeotfe 
wederomme door de bode aan lkjtrus % 
defelve ontfangen hebbende > meinde 
vry wat anders daar in te bekomen > maar 
by hem gelefen lijnde , fcheen hy van 
puere fpijt en rafernije te berften ; dat 
hem dan defe woorden, alsbynadefpe- 
raat zijnde, ded<e uitfpreekefl , zeggen- 
ie: - lk 
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Ik zweer u , Cleo % by de Goodeni 
dat. ik van nu voortaan niet en zal op- 
,| houden,, voor u bedrieggelijke tyene , 
als mijn puerc verloitfter> tot mijn wil- 
le te hebben gebragt , het mag kofter^ 
wat het wil, al zou ik mijn leven daar 
doorkoomen te verheien. Ol bedriege- 
Üjke groote dwaalfter, van mijn alder- 
grooiïe verleidinge en ongeluk > hoe 
hebt gy ingedronken den beeker van de 
vergiftige en bedriegelijke Tkjje , om, 
my, door Uvve gants vergiftige uirfprake 
te vergeven en vermoorden. O neen ? 
verleidende Cleo , gy hebt u eigen ftrik 
gelet , daar in gy mijn meinde te grij- 
pen, dieu wel haaft zal doen gevoelen 
de fmerte dien ik daar van lijde. Ge^ 
<jienKt niet, dat een hart alffc mijne dat 
zoo kan vergeeten , zonder hem zei ven 
daar van, op't uiterfte, te revengeeren 
en wreeken , over u meer ais beeiie on- 
beleeftheit t'mywerts. 

Ik verrïöei u liefde , en wil liever fter- 
vm als. my over de zelve niet gewroo- 
ken te zien. . Denk vry llyus t al te 
hoog vliegende geeft daar toe heeft , om 
dat anders te laaten paffeeren , zonder 
mijn uiterfte wraak en genoegen daar 
van te hebben: Foei] ontrouwe vrou, 
t rl ; £ 6 gy 
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gy zult in korte bevinden > dat men door 
ae/geheelé weifelt van u en 'my-ïaï «we- 
ten té fprefcen. Nu ik zwijge , en zal 
mijn* ijuaat ? in ti regarde , zoo wel we- 
fèn të aroplóijeèren V dat gy ende uwej 
ëh al die met u en tegen u zijnde , dat 
wel haaft zullen ondervinden. Onge- 
lukkige Clto , wat wert u al gal en bit* 
fefhek bereit> wat ftaat u al te wach- 
ten ?' Ik beklaagh uaanftaande ongeluk> 
dat u als een geweldighoriweer en don- 
der over ? t hooft is hangende. Gy waart 
geiukkigh , door eenige oude or aakels , 
of door den droom Godt Morfis , u dre:- 
gent voorval re weten; Zoo kolt gy u 
regens dcfcn hardt gedreigden donder 
Vërbergen> anders zien ijc u ongelukkig 
ge wolk zeer (hel aankoom en drijven , 
alwaar^ ikHi zal moeten laacen j en mt t 
mijn vervolg deler Hiitorie voortgaan. 
I kar ms nu in deCe engenequaade voor- 
nemen volherdende , refölveert zijn ge-* 
wefene Meeltrelïe cUo , te abandonne- 
ren enverlaaten, en uit dMpSwdttcver' 
trekken ; terwijlen eenige zijne kreditea* 
ren hem aldaar , tot zijn lcetwefen', xpt&i 
men opfcherpen en beibeken, dat zijö 
melankolie niet weinigh dede vergroo- 
ten , dewiile ider begoit tc fprecken van 
v;i * « 3 geit, 
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gek, of by middelen van de Juftitiedac 
te móeten vorderen , dat hem meer jaag- 
den als al de Wilde beeften van de gehe- 
le werelt. Dat hem wel haaft defelvc 
ftadt dede ruimen , en na een andere 
verfeekerde ftadt omzien, om zich daar 
te onthouden : Maar zijne vervolgende 
krediteuren , konrichap van zijn arrive- 
ment bekomen hebbende, quamen hem 
wel haaft op de hielen , doch hy zeer 
vooriichtigh zijnde , en Argus oogh 'had- 
de , nam daar van daan de vlucht op 
zeeker Edelmans huis in 't lant. Alwaar 
hy zoo haaft niet en was gekomen , of 
zijn geuoubleert bloet raakten daar zoo 
zeer in koieere , dat hy aldaar zeeker 
Edelman , genaamt Ftlander , in duel 
riep , om met hem te vechten , en het 
zelve tot kenniiTe van de Juftuie komen- 
de , wiert Ikarus in arreft en verfeeke- 
ringe genomen, om hem dienaangaan- 
de te ftrafren naar behooren. 

Maar 't was te vergeefs, alfoö hy de 
wachten die hem waarin bewa&rende,; 
quam te pnti pringe» , aoo door refiften- 
tie «als gauigheit , waar van den Rechter 
goede kennille bekomen hebbende , is 
hemhet. lant by formevanbannifièment 
ontfeght en veiboden.; Ak. wanneer J*y,> 
fliis -om 



I 
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om die redenen , en-om 't vervolgen van 
krediteuren invlucht nam , ineen 
andere- Proyintié;>- 4iöjKtfy j-ijofcii -reden 
ons daar jboe, mpYeerende , ; triefc 'en zul* 
len noemen. Alwaar hy meinde een 
groote zomme van penningen te, beko- 
men > .'tot de wervinge van een ich volk, 
dat hy-, rtüs Qoverfte > zoude gebruiken» 
iaden jdienlt van dén Keifer > . óm de 
zelve ini de Tui xe [oor 1 oogen [te amplo- 

j eren. v * u ! h C? »t j^»"Mir#2#ï róiiiOO / 
Zijn krediteuren hier wederom ken - 
niflè van krijgende , quamen hem wel 
haait befpringen en overvallen , en haar 
geadrellèert nebbende aan de J uil ine , 
wier c Ikttrus y na een v i o lente, reiiftentie, 
geapprehendéejrt> -in de gevangeniflège^ 
imecen 5 en alwaar hy eenigen ruimen rijt 
gefeten hebbende, door hulpe van. zijn 
vi inden , en met goede beloften en an- 
ders aan zijn krediteuren te doen , we- 
deromme wiert gerelaxeert en ontila- 
gcn^Eri; 'dewijle tm allezijn byderhant 
genome middelen hem waaren ontfefc* 
en tot niet gekomen:» door zijn.langh-* 
duerige detentie en infolventie , Zoo 
quanvhem wederom in den 7.; nee iinaat, 
die hem by Clco was aangedaan yjfcnre-» 
vengeerea. Kreeghtot dien einde > hei 
nip- zijn 
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Zijn dienaars aan de handt , drie a vier 
Kapiteyns van de Ponnuf , waar mede 
hy zjjn intentie geheel was overleggen- 
de , refolveerden zy te zamen , Cleo te 
gaan opfoeke , in de ftadt of plaatfe daar 
zy haar was onthoudende , en haar met 
pra&ijk , of door forfle en gewelt , te 
rooven en de ontvoeren. Huerden tot 
dien einde een goede waagen metkloek- 
ke wel loopende Paarden , om 't zel- 
ve exploicl uit te voeren ; defc arme 
Voerman en zijne dienaars de zaake 
voorftellende , zoo licht als een veer, 
en oft maar een fpullctje of galiandiefe 
zoude wcefen -> daar geen het minfte 
qua at van ftont te verwachten , maar 
zelf dat ieder een daarom zoude lagg en, 
ende gelijk als defe zaake by na zoudeq 
prijfen. Dit nu alfoogerefolveerto ver- 
lek en beftelt zijnde. 

Zoo heeft den opgeblaafene lkarus , 
met een meer als donderende refolutie, 
met alle zijn by hebbende volkeren, al- 
le zeer wel gewapenterrgear meert zijnde, 
zig laaten vinden in den donkeren avont* 
ftont , ontrent het huis van de lang ge^ 
dreigde Cleo y daar een van de voorver- 
haalde fielen, zijn rol zoo wel wift te 
fpeelen , als een Schipper eenige brie- 
ven 
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'ven Tri* dehant hebbende , zeggende aan 
€leo een in eigen handen te moeten 
beftellén: .Het fêhijntdatderi mandaar 
'thoet we(én , alwaar hem hét onjgeluk 
zal treffen , zoo gink het hier mette on* 
gelukkige Cleo van gelijken. Zy dan wel- 
ver in perfoon voorkomende , met mei- 
«mge een brief te ontfangen , wiert zy 
•datèlijk van alleman , door llytrtts or- 
tlére, aangegreepen , en wegh gedragen 
de Wagen , en met foodanige fneJlig- 
heit, alè r den Blixem weggevoert, ter- 
wijle baar deur van buitenen wiert toege«* 
toüdenen geforrfeert, en onaangefien j 
fezeer bitter eri jammerlijken weende eri 
'kreèt^zijnfy-allealsderifnelle wint met 
toafcfcweggéreden 3 fonder daar op de min* 
fte*e#cdie te nemen,of een beek van tra- 
tien die fy irorte, baar klaagen en lam* 
menteeren was te vergeefs. 
« vWef te recht hadden haar de Goden in 
haar bitteren jammer klagen wel mogen 
hooren en<totfèrraéftV ende haar de han- 
den defer Rovers tebntlêttenj en alfoo 
te mogen ftèllen met de arme Kjihfte, 
tot: éleri lc hitte rent Stérrelicht onder de 
Hemels T-èkens ? en haar zoo te bevrij- 
den. Of darle door haar bede mogt heb- 
ben bekomen, bet water van Diana, da^ 
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zy was gebruikende tegen den frouteh en 
on beleefden AiUon : Maar helaas, het 
was nu alles te vergeefs, en haar geduiri r 
gekiagen en wenen , deden haar de me- 
morie zozeer verzwakken , datzy gants 
aan deze ofte andere hulpe niet eens en 
heeft gedagt gehadt. En wiert onder- 
tuüchen zo fnel als de wint vervoert , en 
naeenige mijlen gereden te hebben , ge- 
bracht aan feekere rufl-oftepleifter-plaar- 
fe. Daar fy van de wagen wiert geno- 
men en in een Kamer gebragt. Terwij- 
len dat ord ere wiert geftelt tot het gereet 
maken van verffe paarden en wagenen> 
foo was Qlèo in de doots benaautheitj 
feer inftantelijk biddende aan f karus y dat 
fy wat mochte alleen weefen om alfoo tot 
haar linnen en fel ven te komen , dat haar 
wiert toegeftaan, als wanneer Ikprus uit 
het felve vertrek is gegaan , blijvende van 
buiten voor de glafen de wacht op haar 
houdende. Ckohaar nu, met de Vrou 
van den huife alleen vindende , föo heeft 
fy met een erbermelijk gekerm , haar 
handen- door den anderen wringende > 
gefegt, och! mijn lieve moeder, deefe 
ïbhelmen hebben mijn , tegens mijn wil- 
le gefloten en hier gebracht. . Och f ver- 
berght my doch , voor defe wrede fcha- 

kers, 
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kers , haar een grootefomme 'géks belo^ \ 
vende, en rees daar mede op , en 'mém- 
de de deur van binnen toe te maken ende^ 
verfèkeren. 

Maar Ikarus dat ziende , ftelde hem I 
daar tegens , en begoft met een zeer vre- j 
felijk vloeken en dreigen te beloven , den 
gebeft die hem hier in quam te verhinde- 
ren ofte 'melden, van 't leven te zullen 
beroven, en diergelijke quade dreige- 
menten meer. Commandeerde Qho Ha- 
telijk met hem te gaan en vertrekken : 
Die dufdanig zeer droevig zijnde , be- 
goft te lamenteerén , zeggende : Ochi 
Be ongelukkige, ö Gpon! ziet my doch 
metdcoögeri van deernitTe en bermher- 
tighéit aan , hebt doch medogen met u 
Maegt in haar lijden, en ftrafc my doch 
niet in uwen hevigen tooren^ Mijn hert 
bezwijkt in fflijn , den adem gaan ik quijt, 
mijn traaiien doen mijn ftetven. CX ver- 
vaarlijke Rovers en bloethonden vanmy 
ongelukkige ! O Donder ! Waarom en 
komt gy niet, met toedoen van honder- 
devan verfchrikkelijkheden , om deze 
Rovers te verpletten en doden. Ach 
lang gewenfte wraakluft ! • wdar blijft gyi 
Neemtdochachtöpinijn klagend m*s+ 
om loopt gy voóir töijn kennen, fcoöi^my 
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te hulpe. Och doot komt my doch am- 
braffecren, ziet hier u lieve Bruit, komt 
toch van mijn jammer een einde te ma- 
ken , om met my te gaan in de kloven 
der aarde. Na uwe kom (le ik met zie- 
lens luft verlange. *^)it zeggende, in p t 
ftorten van een beek van tranen * was Zy 
gelijk dc bleke doot, en zouzekerlijxter 
aarde neder gevallen hebben , ten waare 
Ikarus haar in de armen hadde onderftut , 
gevende haar eenige kusjens, badt haar 
om perdon en genade, en doch zijn le- 
ven wilde verfchonen , en dat zy doch 
wilde refolveeren tot het verder vertrek: 
Haar nemende by der hant , zeide hy, 
dat het nu alzoo moft eefchieden. 

Daar op de bedroefde Cleo antwoorden 
dewijl het dan zoo moet gefchieden , pa- 
tiëntie. Als wanneer zy wederom door 
Ikarus hulpe is op de wagen gebracht , en 
na dat hy eenige dreigementen aan den 
Waart, ende al die van 't huis, had ge- 
daan, is alzoo wederom met haar door 
gereden , laatende zijn medegebrachte 
Voerman wederom na huis toe rijden , 
die nergens minder op dochte als op zijn 
aanftaande ftrafïè, waar in wy : hem zul- 
len laten , en met ons vervolg voortgaan. 
Het fcheen hier dat Cle$ eenigfins door 

de 
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.4e geweldige bede en lammentarie vaa 
lhjirus was bewogen , die haar alles voor- 
. ftelde te doen , cn badt 9 dat menichc- 
lijk was zy doch wilde veranderen van re- 
folatie, en met zijn meer als toverende 
diskoerfen en weliprekentheit , haar zoo 
..vefreieeft weten te difponeeren en ver- 
leide* dat zy immers zoo niet en kreet 
ofte lam menteerde als voor henen. Nu 
ik prefumeer dat die ongelukkige Dame 
200 zeer was vermoeit en ge matteert, 
door haar geftadig klagen en kermen 9 
. dat z y v als levendig doot is ge weert 9 haar 
in dit onmenfchelijk fchrikkelijk voorval 
ziende ingewikkek , heeft haar daarom 
als een verandert geftorven ofte marme- 
ren beek laten governeren en gezeggen. 
' Ende is eindelijken gekomen in een ver- 
.zekerde Veftinge, buiten.de geünieerde 
^Prqyintien , alwaar zy wiert gebracht , 
jpiet onder de aarde , noch op eenen to- 
ièn >> daarze van alle menfehen oogen 
'\vas afgezon d er t , maar in een 'at zoenlij k 
.en kennelijk huis , daar Ikprus haar niet en 
wilde alleen laten , maar de wacht nacht 
en dag by haar was houdende > al fchoop 
jff-PP een wel bereit Ledikant in haar Ja- 
ponie Rok was gelegen, die Jharus- M al 
hadt hy noch zoo ftout geweert , niet. en 

foüde 
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zoude hebben derven moveeren , al 
fchoon hy noch zoo wel was gewapent 
geweeft , en zoo wel was voorzien van 
een körtelas en zygeweer , dat hy met het 
zelve wel door een voorftik van een wa- 
pen zoude hebben gelopen. 

Zoo furieus was hy in 't bewaren van 
Zijn Cleo , die hy meer aflurcerde te be- 
minnen als zijn ziel en leven. Elendige 
en ongelukkige Maagt , hoe ongelukkig 
waart gy, in een bekent huis zijnde ge- 
weeft. , als dien onvertfaagde ende ftoute 
vervoerder , u aldaar verkragt en u eer 
genomen hadde, diegy tot daar toe met 
zoo veel tranen en droef heit hadde ge- 
bracht. En noch ongelukkiger was gy, 
doen gy over de ft raten gingkt , niet en 
dorft om hulpe roepen , of de werelt be- 
kent maken, de oorzaake van u vervoe- ' 
ringe , daar gy in de eerfte om fcheen te 
fterven , en van Ik/trui, door alle zijn * 
fchoone toezeggingen zoo vriendelijk 
wiert verkracht , in overredinge van 
woorden, alwaar wyü zullen laten, en 
met het vervolg voortgaan. 

'tls dan gefchiet, dat de [uftitie hier s 
van by pertinente informatie kenniflè ge- 
kregen nebbende , haar aan dit geweldi- 
ge ongehoorde jaapt , zoo veel gelegen 

heb- 
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hebben laaten wezen , dat de gantfche 1 
Stade vao t <lat Landtfchap in alderhaafl: 
haar Militiq en$le Krijgsmacht voor die 
xel ve Sradt hebben gerukt gehadt , ende 
in befet gehouden hebben zoo naau, dat 
niemant uit ofte inde zelve Stade, koile 
paflèeren zonder pafpoort. 

.. Ondcrtuflchcn wiert Ikarus , door een • 
fceker Edelman geadverteert te vertrekken 
om daar door zijn leven te behouden? , 
als hy o^ welhaail metter daat heeft ge- 
daan, 4atendezijn cleo, en Dienaars al* 
daar, ter wij le hy met de andere zijn Co m- 
panjons en aiTeftentie de vlucht neemt , 
ineen ander Koningrijk, en dapper al- 
lerwegen wiert vervolgt. 

,;pen : Staat des Landfs, die haar aan 
dele perikuleufefaakeyeel gelegen lieten» 
wcfen s hebben door de Juftiric eerfte» 
lijk defe twee Dienaars laten apprehen-. 
deere, en in it rikte gevangen il Ie wer- 
pen by den Voerman diefe hadde ont- 
voert. 

Den Edelman die Ikjrus hadde gera- 
den te vertrekken a • pok 4oe# arreftej en , 
en fwaar geft»ift._ . * 

Den Souverein, in wiens Stadt zy wa- 
ren gevlucht, reglementen en andere 
wetten voor geichrevcn , van fulx niet 

meer 



tl rt 



MM* 
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meer te mogen beftaan., veel van zijn 
Preminentie afgefchaft en verandert» 
houdende zijn Stadt geblocqucert en 
beretit., Ondertuffchen wierden dc 
boenders , ganzen , etrde vogels der 
Boeren , en andere iri en omgefètené 
daar mede alom oreftraft. En verfchei- 
de Milltare Officieren en Soldaten, 
en ook perticuiiere , zijn door quaat- 
(preeken , en haar verkeerde fultenae 
ook fchadelijk geftraft geweeft , de- 
wijle het Land rontom de zelve Stad, 
en haare Veftinge ook al eenighzints 
wierde verdorven. 

De betoverden Jk*rns y had door 
zijn voorgeven quaat , by na alles ia 
difordere gebracht en geflelt, jaa dat 
zelfs „twee Souvereine Hoven niet vry 
en waren van oneenigheit , en véran- 
derlijk eigene opiniens. Eu voorts 
warender honderde menfehen die 'c 
zelve dede zuchten , buiten dat her. ge - 
heele Landt daarvan volwas, en den 
den een dit, en den ander dat voort 
bracht» 
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Clf o wiert dan wederom;ifl Salvo ge* I? 
bracht , van waar zy was wecbgeftooleri* L 
lkjtrusüls ik gezegt hebbe, wiert echte* I 
van zeker groot getal afgefbn4epe en Mi* L 
lkie over .al vervolgt en naa gefchóeven > L 
én eindelijk óqk in bewaringc gehouden^/ l 
om hem de Juflitie over te leveren, aT- f 
waar hy het voorverhaalde hadde ge- ^ 
pleegt. 

: De Officiers die hem dan gingen over-i |( 
halen & idewijie hy Ikaruslmx banderi ge-j 
^ukkiglijk wasontfprongfn, door cenige L 
tiulpe van de Natie die hem eerft hadde 
aangehouden, ende zoö geheel tot vry- 
dom was gekomen , quaamen by haar 
Heeren en Meefters in zeer groote onge- 
nade^, xn Av«erden.iommigc baar Officie 
genomen zwa^r.geftraft* De, Voer- : 
manwiert publijfcclijk gefcbavQtteerr en 
wechgebarinén. Zijn Ik/fris eene Die- 
naar, door de Juftitic met de doót ge- 
lïraTt : Ende den anderen door krank- 
zinnigheit in 'r Dolhuis verwezen . Ende 
zoo kreeg een ieder zijn beurt en loon» 
En den eene was van dit , en den ander 
van datgevoelen.,- an fin ,~ degebeete. we-: 
relt W daar door in oproer, :terwijle I- 
fcribuchuTt vluchten opxiefe manieré 
was beklagende : Adieu mijn Ichoone 
t-. j Z.on 
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Zon en cUo f mijn beminde , mijn hert 
eh lüftgodin , gy hout mijn hert,by u , 61 
| fchrikkelijke ftrafdieik nu lijden moet, 
om u getrouwe minne > ik hebbe u zoo 
gelieft , gemintjge-eert, en 't leven niet 
gefpaart , om u tot my te trekken , als ik 
aan u gedenk , en aan u lekkerny 3 zoo 
fchijnt mijn hert te fterven, en gy mijn 
fchoone beek , zijt my Zo wreet berooft. 
O! Donder maakt u op, enfteltuinde- 
fentie , die my zoo vluchten doen , en 
nemen my mijn prooi, en ik moet als 
een fchimgaan lopen lanx der aart, en 
Zoo mijn Ch-o derven, daar ik om fter- 
ven wou ; Adieu dan fchoone Vrou, a- 
dieu mijn waarde Cleo , ik fmeJt in onge- 
val , door al mijn. bitter lijden, 'c is al- 
les tegen my, de Hemelen my drukken. - 
Och ik elendich menfeh, ikgaau mont 
dan kullen, ik kus u, met mijn mont 
vol trou en droeve klagen , mijn hart dat 
kuft u trou daar ik van hene vlie, hier loop 
ikalseenfchim, en Dafftie voor ApUo y 
en vind my zeer onruft , en weet gantfeh 
niet waar heen , en word door kracht en 
ftraf van mijn plaaicier gedreven : Ik 
vloek al wat ik zien , en zegen al het 
quaat , en fchuil my voor den dagh , die 
my geheel verveelt, daarom zoo gaan ik 
ruften. F De 
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Dc Goon zijn ia oproer , Merkuer die 
moet te velt , en Cupsdp by zijn Moer 3 
en M*r* die wort geknelt , Vulcmus tij t 
aan 't fmcen , en op de Jacht , Jte- 
pyn is zonder reen , Sdturnus op de wacht, 
en tl 't gebruts is zot , en Ba cc bus ti j t aan i 
t zuipen , en TiVj komt uit haar kot 5 en F 
Wil JJ^wr bekruipen , en hy en acht het 
niet , als voor een deel bravade > en lacht 
tnetxijn verdriet, en fpeelt Bellefchap* 
pade. 

EINDE. 



Vijfdt 
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Brief aan lÈ&ètial 

: Lder^endeUjkP e ^eni(eer geliefde Jt <f~ 
[frouto, ^fihaonhti^s^MSeef^ ^m 

Stoo \<fêt^raakt ^,|Sp4^W^ó Ljj?? Ml 
fanaal quynehXe 'vergaan, rif *%pna'er'dat 
u £*my ongetroojllaat , nootjpakelyk t71 'jn 
dagen -een ,dioevtgh einde ] Aü<^nt^m 
Ifc bek voorptyeh iwawtók 
re^cn kpnn en %eniér%en ïmfyeuren>% 
u £« eenigfmtsltotyny mètdmn$em40e£ 
tccgen, maar zluJx , a^en om bet r effect 
vanu E. Ouders tièbtatytergelatèiëte 
Ofte anders r ^veelHieÜ u M È. ftadr imèd^ 
veerde , J$ki n i'i&BJL^Hy 1 '^ 
# ttipwi Üaiïènwiéendt ; 1 ttfl^mdankhém 
daar ran ^oüde Wijven i . 
'fijnde\)ni^n^dknigbljjikfn , %oodani± 
gen gfvoélejn doch van my niet ie- netmenï 

ü 'noi^cét^i^,bek^t t të. *#4twV^^ 
buiten jdle to^u&ep ï ydn dtöffiwl$ 
met nQcb vter éjyyfEdellvidttW'éïv&n 
bui& vermeme té verschijnen , em ééns met 
den anderen 'vrodlijl&iitoèfèiti l ' en > * E flat s 
danmijn langhduirtgeirmê^ 
d* $t ofènbartn m'Wlfötè fcrföflp* ,c Qtft 
Kantteer r fed%?$tf lerètö^tn&n rfaaï 
hantfebotnen , een vijf en tWintigb^eédt 

1 * lêC** 
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i iaccbufeti ^ eneven^oe veel %oete fafèprl 
Volmaakte luffrou , %w derfde pen niet 
alles vertrouwen , jaar pijnde, 

' <Jè ^f/t>er kunnen doen, 

m >*ïi mijngoverne u E.geede wil en 

' "antwoort verwachten , om my daar na ah* 
foluit te regeer en en gedragen . Waar tot 
my vert rouwende , %al blijven f 

wf/» alderfoetfte lujfer , Lucretia, « £. 
jfe^r genegen* tn lief dragende 
1 Fil ANDER. 

Dfcfcn brief , doorzijn Dienaar, aam 
I Juffrou Lucretia beftclt zijnde % heeft zf 
de zérvegelefen , ende defe navolgende 
aan Filander doen befteUen. 

Brief van Lucretia aan 
filander. 

MYn Heer , w E.ito» den 17. twr* 
/é</eif #V my door \ijn Dieridar wel 
geworden y en na il^de %elve heb be gele fen % 
ven van verft ant , dat u E. teegens $ijn 
overkpmjle , foude be (lellen bet achterftt 
qua r tier van een %oghlam , of anders bet 
voorfte , dat ikjsy alle megelijkbeit \al ach* 
tervolgen ennakpmen. Maar dat Vleefcb 
is heel dier , tk vertrou u E. daar tvel de 

F 3 helft* 
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belfte meer voor %uU moeten beft eden , d 
wijle alhier noch niet veel Lammen enfij 
gefteken , en daarom geldigh fijn. Echte 
%al ik^M S< ter beftemder tijf^rtnet ft} 
gefe/fchap ver machten , en altijt^ijn en blij 
oen ^ mijn Hm*** H & 4 verobligeerdt 
narejfe L*.* - V i«v; .. 

Deze wederom tot antwoort bekomen 
.hebbende, was in des zelfs inhoudt zeef 
Wel getrooft en te vreden , en met een 
Zeergroot verlangen den befVemdeo tijc 
te gemoet ziende, beelde zich in al aan 
\ quartiertje doende te weien. Rezol- 
veert dien aangaande zijn reis valt te fteL- 
len , gink zijn Companjons , tot dien 
einde | J4 ppdigen om met hem;§£Jwilien 
gaan plaicieren * en een> tocht doen in 't 
vermaakelijk Landt, en de goede en be- 
kende Edellieden aldaar eens te gaanyi- 
fkeeren; Welke verfoek, Fi! ander van 
vijf Edellieden wierttoegeilaan* 
i Ondertuiïchen viel het voor, dat ; Fi- 
iander t . by ongeluk , den Brief vanXw» 
«rm* ontrtel, welke by een deier Edel- 
lieden wiert opgenomen , zonder dat hy 
4 zelve gewaar wiert. Den Edelman 
een doorliepen gaft zijnde , en Filanders 

om- 



omgankbynawel kende, en hem veel- 
malen van defe JuHtou Lucretia had hoe- 
ren foreken, endathy nu voorgenomen 
haddedaar te willen logeeren en vrolijk 
wefèn , quam hy in de rechte opinie Tan 
Filander s voornemen met Lucretia. 

Dies refolveert hy den zeiven brief 
zijn mede vijf broeders te communice- 
ren en bekent te maken, gelijk ook den 
anderen dagh wiert achtervolgt. Aan 
welkers inhoudt nu niet eens en wiert ge- 
twijfièlt , of het was om het voorquar- 
tiertje van 't Lam te doen : waarom zy 
gefamentlijk voornamen, daar komen- 
de, op al Ftlamhrs doen naau regartte 
nemen, en beloofden hem, by en al- 
dien hy zul x , als haar rechte vermoeden 
was , aldaar met Lueretia quam te on* 
derleggen , datzy hem zoodanigen pots 
zouden fpeelen , als men in het geheel 
Koninkrijk nooit meer hadde gehoorr> 
als gy hier naa zuk hooren. Maakten 
henlieden nu tot de voorgenomen Vo- 
jagie gereet , om ter beftemder tijdt tfc 
vertrekken , zijn dan ook , met een 
goede Karos en zes Handt-paarden , ter 
beftemder tijt vertrokken , ende des 
avonts jen huife van Juffrouw Lncretia 
wel gearriveert , alwaar alles vaardig, 

F 4. ca 
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cn MejufTrou Lu cretin, ook wel gepal- 
Icerten toegetakek was, om het boutje 
aan 'tfpittefteken. 

FMandtr i verwellekomtt$nde, bragt 
2-i jn gaiten in een vertrcjl^ en nodigde 
haar een glaasje met heni, tot wel iekom 
van degoede Vojagie, te nuttigen , ^at 
zy gaar en deden. 

Terwijle een van defe Edellieden lijn 
excues maakte van een kJeene bootfehap 
te hebben a en flrak daar (oude wede ro m 
komen, als waaneer hy Juffrou Lucretis 
gink fpreken, ende haar gevonden heb- 
bende, maakten haar het gehele fe kreet 
van dele zaake bekent en openbaar, feg- 
gen de, dat hy wel gehoor t had de uit de 
mont van Ftlander , wat zijn intentie 
ontrent haar pei loon , was, datzy moft 
voor haar fien, dat zijn manier anders 
niet en was, als dan d'éen , en d'andere 
eerlijke Dochter te verleiden en debou- 
geeren , en zoo te brengen in de meer- 
ite gevaar en droef heit, ende dan liet 
fitten, en nergens naa om lag : Daarom 
hy haar uir medogentheit was radende* 
voor haar te fien , en den raat die hy haar 
quam aan dienen , behoorde aan te ne- 
men als haar vriend, en niet te verwer-* 
pen, welke was, dat zy van F il ander , 

fob 
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zoo ras als hy haar quam te fpreken 
tot zijn voornemen te verfoeken , van 
hem zoude zien te krijgen , zoo veel 
goutalsfy immers konde bedingen , en 
lat genoten ende ontfangen hebbende * 
^em als dan foude toeftaan, dat hy.des 
aanftaandc nacht in haar kamer , heel ge- 
ruft zonder het minfte gevaar, by haar 
koft komen flapen : Haar ver fekerende en 
belovende, dat hem als dan , van die nagt, 
foodan ige Pots zou werden gefpeclt , dat. 
hy haar wel ongemolefteert zou laten , 
éivhct ontfangen geit ook met aldereere 
wèl foude benouden , ende zijn leven 
daar n iet meer zoude na taaien. Welke 
propoiitie ende dil'kocrlTen , zy in den 
eenten, met een zeer ftaatig enernfte- 
lijk weien, geheel wasaffettende, ende 
ontkende: Maar door de inftantelijke 
overtuigingc , en daar by vertoonende 
ten lange~leften den brief van haar hant> 
aan Filander geichrevcn , quam zy tot 
abfoluitc komfeiïie. Verfoekendc den 
Edelman, naa zijn voorftel en Adeiijk 
woort met haar te handelen , zy beloof- 
den hem als dan in alles te gehoorfamen, 
en de zaake , als by hem geproponneertj 
te achtervolgen , mits dat hy haar daar 
in niet en lóude melden: Welke footen 

F 5 weder-» 
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Wederzijden is vafeeftelt cn belooft. i 
f r Daar op den Edelman , als nergens >l 
tan wetende , wederomme is in zijn I 
Compangieengezelfchap gekomen, bjr S 
FHmder, die daar op aanftons heeft ver- Ij 
tógt j dat men preperatie zoude maken J 
om te eeten , alwaar de Kraan de Vos , J 
en de Vos de Kraan , hadde te gaft ge- 1 
riodkht: En zijn daar op alle ter rafe- 
len gegaan, als wanneer Filander veinf- 
de, eens wechen weder te moeten bui- I 
een gaan , gink aanftonts by Lttcretta f 
die hy een vriendelijk kusje gevende, 
met .weinig woorden zijn intentie heeff 
voorgeftek, endena eenige difkoerflèn 
over en weder , heeft hy haar aangetelt 
vijftig gouden Jacobufèn in fpetie, en is 
doen met een wel gekontenteert en vro- 
lijk gemoet , wederom by zijn gaften 
verfcheenen , haar nodigende een glaasje 
om te drinken, zeggende van zijn reis 
vermoeit te weien , en verlangde na zijn 
wftom te gaan ilaapen. 

Daar op zijn gatten begonden te lac- 
chen , zeggende, gy-zijt ons noch zoo 
«iet quijt. Wy moeten dateljjk , na de 
gratie, een glas van dankbaarheit famen 
hebben, en dan na bedt; daar op ter- 
itont al deglafen vol wierden gefchonken 

en 
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?n men dronk eens tnooitjes om , wel- 
ke Filander innerlijkcn , niet heel wel 
èn geviel , doch hy moeit voor dien tijt 
zich daar mede kontenteeren en tc vree» 
ftellen. . 

Ftfander , fiendc defen dans , met geen 
meerfchijn, als hem dronken te maken 
te ontkomen , pra&iceerde en fpeeklc 
daarom t'enemaal den dronkert, ende 
fielden hem geweldig quaalijk endc 
onbefchoft aan, recommandeerde den 
Waart , in zijn plaats, zijn gaften wel te 
tra&eeren , en is zoo opftaande na bedde 
toe gegaan , welke hem is geakkordeert $ 
mits noch een glaasje tot arïcheit te drin- 
ken, dat allbo wiert gcaftechieert : Eli 
is daar op de van Waait en zijn Dienaar^ 
in zijn kamer gebragt ; hem geweldig be- 
fchon ken aa n ftel Ie n de , ömpij n voornc- 
men door dat middel reminder te doe» 
gelo yen of denken. 

Hy nu alfoo te ruft gebracht zijnde , 
was zeer wel gekontenteert , hopende 
dat zijn kompanjons hem hatrft zoudenv 
volgen, cm dan zijn lang begeerde en 
gedragen liefde aan Lucretm tc voldoen. 
Ider quartier üirs , fchcen hem by na- 
een geheelen dagh te wefen. Geboot 
zijn Dienaar dadelijk te gaan rnfren, eti 

E 6 tïjn 
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zijn legerftee in de Karos, by de Paar- 
den te nemen, endetot hem niet weder 
te komen, voor dat hy hem zoude ont- 
bieden. Defe Edelluiden nu alle baar- 
biijkelijk gezien hebbende, de geeonrt- 
der eerde voornemens van Filander , te 
meer Lu cr et ia ge hoort was, Zulxjttd 
geconfirmeert en bekent. 

Zoo hebben zy lieden de Waart en 
Waardinne op dufdanige maniere ver* 
Wittich t en ge waar (cho ut , dat defe Filan- 
der nu onlangs overgekomen was , een 
jteergroote quaal en pafïie , ende datzy- 
ïieden daarom tot gefelfchap met hem. 
waren uitgereift , om hem , zoo veel 
mogelijk was , te diverteeren, en ook 
aangenomen hadden, hem zulx overko- 
mende > voor hem te zorgen , en zijn 
hulpen geneesmiddel daar toe zoo veel 
mogelijk was, hadden megenomen. 

\h dan zulx, zeieen Edelman, dat 
als hy wat te veel gedronken heeft, dat 
hydes nachts uit zijn bedde opftaat?, en 
alles wat hem voor komt ruïneert en aan 
ftukken flaat, zonder aanfien, wat het 
ook is , en dan daar na de kamer uit 
komt, met zijn geweer in de vuift, en 
al die hy ontmoet, na't leven ftaat, ten 
minften belchadigt of queft , als men 
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hem dat zelve niet en verhinderde of be- 
lette. 

Zoo verfoeken wy u , om zulx voor 
te komen, datgyin alderhaaft, gaat en 
ziet te bekomen , zes kloeke mannen , 
Bootgeièllen ofte watcrluidcn , die hier 
genoeg zijn te bekomen, ende dan een 
jonk Meisje van dertien ofte veertien ja* 
ren , die gy met de zelve Waterluiden^ 
zult defe nacht op de wacht ftellen voor 
zijn deur , een ider wel voorficn van een 
goet geweer in de handt, en het Meisje 
zult gy een wit hemt over al haar klede- 
ren aan trekken , en haar aangezicht o- 
i dekkc met een dunne zwarte lampher, 
en defe lange picpkaneel , zult hy haar 
in de handc geven , en daar aan binden 
defe peesdrik , van een Verken,welke wy 
daar toe hebben mede genomen , ende 
in haar andere handt zult gy beftellea 
een telt. met vier , en. daar zal zy ge- y 
duirigin werpe, dathetaltijt zoetjes ro- 
kende blijft , defe ingrediënten , het wel- 
ke is Maftik en Wierook , en wat Achgy, 
en gy zult in een goede kamer* gedui* 
rende een goet vier aanhouden, dat wel 
branden zal van hout , waar in gy ook 
van [defe ingrediënten zult laten verro- 
ken. Als \ noot is» dat het gebeuren 



mogt 
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moght dat hy tegen ons vermoeden 
mocht uit zijn llaapkamer breeken 
met geweJt, tot welken einde gy de 
zelve kamer van buitenen wel zult verfè- 
keren , en toebinden , 200 gy beft kunt, 
en de voor ver haalde Wachters, en het 
Meisken , wel gerrouwelijken laten wa- 
ken enoppaflen in alle ftilligheit op haar 
hooien zonder fchoenen , met verzeke- 
ringe aan haar te doen , van een goede 
beloninge. Als het nu voorvalt , dat 
hy raöcht op ftaan , ende aan de deur 
komen , om de zelve te openen , zoo 
fculleh zy lieden zoo lange ftilhouden > 
totdat hy begint gewelt te doen, en tc 
vloeken en fchelden , als wjraneer h«t 
zelve Meisken hem met een zoete item , 
met alle béleeftheden zal verfoeken, doch 
wederom te willen flapen ende ruften , 
en dat zijn pafïïe dan wel zal overgaan» 
Rn of 't gebeurde hy daar op gewei: 
quarh te doen , en de deur openbrak > 
zal het Mciske hem dikwils verfoeken 
en bidden te willen gaan flapen , ende 
Godtte bidden, dat het dan wel zal o- 
yergaan. 1 En of hy' tfcn lange leften de 
deur quam te forceeren en uit te breeken j 
io zullen de Wachters hem in alle voor- 
ilchtigheit aangrijpen , hem zijn geweer 

ont- 
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«Mitnemen, endehetn vatten om't lijf, 
I *an V hooft, armen en benen, en dra- 
gen hem voor vier , op een matras en 
fcuiïens , hem wel voorfekert vaft hou- 
[ den , dat hy haar niet en ontkomt , ofte 
bijt, fchopt , ofte anders hinder doet. 
Endedatelijk zijn boefem open en lich- 
chaa m ontkledende in alle zekerheit , en 
het Meisken hem eerfr. onder zijn neus, 
en de Üaapen van zijn hooft, en polie, 
en dan daar naa over zijn geheele lijf, 
en hem ook in 't aangezicht wel ter de- 
gen beroken dathy de zelve recfk wel in 
zijn herzenen komt te ontfangen , en 
dan zonder aanzien van vloeken , drei- 
gen , ofte beloften , alle de zelve Ser- 
vetten, wel terdege heten, en hem daar 
mede overal van degen of wrijven, of 
froteeren, zoo lange, dat hy niet meer 
cn dreicht, ofte zijn paflie over is, en 
gy bevinthy wederom me in ftilte is ge- 
raakt : Voor al geeft hem goede woor- 
den, en als gy hem van degc aan 5 t zwe- 
ten kunt doen komen , zoo zal zijn 
quaat wel haaft over gaan. Wy zullen 
mede te rufte gaan , en niet hopen dat 
her zelve ons alhier zal overkomen , en 
u , vooralle goede dienften hulpe, nef- 
fens de Wateriurden wel lonen. 

Gr 
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(^y lomt de Waakers ryry r $eg* laten, 
drinken , . docfo dar ; zy r rnogen bequaam 
wijven*. Het, welke den Waart; alles ge* 
trouwelijk heeft aangenomen te zuilei*: 
achteryolgenren uitvoeren* A \ Wa^opde 
Edelltiiden zijn te ruftj gegaan, op zoo-i 
daan igen plaats , alwaar zy deie gantiche 
lun dei kol ten beo ogen. De Wachters 
en het Meisken , die nu al naordere wel 
voor hen en toegemaakt waren , zijn in, 
ailelliltè, zonder licht , voor de. flaap- 
kamer van Bilander y op de wacht ver - 
fcheênen. j., 

Filander die berfte van. verlangen , 
en niu dacht dat alles in ftiltewas, is mei: 
Zijn Japonfe nachtrok, xoetelijks jten 
bedde uk getreden , gevende zijn zelve 
met de oor aan de deur, , en geen het 
minde rumoer j^oórende, pooghdc de 
<leur re opëncn - maar . was te vergeefs ^ 
gink daar van d#an, en wift niet of hy, 
droomde, dan wat hem lette, dathyde 
deur niet openen en koft, beelden zich 
in darter een andere uirgank ïq de kamer 
was, gink voelen en taften rotitom , ftjet 
Zich tegens-i hooft flat hy zoefeoolde, 
d aar op hy begon in zich zei ven :e \ !oe- 
ken m quaat te werden^, guam weder 
aan de vóorveraaalcle deur, en poogde 

die 
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die met alle gewelt te openen ; en dagt 
het minfte niet op zijn gebrouwen quaat. 
Nam de Beds plank , ende begoft daar 
mede de deur te forceeren , en daar by 
zeer te vloeken en te lafteren , en wift 
niet hoe of wat de oorfaake hier of was. 

Als doen hem het Meisken begoft 
zoetelijx te verfoeken en bidden ,. dat 
hy doch weder wilde te bedde gaan ruf- 
ten > dat het met hem dan wel zoude o- 
vergaan. Zeggende, mijn alderliefftc 
Edelman gaatioch na u bedde, het zal 
wel over gaan , het is nu al te laat om 
uit u kamer te gaan ; wacht doch tot 
morgenvroeg. Daarop Ftlander vraag- 
de , welke Schelm de Kamer van bui- 
tenen hadde toegemaakt , en wat zy al- 
daar in de nacht voor zijn Kamer dede? 
Daarop zy antwoorde: Niet terwerelt 
waardige Edel man , als u in zij n ongeluk 
te dienen ende helpen bewaren y dat hy 
doch wilde wederom n'aa 't bed gaan, 
dat het hem dan wel zoude overgaan. 
Van welke antwoorr, hy by na fcheen 
rafende dol te werden , en gaf het Meis* 
ken honderden van fcheltwoorden , zeg- 
gende , gy dit eh dat , kom ik ter ka- 
mer uit, ik zal u het leven benemen, en 
al om brengen dat ik vinde. 

Waar 
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Waar op al de Wachters wierden ge- 
allarmeert , ende ftonden zommige al 
bevende > elk met een out zwaait, ra- 
tier, piek of meS) met de door op haar 
lippen, in allen fchijnof haar dodelijke 
Viant daar binnen hadde geweeft , of dat 
haar eenich wreede Leeu , of razende 
Tijger, zou hebben komen befpringen 
I en overvallen. 

* Fiiandtr geraakten hier door in zeer 
grootie koleer e 5 en (meet al aan {tukken? 
en van boven neer > dat hy maar koft 
bekomen 3 fielden zich aan als een puer 
dol en uitfinnig menfeh , ende nam de 
beds plank> en wrong daarop met zeer 
gr oote kracht en fbrfte, de deur open, 
alwaar hem datelijk op 't lijf vielen de 
zelve tes Wachters met dén Waart , 
die haar datelijk meefter rnaakten vanzijn 

f~Qweer, én met groot gewelt greepen , en 
cm met alleman, als in de vlucht na't 
vi er droegen , en aldaar op de matras én 
kuflens brachten» en nederJeiden. Als 
wanneer hy zoo uitnemende begpft te 
Vloeken, tieren, krabbelen en oijten, 
en zich aan te ftellen * of hy defperaat 
en dol geboren was. 

Zoo groot fcheen hem de(è verachte- 
lijke fmaat en mif handclingc te weien > 

als 
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als hy dufdapigti wiert verkracht en ge* 
fuprineerr; Zijn kammefool endc hemt 
wiert gsopent, en dicht tegen 't vier ge* 
leit, wiert door't selve Meisken m,et de 
JCaneeï-piepcn peefdrek, overal onder 
zijn neu$, en achter zjjn ooren , aan de 
ilaap zijns hoofts en polfe , en 't gantfche 
lichaam door de zelve wiert gevreven, 
als toteenyerfterkinge zijner accedente* 
en dan berookt wiert , door den reuk van 
Maftik , Wierook en Achgi , daar van 
hy hondertmaftl begoftteniefen» en lijn 
xelvenby naa in onmacht bracht : Men 
fmeet ook van de zelve fpetie in 't vier > 
ooriaak g&f , d# alle ziji* governeur* 
en bewaarders, daar tegens begoften te 
n iekn en pr ui fen > ais of 2»y bêfïï4iQS tè 
meer, daar door noch fcheenen te be* 
fpotten : Daar op twee ftcrke mannen 
<|uaamefc, ! loet hete Servc&ecb en wre- 
ven hem dat zweet van ' t aangeüch t>hooft 
en lichaam , dat hem puer dol en uitfin- 
nig maakte ? zeggende zona wijlen, boe 
is't Edelma&, gaat het wat over^ 

Men had hem zoodan igh onder haaf 
geweidt* gebracht , dat by dö minde ad ie 
van vloeken ofte dreigeir, veel min van 
bijten ofte anders , do dl beft aan , ofte 
riepen al wetter, froteere , froteere , 

fmeerc 
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fméere, ;étï róokè i ''ètix'iffi'hf*) tégc* 
ïïjri 'wil i véïobligèeré '^w alR^'tè^W* 
dragen * itóöt té'^li^a<^^reigetï> 
én nénftic gelat^f^^al^^itó^Él'ovéri 
en hy weef'1)y zijn^^ 
was. Verfoch t met €ta Öaauwé fteffl^ 
men hém doch wede? wilde r ha zij n ka- 
mer geleiden 9 om Etch tmttit ruilen , en 
toe zijn volkomen veirt^nt té geraken ^ 
Welke alzoo wiert gedaan i óók niet 
zonderhem veelmalen te beklager**' ieg^. 
gende , ongelukkig Edelman , hoe lan- 
ge heefi^'^lijb; ^ptffite^^el gégoVerHeért? 
Het. waj'^e hopen , dac het u laaftemaal 
mogt wefen , daar van<ea$\jfafden bii 
ftrongélL' ^^pi'^r.b , ï.r.r na 

Daar op hy, met een toornig gémoet 
orrifiende, fprak j Ik fai ü dat wei ver- 
giï&èfoff <tÉt b«lodf ik U. r L ^ : fi- Jrrfi 
-^Wfcar -óp de'Waditers féidetf^Cbreng 
hem weer naa 't vier > het en is noch niet 
o vè>| Daar öj> Jftjtf woorden hervatterP ' 
dey fprak y breng mydoch in mijn ka- 
mer, rüifïl'4iooft is mynoch wat licht j 
maaranders let my niets - ? >.^d 

Daar op hy in zijn bedt gebracht wierQ 
met verfock , dat hy hem doch beliefden 
ftil techbuden , dat zy noch een weinig , 
voor zijn kamer , op hem zouden wag- 

ten. 
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Ccb. AUbo het >nu -meeil ichoon dagh 
gewoFden was, en niet weinig met hem 
ver m ocit zij n de , wel wilde na huis gaan, 
en qok noch wat. ruften : Baadenhem 
dieshalven , dat z,ylieden mochten wer* 
tfen gekontenteert. Eilander) defe prcv 
flqfttie f l^ooren4e > , !» ee * PP 2.ijn tanden , 
een, weineg in bedenjcén blijvende, ;wa£ 
£y f l#er # zqu dpén ., of antwoorden , 
dog zag wel 3 wat bief hem aldaar was 
gebrouwen , * .gaf „ om niet meer geaf* 
trbntjeert en gepijnigt te werden , aan 
ilde roeven, luïde$ een, .halve lakpjbws 
JJ)at #y niet. . geweldige fcheéje oogen ? 
f^^g^cU^d^^b^xh^ii^ aannaa- 
mef?*. pp zeiden ? , hebben wy daar c?n« 
leven vpor r géwaagbt ^ en u zpo trou, 
yoor by^qftaai) ? .Ali(l wee^.beurt, moge 
gy onf^l^^laaten^ en:ujn.aUqo ver? 
tfoMen^^r n ^ lv ' VLrn x:b '007 
f A>aV^a9f c^jaedaar 9R > 9pn gof^ 

.m\ ^ 1 tendtf aatt /ajn, bccIt^c^Qmen.zijzw 
j4e , Ijpot , r heoi, ëengpede morgéty , zeg* 
.gend^mjjn Heer^ 'neemt dog defen wijn* 
JW^U-bW WV* e Herken u 'onjgelufc 
-i&tfï \m ,4}ef n . rwet . beseft;*, >V*r 
•SÖ > »i>.& "^a ,de jjoot^xlén ^ffey 
Wagt> u E. benoorden zïg wat vafxcjeij 
vK dranjc 
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drank te onthouden , en liever zijn Ie* 
ven dagen geen Lams vlees te nuttigen, 
ate^ETjÓngekik daar van voortkom^ 
J t is te beklaagen. Filander , de kom 
inde handen hebbende met den wijn* 
wel wetende dat zijn knevelaars waaren 
vertrokkert tóeet haarden wijn naden 
kop, zeggende gy oude hoer , ift nog 
niet gerioeg , rijtende overëinde , fpralc 
hy, gaat hiér. tót ttf'AWccfc'u denhals; 
Daarojröè Wbéóiwc; <io<k dèfrwijrt 
teer vréermt Itoegeltetè fcpdt? , : étf 0ok 
een weinig %as pt^tfity begoft weder 
téroeperr^n krijOT } öÖl^bulpèi ih ft&L 
teere. Dbg 'Pi/*mft^lÉ^ 0 teë 
mogelijk was cxkufeerende , bad pardonfj 
en dat Wr 4!iin kne^ïSow l>y hem fotö*. 
pen > hy *wdü het alles met hsi^r' goet rria- 
ken , en vertrekkeriV^^^^hy haaf 
voor datmaal te vreeden ftelde. Zijii 
dienaa^P^te^ifilM^fl^^nde, or- 
donneerde hern zijn karos in te fpannéifc 
en het gelag 'en vcrtèerfrige te betaalen. 
Den dienaar Van défé gehelen handel al* 
buiten geflaa^èrt hebbende niet weten- 
de, gevraegt Tijnde door de Waart en- 
de Waardinrre. of fin Heer wel meer 
diergelijke f>^ffle : cnde düalén haddc #v 

Hy 
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Hyniet wetende watpaffic of quaalte 
feggen was , tneinde dat hem wiert ge* 
I vraagt, of fijn Heer wel meer dronken 
dronk, antwo orde daar op , jaa toch, 
|by na alle dagen ; en is daar op fijn aan- 
bevolen werk gaan uitvoeren. De Ka* 
rosnugereet, en 't gelach, en alk* be- 
taalt wefende, is hy, - fonder cenigh hes 
minfteaffcheitte nemen van fijngaftcn, 
jopgefeten, endoorgereden. Wanneer 
het Meisken hem gewaar wiert, die dc 
kaneel piep en peefdrek hadde gebruikt, 
door haar Vader feer luide tot den koet* 
fier riep, dathy doch een weinig wilde 
Ipphouden , dat hy fijn Heer eens hadde 
te fpreken, daarop de Karos ftille bleef 
flaan ; heeft den man Filsnitr toege- 
j reikt de kaneel piep en peefdrek , leggen- 
de, mijn Heer , gy hebt mijn dochter 
wel betaalt, u ongeluk is mijn ieet, en 
foo koft ik niet minder doen , als u defe 
uwe Medecijn weder geven , die u E. 
onderwegen mochte van noden hebben, 
ende by verfuim in de handen van mijn 
Dochter is gebleven. Filander greep na 
fijn rapier, feggende, gy oude Schelm , 
komtgy my weder op een nieuw afron- 
teere , en fmeet hem den peefdrek in 't 
aangeficht , en is foo door gereden. 

Den 
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Dén armen -man en wift niet wat tel 
aehkèft^ wïeitby alle de orameftanders 
van 'tDorp uitgelacchen, endetotbem 
gefegti wathadtgv dien dollen menfch 
aar* te fprekèn ? Öy hadt hem behooren 
tê laten gaan.» Zoo dat niemanc anders 
cn wift 5 tof hy was^riet defe dolligheit, 
üls eéri fi^kte veeitijtsr-ffequelt, die hem 
öntdónt Uitlijn ongeadmiteerde fnoepe^ 
rievan Lamsboutjeas. Alwaar hy met 
het'fpit wiertgefmeten, foo in 'trefpeófc 
variTijn'beufs, als Perfoon , dathy fijn 
fnóepfcn, tföor ioodanigen- redres, wel 
'Kchtfo^i komen te vèrieeren. 
; ; Zf jrt Kompan jöns X die defen gehelënr 
tiatóflèl hafddendaftgefien , waren iö( *da- 
u^g verttioeit en geferigeert 5 dat fylie- 
tléo', >naa F tl anders vertrek , noch wat 
bfövfcn- ruften en de daart na opge-> 
ftaan^hdey en -«enigpet jafieheitmaal, 
£n ;*eéh ; glaa^fiop*?fijn goede Jreis gekon- 
$r^eW&abfcstt4$ y 'éyn'henfnaHe tcPaar- 
^gèv^ghi^ 'En tötliontten by hem ko- 
mende haar iee»* bcklaaght hebben , over 
ft'jffon beleeft vertrek , ibnder het nemen 
v *n e err go^ftch«itI*n*? i ; , j 
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Vers op den {hoependen 
Filander, 

l 

Omt Snoepers, met ugragen aart > 
^iet hier , boe dat Filander vaart 9 
Die in een anders Hos wil jagen > 
Dat hy dees Jlraffe moet verdragen , 
En hoe de werelt met hem lacht , 
jils men hem froteert , \n der nacht * 
En dient tot enkel [maat en fpot, 
<Als men hem\mifchelt voor een £0/5 
Want die een ander jagen wit , 
En ftaat ool^ zelden zelver JliU 

EINDE. 
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Sesde vermaakelijke en wonderlijke 
Trouwdag M«Pidius, Andromilia, 
Aktonius en Annafte , hoe de 
der dei Soom Bruid : En de Soon 
des Vaders Vromen Moeder trou* 

N de Provintie van HoU 
landt , in een der kappitaal- 
fte Steeden , woonden een 
Weduwe van zeer gropte> 
konfideratie, zoo wel in 't 
x egard van baar fameus , gel lacht en 
afkomft , ais haar groote middelen > 
die genaamt was Annafte , zijnde on- 
trent de fljftig jaaren out. 

Zy hadt een zeer ichoone eenige 
Dogter, die daarin niet alleen beroemt 
en vermaart was 5 maar daarenboven 3 
bekent zijnde voor een van do wijfte j 
galjaarfte, en welfprekenfte Dogters de* 
gehelen Stad ts > Out ontrent negentien 
jaren , genaamt Andromili*. Die gêpfre- 
tendeert en gevrij; wiert va» ee4> voorn 
naam Edelman y die genaam t was A kj o- 
pius y wiens Vader was een Heer jvaii 
ontrent eefr.of f wee en vijftig jaaren out. 
Heer i yaü ^e*» groote foïdrfelen , 
G z "iaat 
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ftaat en af komfte. Hyhadt, metzijai 
zoon Akjonius , te zamen vijf kinderen, 
van welke ons voornemen is te fchrij- 
'ven. 

sikronirts , als gefecht zijnde, wa* een 
zeer fchoon 5 verftandich , geoef&nt 
Edelman in alle geleertheit, ftudie, de 
mufijke en wapenkonft der Melitie , 
dewelke met een oprechte eerlijke lief- 
de was ontfteeken ende ingenomen , 
van de begaafde ichoonheit van Andro- 
mlis 9 dé eenige Dochter van 'Annafte* 
Die hy ook boven maaten extimeerde én 
lief hadt 3 en tot haar vermaak alles was 
kontribueerende , dat hy maar dagt haar 
X& behagen en verluftigen. 

Zy nu een ruimen tijt by den ande- 
ren dagehjx verkeert hebbende, waaren 
m alle zaletten zeer geeftimeert en wel- 
lekom, en opatie vreugdemaalen , van 
balen en4>aletten nooit vergeten, ende 
eerfte genoodigde, 

Zy hadden den anderen uitermaatcn 
wel getint , en bewefen elkander alle 
eerlijke vriendfehap, dié zy kondetfof»* 
te mogten doen , dewijle zy konditio- 
nelijk aan malkanderen waaren verlooft, 
op approbatie harer beider Ouders. Doch 
kef ifHsen dat Afaww de zaake meer 
fZ.x - i aandrong, 
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aandrong , en poifeerde tot een wette- 
lijk kort huwelijk met AnlromiHa, daar- 
•om hy haar veelmaalen badt , de zaake 
van haar der beider intcreft , by ha*ir 
Moeder dog voor te ftellen , en te re- 
commanderen tot een Jcort einde , ge- 
lijk hy mede aanzijn zijde aannam, dc 
voortfettinge van dien, zijn Heer Va- 
der te recommanderen. Defe twee ge- 
lieven , nu alle beide de zaake van haar 
inklinatie en intereft , haar Ouders be- 
kent gemaakt , en malkander daar van 
ook raport gedaan hebbende , zoo heeft 
Pidius , de Vader van Akrwius \ voor- 
genomen , het huwelijk, voor zoo veel 
in hem was , met Andromilia' voort tc 
Zetten : en haar Moeder Annafte daar 
over te gaan begroeten en fpreken , de*- 
wijle hy de zelve wel zoo nu en dan 
gefien , maar nooit gefprooken hadc. 
.Gink dieshalven zijn belofte vol- 
doen , en aan 't huis van Andromlia 
komende, bevonthaar Moeder Anna ft* 
van huis te wefen , daarom Pidi*s , die 
een heel fchoon en wel gemaakt Man 
was , en daar by ook zeer begaaft mc£ 
welfprekentheit , verfogt met Andromilia y 
zijn toekomende fchoon» dogter , tc m o* 
gen fpreken ; daar op hy ia den zalet 

G 3 wierc 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

26B23 



i?o Dc d waaiende 

wiert gebragt , alwaar hem An&romiliM* 
zeer wel geadjufteert, quam begroeten 
en verwellekommen. Pidius , buiten 
lijn vermoeden 9 bcvont in haar alle de 
beleeftheden en graarien des werelts , 
en wiert door 't zelve 200 overrompelt 
en geicharmeert , dat hem dage nooit 
beweegelijker , en fcharmanter Daame 
te hebben gerankontreert of gefien. En 
na hy haar, met veel perfe&e redenen 
en diskoersen, had bedankt, over haar 
groote heus- en beleeft- heit , en zijn 
Zoons Jikjon.us intereft hadde behoren 
voor te dragen. 

Zoo recommandeerden hy zig zei 
ve in haar gratie , en begon: daar- ver* I 
icheiden inperfeclien van zijn Zoon , 
tot zfjn voordeel, te vernaaien-, en zijn 
regt matige eer en goedaanigheit t'ene— | 
maal te deel ineeren en beril pen. Stel- 
den haar voor dat hy vijf kinders hadr , J : 
ende hy negenmaal zoo veel middelen 
hadde als zijn Zoon , en ingevalle %j 
wilde veranderen ? en hem inde plaatfc 
Tan zijn Zoon aannemen , dat zy dan 
inde plaatfc van een twee Ka rollen , en 
inde plaats van een , drie Dienaars kolt 
| fcebben , en als hy zou komen te fter- 
ven , dat hy haar van zijn aporte goe- 
deren 
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deren deftig zoude **"^ cn ^j^ 
een , dat hy haar voor een Bruitfcnat 
zoude geven vijf en twintig duifent gul- 
£ns aan Juweelen. En wift A*ig£ 
li* , eens door zijn groote welfpreken*- 
heit, het veragten van zijn Zoon , an* 
door dcfedeftige prefentatie, enandeK, 
Zoo verre weg te krijgen, dat zy > *kb* 
«a ftom bleef ftaan , niet wetende W3t 
Zeggen , dan of Pidius zulx <*ede ofi* 
haar te proberen , ofhoezy't met hem 
hadde. Sprak zy tot PMiu* wrwaar 
mijn Heer , gy maakt n>y geheel fchaatri- 
root, en in capabel uE. te antwooi- 
de, dewijleik niet en weet of ut me* 
u DienarefTe belieft te raaljeren, otoat 
u E. propofitie u rechte meimnge zijn* 
daar van ik immers wil boope vanneca. 

Daarop Pidius verklaarde zijn mening 
en diskoerfen oprecht «nde zonder be* 
drochtewefen. 

Anirotmli* niet wetende watie aöft 
woorden zou, opdefeichoone voorftei- 
len en prefematie , vont m al zijn doen 
een zeer eervaren Man van fchoone 
ftaltcnüTe> en noch zeer jeugdig als «ca 
Man van dertig jaren. 

Gaf hem tot antwoort , haar Moeder 
daaTover tefpreken, endehemdan zou 

G 4 dienen 
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dienen van bericht,' mits conditie, üfil 
2ulx wiert aangenomen, hy dan in zulrl 
ken geval, haar moeft bevrijden en in- ! 
demneere van Akjonius zijn Zoon j dat 
hy zeer willig en gaaren aannam te doen, 
en ook met zijn vrije bewilliginge zoude 
gefchieden. Daar op , als in den lich- - 
ten brant zijnde, na eenige beleefde ku& 
jens, zijn afïcheit heeft genomen. En 
daar op te huis gekomen zijnde , heeft 
Zijn Zoon bericht gedaan , van 't geheel 
gepafleerde , zoo by hem wijs maakte;, 
dat hy met AntMe noch Andr«mi!ia in 
genen dele hadde kunnen te rechte raken^ 
over't Huwelijx goet, ten wederzijden, 
eindelijk dat hy met Andrcmilta ten lange 
ieiten was verfproken en over een geko- 
men , dat hy zich een igc dagen van daar 
Zou abfenteerèn > en op d'een ofte ander 
Zijne Hofftede zou vertrekken , en dat 
lopende dien rijt zijn toekomende Bruit 
by haar Moeder alles zou zoeken te afFec- 
tueeren , wat in haar vermogen zou zijn : 
dat hy hènf wel zoude tevreden ftellen* 
en haar döbr een Jettertjen van zijn hant, 
fcijn gefontheit eens zou' laten ; toe ;kc- - 
men, 

' : Hy is dan metdefekonditie, op Zijn 
Vaders zeggen en verfock ,' op den -an- 
deren 
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deren dag vertrokken, ni een van lijn* 
Vaders Hoffteden , van waar hy zijn 
lieffte Andromilia een Brief ichreef in 
defen voegen. 

Brief van Akroniuj aan 
Andromilia. 

ALdervolmaAkJle en $eer geliefde Juf- 
frouw : Il^ht b > volgens n E* volmaak- 
te begeerte , en de ordonnatie van mijn Heer 
Vader , my openfe Hofftede Blijdtftein ge- 
tr an ff oy teert , alwaar ik^u E. ordere %al af» 
trachten Il^bevinde alles in dit fchoenLente- 
%aifoen ^eer vermakt ly^Jomboreus green m 
tujtig , en alles of *t beft ft aan ge pa lieert en 
opgepronkt: De b tomen \r uilen en bloemen, 
fchijnen den aanschouwer niet\i!leenlyl^te 
Willen toelachchen y maar op V verbeucbji 
ooi^ te verluchtigen , door haar ftetengcür 
en Oflem des reukj Doch tl^bevmde dat 
mijne daar toet ivee nodige finnen mijn , de 
refteerende andere drie tot u E. dmift en 
tppajjèrs \un gebleven , en tk> alhier , fyn* 
aer u E. waerdige prefentje , geen deminjle 
spnne of luft en vernet m, of gevoel?. Ik 
vmde my alhier ^eer welancolyk. en omu* 
fiigb t en vol ydele draomen, daar men 
naau ofatbten en macb. lderdagh , van 

G 5 u K. 
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irE. mijn waarde Ueffte te wefenfcbijnttyfy 
een geheele eeuw , ende fovinde over \ulx , 
datuE aangename aljenue , wy» dooten 
de aldergrootfie droef heit des werelts %m 
ver oor faken» 

Daarom aldervolmaakjtc en Ueffte An J 
d romilia , Qntb.n l mi doch too baafl van \ 
defemune droevigeabfentteen baüinghfchap, 
als uil. ^al vervelen my van u aangeficbte 
u kunnen derven , met eemofr echt vrien- 
delijk.verfoe1i, dat uE* doch de verkor tin? e I 
van onfe droef heit aan u E Mamma pe~ 
/#>ƒ* te fofoctfleeren en verfoeien . Waar toom 
ik tüy geheel \al verlaten , en altift tfnW 
en blijven, mijnuldertpaarfteenuitgelefene 
lttffrouw. t uE. aldergeboorfaamft en en on- 
der danigen eigen verlangenden Dienaar 

Akronivs. 

Defen Brief alfoo gefchreven iijnde, 
xent den xelven aan zijn Vader > „ om 
aan Androthilia te doen behandigen* 
zonder eens in 't minile te gedenken 9 
op dien bedriegelijken trek , dien hem 
tviert gefpeelt. 

Zijn Vader Pidius , den zeiven ge- 
lefen hebbende 9 hééft niet eens willen 
droomen , om; die te laaten beftelten j 
En in de plaarfe van dien > heeft hy by 

Andro- 
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Anirtmili* komende , haar verhaak , dat 
Zijn Zoon alle dagen gaftereerdc en vro- 
lijk was, en de Tafel geduirig vol Jöf- 
Fers nodigde , en wakker optrok, zon- 
der aan hem, veel min aan haar een» tc 
gedenken , of den minften Brief te la- 
ten toekomen . waar in Andromil ia groot 
münoegennam, en anders van Akjomut 
hadde vertrout als nu by experientie» 
door zijn Vader ondervont. Ptdmt « 
die een out experimenteel man ^w» 
vad een gefont oordeel » ende goede 
kenniflè , gaf Andromihs de zuiker zoec* 
fte woorden die hy kondc, prfcfentecr- 
de aan haar, in gevalle zyhaar, op vfc 
probatie van haar Moeder , wilde v€f- 
loovcn met hem te trouwen. 

Hy wilde haar een Juweel geven *&t» 
vier duifent Rijxdaalders , welke was eC» 
zeer koftelijke Pmcon mee Diamante»» 
die hy haar zeer ooderdandeh en beval* 
liglijk prxfenteerde , welke Juweel, ha» 
zeer- wel geviel, en peravontuer , beter 
als diefe haar ofTe; eerde. Echter brags 
hy na veele mftance en proficable pr»~ 
fematien, zo veel by haar te weeg, dafi 
Xy 't zelve Juweel , op de voorverhaaj- 
de predentatie ende voorftel , van hen* 
heeft aangenomen en geacceptc«t. F** 



x6 
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dius mi y daar door genoeg van haar ver- i 
fekertwefende, nam haar in de armen , 
cn heeft haar duifentmaal > met al de foet- 
fte toedrukkingen bedankt : en haar aan-" 
ilaande vermaak, dienft en plaicier foo 
groot voor d'ogcn geftelt, als de alder- 
grootfte Bergen en Pirenes in Savojen t 
daar fy ook ai vry na fcheen te lui* 
fteren. Hy verfocht haar , in gevalle 
zijn Zoon > gelijk hy vertroude van neen, 
wederom me mocht by haar komen, dat 
zy doch aan hem geen acces zoude toe- 
ftaan ; dat zy voornam te doen. Daar 
op Pidiu$ , na't nemen van een zeer be- 
kert en vriendelijk affcheit, met het ge- 
not van een Vriendelijke kus haars monts> 
is vertrokken , met de belofte van opi 
den anderen dag wederom tot haar te 
komen , en als dan te mogen hooren en 
verftaan , dat haar Moeder , het zelve 
Huwelijk zou hebben geapprobeert en 
toegeftaan. N 

Andromilin, heeft naa't vertrek van 
Pidius , dele gehelen handel haar Moe- 
der verhaalt en bekent gemaakt , daar by 
Toegende het onredelijk vertrek en kom- 
porte ment van Akromus : en dar zy in de 
humeuren van zij n Vader wel zoo groo- 
ten behagen en con writeraejK nam als in 
4% Zrijnc. Atnaftt, 
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Anmfle % die defê difkoerfè in den 
eerften zeer bclaechelijk voor quam , 
vraagden Andromilia of zy met haar was 
{pottende , dan of 't eernfl was. Kreeg 
de ontfangen Juweel, en vertoonden de 
Zelve aan haar Moeder, tot conforcnatie 
en belcrachtingc van haar verhaal. Daar 
door haar Moeder begon: in een andere 
opinie en geloof te komen , en ziende 
de goede inklinatieenbegeerte van An- 
dtomtlia , daar tegens ook den onbeleef- 
den, handel van Akronius , heeft haar , c 
zelve Huwelijk met IHdius gepermiteert 
en toegeftaan met hem te mogen tro** 
wen. Hier zietgy nu met recht de on- 
geftaebge en dwalende liefde, in het her- 
te der wankelende Vrouwen , en hoe ligt 
de zelve als een riet des Velts , zijn te 
bewegen en moveeren. 

't Is dah gebeurt dat Pidtu's , den an* 
deren befteraden dag, wederom byzijn 
pretenfefBruit gekomen zijnde, zeer a* 
vontagieus gekleetren opgepronkt , dat 
hem zeer de« ie verjongen , en nu byna 
als in den lichten brant was gevlogen* 
Niet veel moeite zou men met hem gi* 
hadt hebben, om zijn Andromilia mede 
te hebben ontileken r , en in lichte vlam- 
me tè brengen. Echter bragt hy zint 

proces 
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proces by zijn Liefde en haar Moeder, 
van dien zeiven dag in 200 goeden ftaat ? 
dat hy de abfolute sententie bcquam , 
volgens zijn eigen gedicteerde konklu- 
iïe> waar in hy hem zeer verblijde. Hy 
Wift zijn lieffte en Br uit > zoo gratie us 
te dienen en believen , dat zy haar voor- 
ftelde 5 van hem zoo wel als door zijn 
Zoon wiert opgepaft en gekarrefleert. 

Het fpreekwoort wiert waar bevon- 
den > dat dióteert, dattet geen loniekp* 
men die de Oude verbeteren en va (per en. 
Dewijl de eervarentheit en expericntie> 
by de Oude alrijt wert gehouden voor 
een goet Leermeeiter. 

Altijt Viditts bracht dien dag zoo veel. 
te wege > dat zijn Huwelijx kontrak 
met Andromtlta en haar Moeder Annafie , 
wiert gemaakt, wel gefloten en voltrok- 
ken. Als wanneer hy aan Andromilia 
voldede haar Bruitfchat , Morgengift, 
ofte Doote , die hy haar ten Jiuwe-. 
lijk hadde toegefcght , ende by haar 
Moeder was befproken. Den zelvcn 
avon t wier den enige der beken r-fte Vr ie n- 
den van wederzijden genodicht ter tafe- 
i en te komen. Ende naa het rot genoe- 
gen ende tot kontantcment was toege- 
g«».>.iscen ider met geluk- wenffinge 

ver- 
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vertrokken. Als wanneer dc Bruide- 
gom zeer inftantelijken verfocht , om 
denzelvcn nacht, alfoo'tnulaat zijnde, 
aldaar siocht blijven üapen : Waar te- 
gen met recht niet veel proteftatie wiert 
gemaakt , maar hem zijn vriendelijk 
verfoek toegedaan , en na hy van zijn 
Bruit een vriendelijk affcheit hadde ge- 
nomen, ishyin zijn flaapkamer gcbragt 
geworden om te ruften , hoewel verre 
boven zijn meiningen. 

Dcwijie hy niet beter wetende , of 
zijn Bruit AndromiltA , zou weder op 
haar gewoonelijlce ilaapkamer gaan te 
ruften , die neffens de zelve van Pidiut 
was : Maar zy van opinie verandert zijn- 
de , heeft , met konfent van haar Moe- 
der , haar Ilaapkamer voor dien nacht 
verkofen, beneden die van haar Bruide- 
gom aan een fchoone Hof, om zoo zj 
voorgaf, de luftige Nachtegaal te hoo- 
ren zingen , ende in hem te vervrolij- 
ken. 

Als nu een ider te ruftc \vas , en Piditüi 
door het vier van Andromilia ontftekcn 
Zijnde, was in lichten brant gejaakt, daf 
oorfake gaf by op zijn leger ftee niet $n 
koftedueren, ftonc over zul* ftillijkopt, 
m gink naa h vertrek van zijn Bruit, 

mee 
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met voornemen haar op haar Leger te 
bekruipen , maar daar komende , was 
hem defen Haas ontfprongen, en hadt 
voor hem aldaar niet gelaten als een ge- 
abandonneert Leger; Maar hy een out 
Weiman zijnde , • vervolgden haar op 
de verfe goede lucht , en na veel velts ge- 
kopeert cnbefpeurt te hebben, heeft hy 
haar eindelijk in haar leger befprongen 
en verraft. 

yJn Jromilta ; die na lange wakens en 
overdenken van haar aanftaande vreugt 
en plaicier , in een vatten zoeten flaap 
was gevallen , bracht haar den Droom- 
Godt Moffuf, in alle haar te genietende 
volle vreugt, met zulke fterke indruk- 
kende gedachten , dat haar gantfche le- 
den en ziel daar van, met haarlacchen- 
de mont, in 't alderuiterfte fchenen ge- 
voelen te hebben. Welke vroolijke we- 
ien en lacchende mont , Pidim niet al- 
leen fchenen tot haar te noden , maar 
ook zelf , als verkracht en gedwongen 
Welènde , door de gewelt teugelen der 
liefdé , daar miede hem Cuftdo geblin t- 
hockt hadde, ende alzoo bracht aan de 
zijde , en onder de lakens van zijn lief- 
He Bruit. 

tiiitts 9 om hair niet uit den flaap te 
i wekken. 
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^ wekken , gink nevens haar volmaakte 
zijde leggen , 2.00 ftillijk als hy beft 
konde , maar zijn Bruit Andromilid , 

; eenigfins daar door tuflehen llapen en wê» 
ken zijnde, gaf zoo een zoete verliefde 
Zucht met geiloten ogen, naar haar le- 
den wat verrekt te hebben , iprak , och ! 
waarde Ptdius , dienu by u mocht zijn. 
Gants niet denkende dathy haar zoo na 
by was. 

Aiatwoorde haar in de armen nemen- 
de , mijn Engel weeft te vréden , ik 
heb u al in de armen , weeft niet ver» 
vaart , of bekommert : daar op haar 00- 
gen open doende, enwiftniet watden* 
ken , wilde haar om de betamelijke eere, 
zoo wat na der Maagden wijfe , exku- 
leeren en geritereert houden. Doch om 
oorfaake van geen verder rumoer te kau- 
feeren, liet zy haar, na eenige vriende- 
lijke woorden , door haar Bruidegom 
gefeggen, en foetelijk handelen, al ee- 
ven eens , of zy een ftom en {brakeloos 
marmeren beelt hadde geweeft. Doos 
welke zoete movementen, zy lieden, 
eenigfmts vermoeit zijnde, indesande- 
rens arm zijn in de flaap gefegen , tot 
aan den lichten morgen , als wanneer 
de Moeder van AndromÜM> voor haar 

bede 
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bedt komende, baar ook alfoo heeft ge^ 
vonden gehadt. * ■ 

Ziende nu , naar haar oppinie , de 
Nagtegaal , daarom de Bruit beneden 
Wilde Ylaapen , inde fchoot van zijn wel 
beminde Gaaiken , die mede in den 
fiaap zijnde, t'enemaal wasuitgefongen. 
Dog om defè twee gelieven niet te ftoo* 
ren , is zy weeder ongemerkt ter kamé* 
ren uitgegaan. 

Aurotê % die nu al een lange wijl had 
doende geween: om haar Paarden op te 
haaien* en .nagèwooncfchultpligt, den 
dageraat hadde geftiert na X Kapitool 
van Phtbus 9 dat hy doch met zijn gi&i 
de flraalen de morgenftont wilde bc* 
fchijnen en verheugen , fchoot een zijn* 
der fchitterende ftraalen , «ls een onvers 
wagten bliiem , over het afgefloofde 
aangefigt > van den flaapenden Pidhtsf 
waar door hy geheel ontwaakte * etfzig 
wendende na zijn Bruit die zeer dertel, 
als vol lieflfèlijkcn neder der . Gooden 
fcheen, en ofzy vermoeit was gewceftj 
aldaar was komen vallen uit bet banket 
der Goden op't facbtedons. Den Brui- 
degom aldaar ziende zoodaanigen 
fchoonen kreatuer , bleef hy mette ziri- 
nelofen Gijmon , een lange wijl ftaan 
. - zien ? 
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lien , na zoo veel fchoone bevallikhe- 
den van zijn AndtomtlUy diehemfreets 
al flapende fcheen te tarten en nooden, 
en eindelijken zulx niet by zijn magt 
te lijden zijnde , is door veel foete kusjena 
ontwaakt , datfe met foo *eelop deal- 
derfoeftetoedrukkinge , na 't laten van 
enige minnelijke zugten , met een Itfpen- 
de tonge quam te zeggen» zoet, zoet, 
mijn waarden Engel : ach ! ^oet. Gaf 
hem een fmaakelijke kus tot dankbaar* 
hek, badt hem op te willen ftaan , en 
na zijn flaap plaats te vertrekken, dat 
hy zeer gaarne gehoorfaamden. 

Onder en tuflTchen is /ikjonius in gro- 
te verlangen na de uitflagh van zijn zaak, 
dewijle hy nog van zijn lieffte , als ook 
niet van zijn Heer Vader , de minfte 
advertentie of antwoort hadt bekomen: 
* refbl veert daarom weder na huis tc ver- 
trekken. En in de Stadt gekomen zijn- 
de , wiert hem van eenige zijne vrin- 
den geluk gewénd, waar op hy tot ant- 
woort gaf, ten is 'nog zoo na met, mijn 
huwelijk en j& noch niet geflooten. Daar 
op hem >iert geantwoort , mij» Heer, 
gy v^. r ftaat ons niet , wy wenfen u £. 
*"duk met u toekomende Moeder , u 
Vader is den Bruidegom* Hoe anrwoor- 
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de. Akronius , ik geloof dafcgy droomt > 
weet nergens af , met wien zou dat 
tochwefen. 

Daar opgeantwoort .wierf , metuou- 
acüeflle Andttmtlia. Akronius ftonthier 
.over zeer verfet , en by na als met een 
oijl voor 't hooft geilagen, en was gants 
.tot geen geloof daar van te brengen, 
eindelijk overtuigt zijnde , fcheen hy 
uitfinnigh te worden , te meer hem 't 
zelve by veele andere zijne vrinden, en 
bekenden wiert voor de opregte waar- 
heit geconformeert. 

Hy en was dan niet zonder de groo- 
tte reden des werelts , hier van by na 
als gants onfinnig en rafende , hy nam 
de eene oogenblik defe, en dan weder 
gene rafende refolutie , zoo teeent be- 
drog van zijn Vader , als tegen de fchan- 
deleufe Jichtvaardicheit van de ontrou- 
we AnirmdU* 

Doch zig zelve dan weer bedenken- 
de met wien hy te doen hadde , quam hy 
dan weder wat tot bedaaren , en aizoo 
bracht hem fijn rechtmatige kolere, van 
de eene droef heit in de andei'C* en was 
. by nageheel in dolorem , en ging ^seen 
dwaallicht, was 't mogelijk, om fijn to- 
nen weder wat te vergaderen , langs de 
;.■ \ Stade 
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Stadt wandelen , tot dat hem ten lange 
laaften twee zijner goede vrienden ont- 
moeten, aanwien hyfijn hoogdringen- 
de noot en droef heit was klagende, en 
wat hem in dit fchandaleus ongehoord 
rankonter te doen ftont. Die hem zoo 
veel te neer (telden en trooften , als fy 
voor dien tijd beft konden , hem verfoe- 
kende met haar een glaasje te willen gaan 
drincken , en de fake als dan eens rijpelijk 
te overwegen, en fien wat hem te doen 
fou ftaan. Verhaalden ook aan Akyoniuf, 
dat hetvoorfeide huwelijk niet alleen en 
wasgelloten, de Bruitfchatten overhan- 
digt waren, maar dat zijn Vader daar alle 
nachten meeft in huis Hiep: en hoe hy 
hem nu daar meer tegen ftelde, toehy 
fichfeive, en ook fijn gantfóhe geflacht*- 
temeer in kleinachtinge en tot een lach- 
chen bracht. Breiden hem voor , in ge- 
vallehy na haar goede raat wilde hooren, 
dathyhemfoo rechtmatig; enrefonnabel 
zou gewroken vinden, dat de feive by 
alle menfchen des werelds zou werden 
gelaudeert en geprefen. Stelden hem 
voor, dat hynu fou gaan verfoeken An- 
dromtliaas Moeder ten huwelijk , die een 
deftige, rijke, en ook noch zeer jeugdi- 
ge verftandige Vrouw was , en dat fy He- 
den 
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den haar meermaals hadden hooren ge- 
tuigen, zeer veel van hem Akroniw te 
houden , en als hy wilde, zy ftonden 
hem vaft, dat die zaake wel zou gaan, 
diewijle zy Annafte , met groote deer- 
niüe met hem was in genomen, en dat 
nooit .de feake beter zou praefenteeren 
als nu , op de verfik daat , en terwijic 
fcijn Vader en Andromitia buiten de Stad 
waaren, en haar indefe faake , om lijn 
voordeel puer hadden verlek,: en dat hy 
zijn Vader genoeg foude fexeeren* als 
hy hem met de naam , in de plaats van 
Kinty Vader moeit noemen , om fijn 
ylgpöw ende haar Moeders» wille, daar 
ovezfy hem raaden en baden , doch met 
haar daar na toe te willen gaan, om een 
proef hier van te nemen. , ■■ . 
_ dkronjiftt <üc den Wijn, omdefan- 
tafien te verdrijven, wat fmaakelijk ge- 
vallen wasj^j* j^adt eenigfints lijn tedere 
herflèns vervrolijk:,begon omdefen han- 
del te lacchen , en dan daar na te luiftew 
ren , ende daar na weer in de wint te 
flaan. Eindelijk , na véele favorabele 
waarachtige v<>e$fteUen van de midde-. 
len , ichoonbeic ; en wijf heit van Annaftt* 
witten hemfoo ver te difponearen, dat 
hy beloofde op den avont met haar al- 

éaar, 



P 
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Xm fijne voorverhaalt,* te gaan, cn eea 
oeve nemen- 

Daar gekomen fijnde was Amaftt feer 
jerplex, eens uit medelijde , en anders 
Wt vreefe van te werden befchuldigt , 
van los en licht vaardigheit : Doch heeft 
Akjonha en de andere naare goede Vrü> 
tien feer beleefdelijk verwelkomt , met 
| oen gpet glas wijn. Als wanneer Akrowut 
aanhaar, fijn het nooit gehoorde bedrog 
van fijn Vader aan hem gepleegt, na de 
Oprecfre waarheic pertinent quam te ver- 
halen en ontleden. Over welke recht* 
matige . doliancie , fy haar met herten 
laetwefen feer gevoegelijk voorftelde, 
trooèen hem in der befte voegen, haar 
doenlijk lijnde, daar by voegende, dat 



teren , dat hy de imaat daar van, als 
lijn Kint fijnde, fich lel ver mede deel* 
tachtig maakte. ' Prsefenteerde hem in 
| gevalle fy hem ooit eenige dienft koft 
I doen die in haar magt was, dat hy haar 
oietenfoufparen, dat hy, omdewaar- 
heir, te weten, een proef zou nemen als'* 
hem beliefde. 

Z)aar op de Vrienden van Akjmmi 
fta4§g> m^jn Vrouw gy ipreekt feer wel, 
Jfg £ja öok van dat featement, deiaak 
••' moe: 



al wat hy tegen lijn Vader 
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moet^erdëriirtailes by -geldt en verlxs 
tert, en door een zeer prijfelijk werk, 
dat ik zal bekent maken, zoo't u gelieft 
my eens met defe Vrient te horen fpre* 
ken: h Welk Annaft* gaarne konfènteër- 
de, en is mét haar beiden in een apart 
vertrek gegaan , als wanneer zy lieden 
haar op Valderfüppliantftedat doenelijk 
was , hebben voorgeftelt, de reden van 
haar komfte aldaar, eri haar mécfévèr-" 
.fócht ten Huwelijk, uit de naame van 
iïkjonwsl Datfy'tfelve nooitfoucfen 
hebben derven béfïaan , ten waare zy 
lieden verfekert waren , dat by haar was 
bekent > hét gehede leven, bandelende 
wandel van dien voorgenoemden Ak?° m 
mm; daar, als zy zeer wel wift, niet 
alleen het minde was op te zeggen^ 
maar daar en boven » dat hy was een 
perfooqüitftckehdeirialle deucMi'Wjf- 
heiten peirfefHe. Daar {op ^vaartvink 
ieer h%riw?tS ïatchcb zeggende, Iaat 
Aknnins nief kamen " ïfc' wS& wel voor 
vaft ,' datu E propofiriën2ijnraeimng^ 
gants niet cn zijn, Akpnitn daar op ban- 
nen gekomen zijnde , die een zeer 

' ieeft 
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tericufte meninge en fupplicatie , die 
hem doenelijk zijnde, het effect daar 
^an verfocht. Was van oppinie > dat 
Annafle aan hem , alfoo wel , en noch be- 
ter aan hem zoude huwelijken, als Pi- 
dius zijn Vader aan Mdromilia , en de- 
wijle zy alle defe motiven voor de op- 
rechte waarhcit bekende , en ook niet 
veel daar tegen wift voort te brengen > 
als te zeggen met een lacchende mont, 
Wel wat zou de gehele wereit hier van 
Zeggen. 

Daar op Akrcnim haar feer demoedig 
om den hals vatte, en (eide, niet mijn 
Alderliefïle Juffer , als dat u Ê, beter 
trout als haar Dochter, en gaf haar daar 
Op een feer vriendelijke kus, daar op de 
mede gebrachte Vrienden haar ook leer 
aandrongen , en baden het felve doch te 
Willen vaftftellen. 

Annafle, zoo het een , als het ander 
Overdenkende , en noch een Vrouw in 
ft beft van haar leven zijnde, hiervoor 
haar fiende.dcfe fchoone 'perfecte Man, 
"heeft Zy hemV met een vriendelijk en 
lacchentwefen, haar hand enwoort ge- 
geven p om hem op dien felven dagh te 
zullen trouwen , als zijn Vader en Art* 
drêmiik het Zouden dóen^ Daar ovér 
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trok . fijn Rink van de Vinger , en ga 
haar defèlvèop deze conditie, deiwelK 
Jimajle daar ook op aan nam , en heni 
de haare weder in des felfc plaatfe gaf 
En naa.Gelukwenfinge der Vrienden , 
en een kus van dankbaerbeit te geven] 
hebben defe twee gelieven, datelijko 
een Notaris gezonden , en hen lied 
Huwelijx Voorwaarden daar voor gedi 
teert en bekrachtigt, tot wederfijtfe vol 
Ie genoegen ende kontentement. End 
Notaris en andere Vrienden belaft eL 
verfocht, dat fy doch dit wilden zekre} 
teerentot de wederkomfte van Pidiusa 
Jw.afte, het welk al lbo wiert aangeno 
men te achtervolgen. Daar op des a 
vonts een goede dankbaare maalti j t wie. 
geveven en gekonfumeert, en eenglaaf- 
je om gedronken fijnde, gingen de Vrien 
den, met volle kontantement en vroo 
lijk , na huis toe , latende den Bruide 
gom by fijn Bruit: De welke ook me 
den anderen , als haar Dochter eh fij. 
Vader hadden gedaan, -op het felve Le- 
dikant fijn gaan flapen , alwaar Andro 
txilta de Nachtegaal had hooren li n gen 
Die nu in de ichoot van haar Moeder An 
fiajle foo Uefclijken queelde , dat fy 
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'genen dele, methaar xou willen hebben 
eangere of veranderc , om zijn fchoonc 
ftemen gorgels wille. 

Defe twee beminde bleven by den an- 
deren , tot diep in den morgen , op 't 
Zachte dons van vceren , als wanneet F*r 
iius met zijn Bruit wederom t'huis £ijn> 
gekomen , en terftont na haar Moeder 
vraagde, als nergens kennis van heb- 
bende, wiert henlieden bericht, .dat zy 
noch met haar Bruidegom , als des avonts 
tevoren kat op ge weeft zijnde, byhaar 
~edt waren. Van welke antwoort, zy 
na , ak van een Dondcr-flag , wier- 
t'enemaal buiten haar gewoone bc- 
n geüagen , en zonder meer te 
a opantwoorden, zijn zy lieden ia 
aapkamer van Annafte gegaan : AU 
t zy gekomen zijnde , hebben al« 
ifoetelijk Annafte gevonden in den 
i van Akjonius , di e at fcharfende met 
i lacchent wefen , tegens haarlieden 
,/rak ; kinderen , ik zag u defer dagen," 
alhier zo loet in elkanders arm , de Nach- 
tegaal horen zingen , dat my ook heeft 
doen refolveeren daar van een proef te 
Kernen, met u Zoon. My inbeelden- 
de, als Vrienden met malkanderen zij n- 
4e allo een dubbelHuwclikjen uZoon my 

U 2 i*0O 
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foo wel pafte. En zoo mijn Dochter 
de Vader , ik ook wel mocht leggen by cfl 
Zoon. f inden eerften hier door 
feer verfet fijnde , en wift by na niet hoe 
hy hem hier in zou dragen > maar 't fel ve 
met een ingetogen gemoet, ende lach? 
chende mont , prij fendc , en approberen* 
de 3 heeft fijn toekomende Moeder en Va 
der veel geluk en heil in haar voor neme 
gewenft en aangeboden. En hebbe 
doen den dag van haar Trouwen e 
Bruilofts ordere , in alles tot genoegf 
vaft geftelt. Op wélke Bruiloft , 
veel loete genoechten by veele der 
nodigde Vrienden wiert gepleegb 
htt geheele Landt daar vol van 

Verske op de Bruit en Br 

gom , en op haar Kinder*. 
Trouwen*.* 

Hier bout mm door een v aften Tr 
Suft er en Broer tot Man enVrou y 
DeGrootmoerTrcut haar Dochters K*nt t 
JF.n Jlaan de Maagbfckap in de mint , 
En doen noch echter na de Wét , 
Die Mofes ons beeft voor gefit 9 
Schoon dat %y dan affoo gaan Trouwen , 
£yn %y hier namaals noch behouwen** 

EINDE, 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

26B23 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

26B23 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

26 B 23 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

26B23 



